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Часть 1. 


Съ рисунками Фера и Байяра. 


: Типографя Высочщлдйше утвержд. Т-ва И. Д. Сытина. 


МОСКВА. 1898. 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


ЕВА. 


Званый вечеръ въ фортБ Соединен!я. 


Вечеръ 17 марта 1859 года всЪ обитатели форта Соединевшя про- 
водили въ гостяхь у капитана Кравенти, который устраивалъ у себя , 
праздникъ. 

Но слово „праздникъ“ вовсе ничего не скажетъ тому, кто никогда 
не бывалъ въ гостяхь у капитана Кравенти. Торжество носило совер- 
шенно особый характеръ и, конечно, не было похоже ни на придвор- 
ный балъ, ни на раутъ, ни на музыкальный вечеръ. НЪтъ, это была 
простая вечеринка, хотя хозяинъ, съ своей стороны, не пожалЪль ни- 
чего и сд$лаль все, что только могъ, чтобы праздникъ удался на славу. 

И вь самомъ дЪлЪ, стоило только на минуту заглянуть въ большую 
залу нижняго этажа, гдЪ собирались гости, чтобы убфдиться, что капи- 
танъ Кравенти, или, лучше сказать, его капраль Джолиффъ совершилъь 
чудеса и превзошель самого себя. Красиво задрапированные флаги и 
живописно развзшенное тамъ и сямъ орузже, взятое на этотъ вечеръ 
изъ арсенала, въ значительной степени скрасили голыя стЪны залы изъ 
грубо обтесанныхъ бревенъ. Такой же бревенчатый потолокъ, еъ по- 
черн$вшими отъ времени балками, ушелъ куда-то вверхъ, и оттуда на 
тонкой проволокЪ спускались двЪ висячя лампы съ металлическими 
абажурами, которыя проливали достаточно свЪта въ душную атмосферу 
залы. Не были забыты при этомъ и окна, больше похожя на бойницы, 
съ замерзшими и покрытыми даже изнутри толстымъ слоемъ льда 
стеклами. Два или три полотнища краснаго кумачу, искусно подобран- 
ныя фестонами, скрасили эти узыя отверетя въ стфнахъ и вызывали 
невольные крики восторга входившихъ въ комнату гостей. И только 
одинъ полъ, сколоченный изъ толетыхъ дубовыхъ досокъ, покрытыхъ 
чуть не на вершокъ грязью, не поддался заботамъ капрала Джолиффа 
и остался такимъ же, какъ и быль раньше; впрочемъ, капралъ, больше 
для очистки совфети, старательно вымелъ его. ради такого важнаго 
событя. Движене толпы гостей нисколько не стЪенялось креслами, 
диванами, столами, стульями и другими аксессуарами новфйшей мебли- 
ровки. Деревянныя скамьи, большею частью наглухо придфланныя къ 
стЪнЪ, громадные обрубки, замВнявиие собою кресла и стулья, два 
стола на массивныхъ ножкахъ, — вотъ и вся меблировка’ этой залы и 
тостиной въ одно и то же время. Но если эта зала не блистала 
меблировкой, зато внутренняя стФна, отдфлявшая сосЗднюю комнату, 
въ которую вела узкая одностворчатая дверь, была убрана и живописно 
и богато. Съ самаго потолка и до полу эта стфна была завЪшена, кра- 
сиво подобранными м$хами пушныхъ звфрей. Другую подобную выставку, 
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пожалуй, нельзя было бы найти даже и въ витринахъ самыхъ богат й- 
шихъ магазиновь Реджентъ стрита и Невскаго проспекта. ЗдЪеь, на 
этой стЪнЪ, красовались мха почти вс$хъ лучшихъ и наиболЪе типич- 
ныхъ представителей фауны арктическихъ странъ: полярные волки, 
сЪрые и б$лые медвФди, выдры, вольверены, мускусныя крысы, горно- 
стаи, бобры, чернобурыя лисицы, всф они фигурировали на этой бога- 
тфйшей выставкЗ. На самомъ верху, вмЪсто вывфски торговаго дома, 
въ лин расположены были артистично вырфзанныя изъ картона боль- 
пя раскрашенныя буквы, — это былъ девизъ знаменитой Гудзонбайской 
компани: „РгореШе слет“, 

— Ахъ, чорть возьми, капралъ Джолиффъ!— сказалъ канитанъ Вра- 
венти, обращаясь къ своему помощнику.— Вы сегодня превзошли самого 
себя! 

— Я и самъ того же мн$®шя, капитанъ, — скромно отв$чалъ кап- 
ралъ: — но справекливость прежде всего и поэтому часть вашихъ по- 
хвалъ должна относиться также и къ мистресъ Джолиффъ, которая не- 
мало помогла мнЪ въ этомъ дфлф. 

— Молодець она у васъ, капралъ. 

— Другой такой не найдешь, капитанъ. 

Среди комнаты стояла громадная печь, сложенная изъ простыхь 
кирпичей и облицованная снаружи б$лымъ фаянсомъ; широкая труба 
изъ листового желфза, проходившая подъ потолкомъ почти по всей 
комнатЪ, выбрасывала наружу черные клубы дыма. Огонь въ печкЪ 
ярко пылалъ, благодаря обилю каменнаго угля, который то и дЗло 
подбрасывалъ истопникъ, т.е. попросту солдатъ, спешально приставлен- 
ный для наблюдения за печью. А тамъ, снаружи, за этими толстыми 
ст$нами, разыгрывалась настоящая буря и по временамъ вфтеръ быль 


— Такъ силенъ, что гналъь дымъ обратно въ печку. Тогда Фдый дымъ 


наполнялъ всю комнату; красные языки пламени вырывались изъ топки, 
и темное облако заволакивало ‘лампы и покрывало копотью стЪны и 
потолокъ... Но все это было такъ обыкновенно, и собравшиеся въ форт® 
Соединешя гости даже почти и не замфчали этого въ сущности малень- 
каго неудобства. Печь хотя и дымила, но зато отлично нагрЪвала, 
комнату; на двор же было такъ холодно, суровый сЗверный в5теръ 
ревфлъ съ такою ужасною силой, что никому и въ голову не могло 
прйти пожаловаться на то, что слишкомъ сильно дымитъ печка, 
распространяющая блатодЪтельное тепло. 

Между тЪмъ, буря съ каждою минутой разыгрывалась все сильнзе 
и сильнфе. Снфгъ, падавпий съ утра большими хлопьями, теперь 
замерзалъ на, воздух и стучалъ въ обледянфлыя стекла, какъ градины- 
Р+%звый вфтеръ со свистомъ врывалея во всф скважины оконъ и дверей. 
Но вотъ, вдругъ наступала тишина. Стихи отдыхали. Такъ прохо- 
дила минута, другая и затЪмь снфжный ураганъ снова разыгрывал- 
ся съ ужасающею силой. Весь домъ дрожалъ оть верху и до низу; 
доски и бревна скрипЪли. Попади въ этотъ вечеръ въ гости къ капи- 
тану Кравенти человЪкъ, незнакомый со страшными сфверными бурями, 
онъ, навфрное, въ душ сильно побаивался бы, что буря въ концф кон- 
цовъ непремЪнно разрушить этотъь домъ и погребеть присутствующихт. 
подъ массой досокъ и бревенъ. Но собравшеся въ фортЪ гости были 
все народъ привычный и не обращали ни малЪйнаго вниман!я на ура- 
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ганъ не только потому, что находились въ теплой комнат и не хотЗли 
знать, что дфлается за ея ст$нами... НФтъ, они не обращали вниман!я 
на погоду и не боялись бури потому же, почему не боятся ея чайки 
и буревфстники, для которыхъ буря — настоящий праздникъ. 

Впрочемъ, изъ числа приглашенныхъ не вс принадлежали къ числу 
людей, сроднившихся съ суровою, сфверною природой. Въ зал собра- 
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Званый вечеръ въ форгБ Соединения. (Стр. 3.) 
лось всего около сотни лицъ обоего пола. Тутъ были дв особы, — двЪ 
женщины, — которыя сравнительно очень’ недавно находятся въ фортЪ 
Соединен1я. Наличный мужекой персоналъ форта состоялъ изъ капи- 
тана Кравенти, лейтенанта, Джэспера Гобсона, сержанта, Лонга, капрала 
Джолиффа и приблизительно челов къ шестидесяти солдатъ и разныхъ 
мелкихъ агентовъ компани. НФкоторые изъ нихъ жили здфсь съ же- 
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нами, напримфръ, капралъь Джолиффъ, счастливый супругъ веселой и 
живой уроженхи Канады, затЪмъ шотландець Макъ-Нэбъ, женатый на 
шотландкЪ, и Лжонъ Рай, недавно взявпий себф жену изъ одного ту- 
земнаго племени индфйцевъ. И вотъ для этихъ-то людей, безь разлищя 
чиновъ, капитанъ Кравенти и устраивалъ праздникъ въ этотъ памят- 
ный вечеръ. 

КромЪ того, нужно еще замфтить, что на праздник присутствовали 
не одни только представители компани. Обитатели сосфднихъ фортовъ — 
въ этихъ отдаленныхъ странахъ близкими сосфдями считаются люди, 
живупие даже за цфлую сотню миль, — также получили приглашен!е 
оть капитана Кравенти. Приглашеве, конечно, было принято съ удо- 
вольстыемъ, и гости прибыли не только изъ форта ПровидЪн!я или 
форта РЪшен1я, принадлежавшихь къ такъ называемому району „Не- 
вольничьяго озера“, но даже и изъ форта Чипевана и форта Лардъ, 
лежавшихъ къ югу. Эти затворники и изгнанники, заброшенные волею 
судьбы въ самую глушь сЪверныхъ странъ, само собой разумЪется, не 
могли не обрадоваться приглашен капитана Кравенти, вносившему 
нЪчто новое и необычное въ ихъ, такъ сказать, заурядную, будничную 
ЖИЗНЬ. 

Наконец, кром$ бфлыхъ, тутъ были и начальники индЪйскихъ 
племенъ, благосклонно приняви!е приглашеше. Сосфднйя племена ин- 
дфйцевъ находились въ постоянномъ сношеши съ фактор1ями; они до- 
ставляли въ большомъ количесгвЪ, путемъ обмЪна, мЪха, которые со- 
ставляли главный и почти исключительный предметъ торговли компани. 
Въ этотъ вечеръ въ гостяхъ у командира форта были преимущественно 
индфйцы изъ племени чипевезовъ, сильные, прекрасно сложенные люди, 
одЪтые въ кожаныя куртки, сверхъ которыхъ на плечи были наброшены 
мЪховые плащи. Ихъ типичныя м%днокраеныя безбородыя лица казались 
точно выкрашенными, а сами они переодЪтыми и загримированными 
актерами, изображающими чертей на земл$. На голов у каждаго на- 
чальника былъ чадфтъ уборъ изъ орлиныхъ перьевъ, въ видф раскры- 
таго вфера, р$зко выдфлявшихся на густыхъ черныхъ волосахъ. На- 
чальники, въ числ двфнадцати человъкъ, были здЪсь одни, безъ женъ, 
несчастныхь „Эдиамз“, которыя у индфйцевь не пользуются никакими 
правами и считаются рабынями своихъ мужей. 

Вотъ каково было общество, собравшееся въ этотъ вечеръ въ боль- 
шой зал нижняго этажа форта Соединен!я. Танцевь, конечно, не было 
за неимемъ оркестра, но буфетъь ©ъ уеп$хомъ замфнялъ музыкан- 
товъ на европейскихъ балахъ. На стол возвышался колоссальный пу- 
дингъ, изготовленный искусными руками мистресъ Джоллиффъ; это былъ. 
колоссальной величины усфченный конусъ изъ муки, жира сфвернаго 
оленя и мускуснаго быка; знатоки, по веей вфроятности, сказали бы, 
что туть не достаетъ яицъ, молока, лимона и пряностей, но этотъь 
недосталокъ съ лихвой искупали гигантске размфры пудинга. Мист- 
ресъь Джолиффъ щедрою рукой отрЪзала отъ него ломоть за ломтемъ, 
а, между тЪмъ, убыль эта казалась почти незамЪтной. Зат$мъ на стол. 
красовались груды сандвичей, при чемъ морске сухари замЗняли собой 
ломтики англскаго хлЪба; изобрЪтательная мистресъ Джолиффъ на- 
р$зала ломтиками „согп-БееЁ“, особымъ способомъ приготовленную соло- 
нину, и каждый такой ломтикъ, замфнявний ‹обой ветчину Стараго 
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СвЪфта,! вложила между двумя пластинками сухарей. Какъ ни тверды 
были сухари, а и они не могли устоять передъ желЪзными зубами 
индфйцевъ, которые съ видимымъ наслаждешемъ уничтожали вкусные 
сандвичи. Въ вид прохладительныхъь напитковъ фигурировали джинъ. 
и виски, а затВмъ вечеръ долженъ былъ закончиться блистательной 
жженкой, о которой потомъ долго будутъ вспоминать индЪйцы въ своихъ 
вигвамахъ. 

Какую массу комплиментовъ пришлось выслушать въ этотъ вечеръ 
капралу Джолиффъ и его достойной супруг%! Какъ мило и какъ преду- 
предительно потчевали они гостей! Они просто разрывались на части; 
но зато они посифвали вездЪ, и никто не мотъ пожаловаться, что 0 
немъ позабыли хоть на минуту. А какъ мастерски они угощали про- 
хладительными напитками! Они не дожидались просьбы, а сами шли 
навстр%чу желанй каждаго! Гость не усифваль еще и рта раскрыть, 
какъ получалъ уже все, что только могъ пожелать. За сандвичами слЪ- 
довали ломти неистощимато пудинга. За пудингомъ стаканы джина или 
виски! У 

— НЪтъ, благодарю васъ, мистресъ Джолиффъ, больше, право, не могу! 

— Вы слишкомъ добры, капралъ, позвольте мнф немного пере- 
дохнуть. 

— Увфряю васъ, мистресь Джолиффъ, я сытъ по горло! 

— Вы дфлаете со мной все, что угодно, капралъ Джолиффъ! 

— НЪФтъ, сейчасъ не могу, миссисъ! Право, не могу! 

Во:ъ каве отвфты отъ своихъ гостей слышала въ этотъ вечеръ 
счастливая супружеская чета. Но капраль и его жена умфли угощать 
и упрашивали гостей такъ убфдительно, что даже самые упорные и тЪ 
кончали тЪмъ, что сдавались на просьбы гостепримныхъ распорядите- 
лей и главныхъ устроителей праздника. И гости Фли и пили не пере- 
ставая! Тихе вначалЪ голоса разговаривавшихъь становились все 
громче и громче! Особенно оживленны были группы солдатъ и мелкихъ 
агентовъ компани. 

Первые толковали, главнымъ образомъ, объ охот№; вторые интере- 
совались преимущественно успфхами коммерческихъ оборотовъ. Каве 
составлялись тутъ проекты на будупий охотнич сезонъ! Все наличное 
количество пушныхъ звфрей не могло бы удовлетворить алчной фанта- 
зи охотниковъ! Медвфди, лисицы, мускусные быки десятками падали 
подъ мфткими выстрЪлами ружей! Бобры, горностаи, куницы сот- 
нями и даже тысячами попадали въ западни и капканы! Драгоц®нные 
мха поступали въ такомъ количеств, что для помфщеня ихъ не хва- 
тало м$ета даже въ запасныхъ складахъ и магазинахъ, и компаня въ 
этомъ году получала колоссальные барыши! Но въ то время, какъ про- 
хладительные напитки, поглощаемые въ ужасающемъ количеств$, ока- 
зывали такое влляне на возбужденное состояще европейцевъ, индЪйцы, 
сдержанные и молчаливые по природЪ, ограничивались тЪмъ, что, не 
принимая никакого участ1я въ разговорЪ, молча, слушали болтовню под- 
выпившихъ блфднолицыхъ и въ то же время стаканъ за стаканомъ 
проглатывали неоказывавшую, повидимому, на нихъ никакого втявя 
„огненную воду“ капитана Кравенти. 

А самъ капитанъ, веселый и улыбаюцийся, разгуливалъ по залф, 
переходя отъ одной группы къ другой, и старался, насколько возможно. 
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меньше принимать участ!я въ разговорахъ, чтобы своимъ авторитет: 
нымъ вмфшательствомъ не стфенять бесздующихъ. Ему было очень 
приятно, что онъ могъ доставить случай немного развлечься и хоть на 
‘время позабыть про свою тяжелую жизнь этимъ, въ сущности, несчаст- 
нымъ солдатамъ и агентамъ, заброшеннымь волею судьбы въ эту не- 
гостепр!имную страну и оторваннымъ отъ остального цивилизованнаго 
м!ра. Если кто-нибудь изъ приглашенныхь обращался къ капитану съ 
вопросомъ о подробностяхъ программы праздника, на всЪ тавые вопросы 
онъ неизмЪнно отвфчалъ: 
— Спросите у Джолиффа! Спросите у Джолиффа! 
И ве шли спросить у Джолиффа, у котораго для каждаго имфлся 
всегда готовый отвЪтъ. . ЗЕ: 
Изъ наличнаго состава служебнаго персонала форта Соединешя 0со- 
беннаго вниманя заслуживають нЪкоторыя лица, которымъ суждено 
было въ дальнфйшемъ играть весьма важную роль въ приключен1яхъ, 
почти невзроятныхъ для людей, незнакомыхъ съ жизнью на этихъ да- 
лекихъ окраинахъ. Прежде всего, конечно, нужно назвать лейтенанта 
Джэспера Гобсона, за нимъ сержанта Лонга, капрала Джолиффа и его 
супругу и, наконець, двухъ иностранокъ, вь честь которыхъ капитанъ 
собственно и устраивалъ этотъ праздникъ. 
Лейтенанту Гобеону по наружности можно было дать лЪтъ сорокъ. 
Маленькаго роста, худощавый, онъ хотя и не обладалъ большою му- 
`_ скульною силой, но, взамЪнъ этого, въ немъ было столько неукротимой 
` энерт!и, что одно уже это давало ему возможность побфждать всф пре- 
пятстыя и съ честью выходить изъ самаго затруднительнаго положеня. 
Онъ былъ въ полномъь смыслЪ слова „дитя компани“. Его отецъ майоръ 
Гобсонъ, уроженець Дублина, умерший нЪфоеколько лЪтъ тому назадъ, 
долые годы состоялъ командиромъ форта Ассинибоинъ, гд$ проживалъ 
выВстВ со своею женой. Тамъ у нихъ родился сынъ Джэсперъ Гобсонъ. 
Тамъ же, у самой подошвы Скалистыхъ горъ, протекли дфтске и отро- 
ческ1е годы ихь сына. Джэсперъ прошелъ суровую школу подъ руко- 
водствомъ своего отца и считался совефмъ уже взрослымъ мужчиной, 
по хладнокровю и мужеству, уже въ то время, когда по годамъ онъ 
былъ еще совс$мъ юношей. Охота далеко не увлекала молодого Гобсона 
такъ, какъ она увлекала другихъ людей. Онъ былъ солдатъ въ душф, 
и благодаря этому, а также и полученному имъ довольно солидному 
образовано, изъ него вышелъ прекрасный офицеръ. Во время борьбы, 
которую компаншя вела въ Орегон противъ своихъ соперниковъ, онъ 
не разъ имфлъ случай отличиться какъ храбростью, такъ и прим$рнымъ 
исполнешемъ своихъ обязанностей. Благодаря этому, онъ сравнительно 
очень скоро получиль чинъ лейтенанта. ЗатЪмъ, въ видЪ награды за 
свою усердную службу и при томъ какъ человфкъ, на которато см%ло 
можно было возложить подобное поручене, онъ былъ назначенъ началь- 
никомъ экспедищи, отправляемой на с$веръ. Эта экспедищя должна 
была изслфдовать сЪверные берега МедвЪжьяго озера и зат$мъ выстро- 
ить форть на крайнемъ сЪверф американскаго континента. Отъфздъ 
лейтенанта Джэспера Гобсона былъ назначенъ на первыя числа апр$ля: 
Насколько лейтенанть Гобсонъ являлся вполнЪ законченнымъ ти- 
помъ офицера, настолько же сержантъ Лонгъ, мужчина лфтъ сорока- 
пяти, съ жесткою свфтлорусою бородой, въ вид кокосовой мочалки, 
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могъ служить образцовымъ типомъ солдата. Онъ быль храбръ по на- 
тур$ и, по своему темпераменту, какъ бы нарочно былъ созданъ для 
того, чтобы весь свой вфкъ прожить безропотно въ тискахь военной 
дисциплины. Онъ никогда не только не спорилъ противъ распоряженя 
начальства, но даже не осм$ливался критиковать ихъ и про себя; для 
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— Зажигайте, Джолиффъ! — сказалъ капитанъ Кравенти, (Стр. 16.) 


него всякое приказан!е было свято, какъ бы странно и противор%чиво 
оно подчасъ ни было, и онъ никогда не спорилъ, разъ дЪло касалось 
службы. Это была настоящая машина въ военномъ мундир%, но машина 
усовершенствованная, не портящаяся даже отъ времени, всегда рабо- 
тающая и не знающая усталости. Строй къ самому себЪф, сержантъ 
Лонгъ также строго относился и къ своимъ подчиненнымь. Онъ не 
дозволялъ имъ ни малфйшихъ отступленй отъ требовав!й дисциплины 
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и безпощадно преелфдовалъ за всяшя такъ называемыя вольности под- 
чиненную ему команду солдатъ. Въ оправдан ему можно было только 
сказать, что самъ онъ ни одного раза не нарушилъ требовайй дисци- 
плины. Арм!я, состоящая изъ такихъ солдатъ, непобЪдима. 

За нимъ сейчасъ же идетъ капраль Джолиффъ. По своему служеб- 
ному положенио, онъ, пожалуй, тоже принадлежалъь къ числу лицъ, 
которыхъ простые солдаты называютъ своимъ начальствомъ; но когда, 
это „начальство“ пробовало возвышать голосъ, окружающе начинали 
невольно улыбаться. Сказать правду, сему гораздо больше присталъ бы 
фракъ дворецкаго, чфмъ мундиръ солдата. Капралъ, впрочемъ, и самъ 
сознавалъ это и въ шутку иногда, подъ веселую руку, называлъ себя 
‚капраломъ на вс руки“ или же великимъ человфкомъ на маленьвя 
дфлау но и при исполнени этихъ маленькихъ дЪлъ онъ рисковалъ за- 
путаться сотни разъ, еели бы не маленькая мистресъ Джолиффъ, зорко 
слЗдившая за каждымъ шагомъ своего мужа и умфлою рукой руководившая 
всфми его поступками. Джолиффъ находился „подъ башмакомъ“ у своей 
супруги, хотя самъ онъ и не сознавалсея въ этомъ и, подражая Санхо- 
Панчо, любиль повторять мудрое изречеше этого великаго философа: 
„Самъ по себЪ совфтъ женщины не Богъ вфеть какъ важенъ, но нужно 
быть круглымъ дуракомъ, чтобы пропустить его мимо ушей“, 

Иностранный элементъ на этомъ вечер представляли собою двь 
женщины, 06$ уже не первой молодости. Имя одной изъ этихъ жен- 
щинъ, по всей справедливости, заслуживало быть упомянутымъ наравнЪ 
съ именами самыхъ знаменитыхъ изелфдователей нашей планеты. Объ ея 
научныхъ заслугахъ не разъ, и притомъ съ самыми лестными отзывами, 
упоминалось въ засфданяхъ лондонскаго королевскаго географическаго 
общества. Полина Барнетть, такъ звали знаменитую путешественницу, 
цфлью своихъ путешестый выбирала всегда наименфе изслфдованныя 
местности: она изслЗдовала все течеше Брамапутры до самыхъ исто- 
ковъ ея въ го, ахь Тибета; она даже изелЪщовала остававшуюся до нея 
неизвЪстной территорлю Новой Голланди отъ Сиднея до залива Кар- 
пентар!я. Она овдов$ла двадцать-пять лфтъ тому назадъ и съ той поры 
всецфло отдалась страсти къ путешествямъ, которая неудержимо влекла, 
ее въ неизелвдованныя страны. Высокаго роста, стройная, она смотр%ла 
женщиной лфтъ сорока. Ея лицо, обрамленное густыми, начинавшими 
уже сБдЪть волосами, выражало непреклонную энерго. Немного близо- 
руюше глаза скрывались за лорнеткой въ серебряной оправ, крфпко 
сидфвшей на длинномъ прямомъ носу, подвижныя ноздри котораго 
точно вдыхали „пространство“. Походка ея, надо признаться, немного. 
напоминала мужскую, и вообще вся ея фигура выражала скорфе нрав- 
ственную силу, чБмъ гращю. Мистресъ Барнетть по происхожден!ю была 
англичанка изъ графства Иоркъ; она обладала порядочнымъ состоящемъ 
и, повидимому, весь свой доходъ тратила на расходы по участию въ 
самыхъ смфлыхъ экспедищяхъ. Даже теперь ея присутстве на вечер 
въ форт Соединен1я могло служить неопровержимымъ доказательствомъ, 
что она зазхала въ эту мЪфетность не случайно. Побывавъ подъ тропи- 
ками, она теперь хотЪла проникнуть къ самымъ окраинамъ сфверныхъ 
территорий. Ея появлене въ фортЪ было цлое событе. Директоръ 
компани писаль о ней въ особомъ письмЪ капитану Кравенти. По- 
‚ слЬдн, согласно приказантю директора, изложенному въ письмЪ, дол- 
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женъ былъ помочь знаменитой путешественницз проникнуть къ бере- 
тгамъ Ледовитаго океана. Это не простая пофздка: это уже цфлое пу- 
тешестне. Какую массу лишен! и опасностей предстояло перенести и 
пережить въ этой борьбЪ со стихями арктическаго климата! Неужели 
эта женщина надЪфется проникнуть туда, откуда вернулась, не добив- 
шись желаемаго результата, масса путешественниковъ и гдф погибло 
уже столько изслфдователей? Но иностранка, находящаяся въ данное. 
время въ форт Соединенйя, была не обыкновенная женщина: это была 
Полина Барнеттъ, лауреатка лондонскаго королевскаго географическато 
›бщества. 

Другая иностранка, по имени Мэджъ, была спутница знаменитой 
путешественницы, ея горничная, какъ рекомендовала сама себя Мэджъ, 
а на самомъ дЪлЪ гораздо болфе, чБмъ простая горничная; это была 
преданная и въ то же время мужественная подруга, которая только и 
жила для той, кого она иногда называла своей барыней. Мэджь была, 
чистокровная шотландка и годами немного старше своей барыни, — 
она была высокаго роста и плотно сложена. Мэджъ говорила съ По- 
линой на „ты“ и Полина, вт свою очередь, говорила ей „ты“. Полина 
Барнетть смотрфла на Мэджъ какъ на старшую сестру; Мэджъь обраща- 
лась съ Полиной какъ съ дочерью. Однимъ словомъ, эти два существа, 
составляли вмфстЪ одно цзлое. 

Въ заключен!е остается только прибавить, что капитанъ Кравенти 
устраиваль въ этотъ день праздникъ у себя, главнымъ образомъ, въ 
честь мистресъ Барнеттъ. ДФло въ томъ, что знаменитая путешествен- 
ница должна была присоединиться къ отряду лейтенанта Джэспера 
Гобеона, отправлявшемуся для изелфдованй на с%веръ, и капитанъ 
Кравенти хотфлъ познакомить мистресъ Барнеттъь съ людьми, съ ко- 
торыми ей придется прожить, можетъ-быть, и очень долго. Вотъ по- 
чему большая зала фактор?и была полна народомъ, громкимъ крикомъ 
„ура“ выражавшимъ свое радостное настроене. 

Въ этотъ памятный вечеръ печь поглотила цфлый центнеръ камен- 
наго угля, потому что на дворЪ стояль холодъ въ двадцать - четыре 
градуса ниже нуля по Фаренгейту (32° ниже нуля по Цельзио), въ 
чемъ, впрочемъ, не было ничего удивительнаго, такъ какъ фортъ Соеди- 
нения былъ расположенъ подъ 61547’ св. шир., всего въ четырехъ 
традусахъ отъ сЪвернаго полярнаго круга. 


ГЛАВА ИП. 
Нидзоп’$ вау Гиг Сотрапу. 


— Господинъ капитанъ? 

— Что: вамъ угодно, мистресъ Барнетть. 

— Какого вы мнфвя о вашемъ лейтенант ДжэсперЪ Гобеон%? 

— Я думаю, что этотъ офицеръ пойдетъ далеко. 

— Что вы понимаете подъ словами: „пойдетъ далеко“? Неужели ему 
удастся перейти за восемьдесятъ-четвертую параллель? 

Капитанъ Кравенти невольно улыбнулся при этомъ вопрос мистресъ 
Полины Барнеттъ. Они разговаривали, сидя возлЪ печки, тогда какъ 
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большинство гостей то и дфло прогуливалось отъ стола съ закусками 
къ столу, на которомъ стояли прохладительные напитки, и обратно. 

_ — Миледи, — отвЪчаль капитанъ, — Джэсперъ Гобсонъ сдфлаетьъ все, 
что только въ состояни сдфлать челов$къ. Компанйя поручила ему 
изсл»Вдовать сфверную чабть ея владЪн!Й и выстроить фортъ или устроить 
фактор1ю кавкъ можно ближе къ окраинЪ американскаго материка, и 
онъ во что бы то ни стало исполнить это. 

— Лейтенантъ Гобсонъ беретъ на себя большую отвфтетвенность? — 
проговорила путешественница. 

‚ — Да, миледи; но Джэсперъ Гобсонъ никогда не отступалъ предъ 
исполнешемъ долга, какъ бы тяжель онъ ни былъ. 

— Я вёрю вамъ, капитанъ,— отвзчала мистресъ Полина Барнеттъ,— 
и я надЪюсь очень скоро увидфть на дфлЪ, какъ исполняетъ лейтенантъ 
возложенныя на него порученя. Но не можете ли вы сказать мнЪ, 
капитанъ, какую цфль преслЪдуетъ компаня, отдавая приказан1е строить 
фортъ чуть не на самомъ берегу Ледовитаго океана? 

— 0! это такъ понятно, миледи, — отв$чаль капитанъ:— тутъ пре- 
слЪдуется не одна какая-нибудь цфль, а двойная. По всей взроятности, 
въ недалекомъ будущемъ Росея уступить свои владфюя въ АмерикЪ 
правительству СЪверо-Американскихъ Соединенныхъ штатовъ *). Ну, а 
если эта уступка совершитея, торговыя сношешя компани съ Тихимъ 
океаномъ сдфлаются очень затруднительными, если, по несчастью, с веро- 
западный проходъ, открытый Макъ-Клуромъ, окажется совершенно не- 
доступнымъ. Послфднее, впрочемъ, будетъ выяснено въ самомъ непродол- 
жительномъ времени. Адмиралтейство командируеть судно, которое 
должно будеть попытаться пройти вдоль американскаго берега оть 
Берингова пролива до залива Коронащи, вблизи котораго долженъ быть 
построенъ новый фортъ. Если экспедищя лейтенанта, Гобсона, ув$нчается 
успЪхомъ, то этотъ пунктъ сдЪлается важною фактор1ей, гдЪ сконцентри- 
руется вся торговля мЪхами на сЪвер$. А такъ какъ перевозка м$ховъ 
черезь индЪйсвя территори, не говоря уже о продолжительности, 
потребуеть еще и громадныхъ расходовъ, то компавя предполагаетъ 
‚ перевозить мЪха на пароходахъ, которые въ н$фсколько дней могутъ 
пройти все разстояше отъ новато форта до Тихаго океана. 

— Да, вь самомъ дфл$, — проговорила Полина Барнеттъ, — для 
компани будетъ имфть громадное значене, если окажется возможныме 
пользоваться с$веро-западнымъ проходомъ. Но вы сказали, что компан!я 
въ этомъ дЪлЪ пресл$дуетъ двойную цфль? 

— Другая цфль, миледи, заключается вотъ въ чемъ, — отвфчаль 
капитанъ.— Успзхь или неусп$хъ экспедиции, это, такъ сказать, вопросъ 
жизни и смерти для компани; но прежде, чЪмъ продолжать разсказъ, 
л попрошу у васъ позволенйя возобновить въ вашей памяти исторю 
возникновешя самой компани. Тогда вамъ станетъ понятно, почему 
этому обществу, нзкогда такому и богатому и блестящему, угрожаеть 
теперь опасность въ самомъ сердцВ его коммерческихъ операций. 

ВселЪдъ за тфмъ капитанъ Кравенти въ сжатомъ видЪ изложилъь 
историчесый очеркъ возникновеня и развит!я этой знаменитой компани. 


*) Предположене капитана Кравенти въ настоящее время является давно уже 
осуществившимся фактомъ. 
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Въ самыя отдаленныя времена челов$къ браль у животнаго кожу 
и мЬхь на одежду. Торговля м$Ъхами восходитъь къ самой глубокой 
древности. Роскошь въ одеждЪ развилась, наконецъ, до такой степени, 
что были изданы даже особые законы снешально противъ роскоши и 
особенно противъ сильно распространившейся моды на м$ха. Въ 1558 г. 
русское правительство начало устраивать небольшя кр$постцы въ при- 
надлежащихь ему владЪвяхъ, богатыхъ въ то время пушными зв$рями. 
Англйскя компани принялись подражать этому, и скоро организова- 
лась громадная торговля мЪхами соболей, куницъ, горностаевъ и 6об- 
ровъ, которыхъ доставляли, главнымъ образомъ, самофды. Зат$мъ въ 
царствоване Елисаветы, особенно преслЗдовавшей роскошь, было строго 
ограничено право ношен1я мфховь въ Англи даже частными лицами 
и, благодаря этому, въ течеше довольно долгаго времени торговля м$- 
хами находилась въ полномъ упадкЗ. 

Но воть 2 мая 1670 года получила привелегио на торговлю м$- 
хами вновь образовавшаяся компан1я Гудзонова, залива. Въ числф пай- 
щиковъ или акцонеровъ фигурировали имена такихъ лицъ, какъ 
герцогъ Торкскй, герцогъ д’Альбермаль, графъ Шёфтебёри и т. д. Не- 
смотря на громвя имена, компаня имфла при учреждения капиталъ 
всего только въ восемь тысячъ четыреста фунтовъь стерлинговъ. Кон- 
курентами ея въ то время являлись различныя частныя компаши и 
товарищества, агенты которыхъ, французы, появившись въ Канадф, 
безстрашно предпринимали самыя рискованныя и въ то же время очень 
прибыльныя экспедищи. Эти отважные. охотники, слывиие подъ назва- 
немъ „канадскихь путешественников“, устроили такую конкуренцио 
вновь основанной компани, что существован!ю он - угрожала 
серьезная опасность. 

Но завоеваше Канады рЪзко изм$нило къ лучшему это шаткое поло- 
жене, а черезъ три года посл завоеваня Квебека, т.е. въ 1766)году, 
дЪламь компани уже не грозила никакая опасность. Агенты компани, 
англичане, освоились съ услошями этого рода торговли, ознакомились 
съ м$5стными обычаями, съ нравами индЪйцевь и см$ло могли конкури- 
ровать съ агентами другихъ компашй и товариществъ, хотя доходы 
компани все еще продолжали быть ничтожными. На размфры доходовъ, 
между прочимъ, имфло вмяне еще и сл$дующее обстоятельство. Около 
1784 года купцы Монреаля образовали изъ себя товарищество для 
торговли мЪхами и основали знаменитую СЪверо-западную компаню, 
въ рукахъ которой сосредоточилаеь вскорф вся мЪховая торговля этого 
края. Въ 1798 году новая компан1я вывезла мЪховъ на громадную го 
тому времени сумму, въ сто-двадцать тысячъ фунтовъ стерлинговъ, и 
существованю компани Гудзонова залива еще разъ стала угрожать 
опасность. 

ЭЗдЪесь нужно, между прочимъ, зам$тить, что СЪверо-западная компа- 
вая не брезговала никакими средствами, когда дфло касалось ея инте- 
ресовъ. Эксплоатируя своихъ собственныхъ служащихъ, спекулируя на, 
счетъ бЪдности индфйцевъ, дурно обращаясь съ ними, спаивая и 0б- 
крадывая ихъ, относясь съ презр$емъ и не исполняя постановлен!я 
парламента, запрещавшаго продавать спиртные напитки на территоляхъ 
индЪйцевъ, главные агенты СЪверо-западной компани получали огром- 
ные доходы, несмотря на конкуренщю американскихъ и русскихъ об- 
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ществъ и, между прочимъ, „Американской компани торговли м$хами“, 
основанной въ 1809 году, съ капиталомъ въ миллюнЪъ долларовъ; по- 
слфдняя производила свои операщи къ западу отъ скалистыхъ горъ. 

Но изъ всфхъ этихъ обществь и компанй наибольшая опасность 
угрожала компани Гудзонова залива, пока, наконецъ, въ 1821 году ей 
не удалось уничтожить свою опасную соперницу, слившуюся съ ней 
подъ общимъ названемъ: „Ни@зот’з рау г Сотрапу“ *). 

Въ настоящее время у этой могущественной компани только одна 
соперница—американская компан1я св. Луи. Она владЪетъ многочислен- 
ными фактор1ями, разбросанными на пространств трехъ миллюновъ 
семисотъ тысячъ квадратныхъ миль. Главнфипия фактори этой компа- 
ни расположены въ залив Джемса, при устьЪ рЪ$ки Северна, въ южной 
части и по границамъ Верхней Канады, на озерахъ Атабаска, Винепегъ, 
Верхняго, Мичиганъ, Буффало и по р$камъ: Колумби, Мекензи, Са- 
скачевань, Ассинибоиль и т. д. Фортъ Иоркъ, выстроенный на берегу 
р%$ки Нельсона, виадающей въ Гудзоновъ заливъ, составляеть главную 
квартиру компани, и тамъ же устроенъ и главный складъ мЪховъ. 
Кром того, въ 1842 году эта компаня пр1обр$Зла по договору, за еже- 
годный взносъ въ двфсти тысячь франковъ, руссвя фактори въ ОЗвер- 
ной АмерикЪ. Такимъ образомъ, она производитъ свои коммерчеся 
операши на громадномъ пространств между рЪкой Миссисипи и Ти- 
химъ океаномъ. Надо сказать правду, эта компаня не жалеть денегъ 
на развите своихъ дфлъ и охотно даетъ средства на снаряжене экспе- 
дищй въ неизелЪдованныя части континента. Въ 1770 году она дала 
деньги Хирну на путешествие къ сЪверу, во время котораго имъ была 
открыта р$ка МЪдная; затЪмъ Франклину, изслБдовавшему въ перюдь 
времени съ 1819 по 1822 годъ американское побережье на протяжеши 
пяти тысячь пятисотъ- пятидесяти миль; Мекензи, открывшему р%ку, 
которой онъ далъ свое имя, и пробравшемуся до береговь Тихаго 
океана подъ 52524’ сфв. шир. Въ 1838—34 году она отправляла въ 
Европу слфдующее количество м$ховъ пушныхъ звЪфрей, которое даетъ 
яркое представлене о степени развит!и ея торговли: 
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“) Компан!я Гудзонова залива. 
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Такое громадное количество отправляемыхъ м$ховъ должно было бы 
приносить компани Гудзонова залива очень крупный доходъ, но, къ 
несчастию, экспортъ не всегда держался на одномъ и томъ же уровнЪ 
и въ послёднйя двадцать лЪтъ идетъ постепенно уменьшаясь. 

Чему приписать такой упадокъ дфла? Это-то именно и объясняль 
` капитанъ Кравенти въ данную минуту мистресъ Полин Барнеттъ. 

— До 1837 года, миледи, — говорилъ онъ, — можно было сказать ст 
увфренностью, что положене дЪль компани самое блестящее. Въ этотъ 
тодъ общее количество вывезенныхъ м$фховъ поднялось до двухь мил- 

ллоновъ трехсотъ-пятидесяти-восьми тысячъ штукъ. Но затБмъ вы- 
возЪ постепенно уменьшался и теперь онъ едва достигаеть половины 
того, что было вывезено въ 1837 году. 

— Чфмь же, по вашему мн5н!о, можно объяснить такое значитель- 
ное аж вывоза мЪховъ? — спросила, видимо, заинтересовавшаяся 
разговоромъ мистресъ Полина Барнеттъ. 

-- По моему мнЪфнио, главную роль въ этомъ случаф игралъ, да и 
продолжаетъ еще играть, не ращональный или, скорфй даже, хищниче- 
скй способъ охоты. Умышленно или неумышленно, но въ уменьшен!и 
количества добываемыхъ мЪховъ виноваты сами охотники, и никто 
другой. Эвфрей убивали и ловили въ капканы во всякое время года. 
Уничтожеше производилось съ какою-то особенно ненасытной жадно- 
стью, съ какимъ-то остервенфшемъ. Уничтожали сразу цзлые выводки 
и безжалостно убивали самокъ вмфетЪ съ дЪтенышами. Выдра почти 
совсфмъ исчезла и встрЪчается теперь только на островахъ въ сЪверной 
части Тихаго океана. Количество бобровъ тоже сильно уменьшилось; 
вромВ того, они всЪ переселились на берега самыхъ отдаленных и 
мало доступныхь рфЕъ. Точно тавимъ же образомъ многя породы пуш- 
ныхъ звфрей, доставлявшихъ цфнные мЪха, должны были или совсфмъ 
почти исчезнуть, или бЪжать отъ охотниковъ въ мало доступныя страны. 
Западни и капканы, въ которые раньше попадалось такое множество 
звфрей, тепе„ь совсЁмъ заброшены, — некого ловить въ нихъ. А между 
т$мъ, спросъ на мЪха все возрастаетъ, и это какъ разъ въ то время, 
когда ихъ стало очень трудно добывать .ВелЪдстве этого, большинство 
охотниковъ оставило свой промыселъ за невыгодностью, и теперь этимъ 
дфломъ занимаются только самые отважные и неутомимые изъ нихъ, 
которые должны отправляться за добычей къ окраинамъ американскаго 
материка. 

— Теперь мнЪ понятно, — отв$чала мистресъ Полина Барнеттъ, — 
почему вашу компанию такъ интересуетъ вопросъ объ устройствв фак- 
тори на берегу Арктическаго моря, — пушные зв$ри переселились за 
полярный кругъ. 

— Да, миледи, — отвЁчалъ капитанъ. — Кром того, компани необ- 
ходимо перенести ближе къ сЪверу центръ своихъ операшй еще и по- 
тому, что прошло уже два года съ тЪхъ поръ, какъ постановленя бри- 
танскаго парламента значительно сократили ея влад я. 

— А чфмь мотивировано было это сокращен1е? — спросила путеше- 
ственница. 

— Экономическими соображеншями и очень важными, миледи, ко- 
торыя очень близко касались благосостояшя населення Великобритан- 
скаго государства. ДЪло въ томъ, что компан!я преслфдовала и пресл%- 
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дуетъ цфли, даметрально противоположныя нам$ревямъ правительства. 
Въ своихъ собственныхъ интересахъ компан!я заботилась исключительно 
о томъ, чтобы земля въ ея владфвыяхъ оставалась все въ томъ же 
дЪветвенномъ, первобытномъ состоян!и. Всякая попытка заняться рас- 
чисткой зарослей и землед$льческою культурой встрЪчала неодолимое 
препятстве со’стороны администращи компани потому что это по- 
влекло бы за собою уменьшене количества пушныхъ зв$рей. Самыя 
усломя ея дФятельности, а вмЪетЪ съ т$мъ и процвзтаня, идуть 
вразрфзъ съ задачами культурнаго хозяйства. КромЪ того, всф вопросы, 
не относяцеся, такъ или иначе, къ развитю ея дФятельности, со- 
вершенно игнорируются административнымъ сов$томъ. Эти-то причины 
и вызвали м$Зры, утвержденныя постановлешемъ парламента. Въ 1857 г. 
комис я, командированная по распоряженю секретаря или министра 
колон, рЪшила присоединить къ КанадЪ всЪ земли, годныя для ве- 
дешя на нихъ сельскаго хозяйства, какъ, наприм$ръ, территории по 
Красной рфЕЪ и земли на СаскачеванЪ, оставивъ за компавей только 
ту часть ея владфн, которая по м$стнымь условшямъ не пригодна для 
обработки. Въ сл$дующемъ году компаня потеряла еще и весь за- 
падный склонъ Скалистыхъ горъ, подчиненный непосредственно коло- 
нальному управлен!ю и навсегда изъятый! изъ в5дфн1я агентовъ компани 
Гудзонова залива. Вотъ почему, миледи, прежде чЪмъ отказаться оть 
торговли м$хами пушныхъ звфрей, компан!я хочетъ эксилоатировать 
почти неизвфетныя м$отности на дальнемъ сфверЪ и, вм$стЪ съ т%мъ, 
соединить ихъ сфверо-западнымъ проходомъ съ Тихимъ океаномъ. 


Мистресъ Полина Барнеттъ прекрасно ознакомилась теперь съ зада- 
чами и цфлями, пресл$дуемыми знаменитою компангей. Она, до извёстной 
степени приметъь даже участе въ выборф мЪста и устройств новаго 
форта или фактори на берегу Ледовитаго океана. Капитанъ Кравенти, 
хотя и нарисовалъ ей полную картину, но, по всей в$роятности, —онъ 
таки очень любилъ поговорить при случа, —онъ не ограничился бы 
этимъ и, навфрное, сообщилъ бы ей еще и свои личныя предположен!я 
и догадки, если бы ему не помфшало одно совершенно неожиданное 
обстоятельство. 

Къ нему въ эту минуту подошелъ капралъ Джолиффъ и громкимъ 
толосомъ объявилъ, ‘что онъ, при благосклонномъ участи мистресъ 
Джолиффъ, приступаетъь къ приготовлено пунша. Это объявлеше было 
встрЪчено присутствовавшими громкими криками ура. Чаша— это быль 
цЪлый бассейнъ—торжествено наполнена драгоцнной влагой, а въ нее 
выфщалось не менфе десяти пинтъ, брэнди; затЗмъ мистресъ Джо- 
лиффъ, отлично ум$вшая приготовлять пуншъ, положила туда же из- 
вфетное количество сахару и нарЪзанные ломтями лимоны, сильно вы- 
сохпие отъ времени. Теперь оставалось только зажечь это озеро алко- 
голя, и капралъ, съ зажженнымъ фитилемъ въ рукЪ, ожидалъ приказан!я 
отъ своего капитана съ такимъ же серьезнымъ выражешемъ лица, какъ 
если бы дЪло шло о томъ, чтобы поджечь мину. 


— Зажигайте, Джолиффъ! — сказалъ капитанъ Кравенти, 


ЛДжолиффъ молча протянуль руку съ зажженнымъ фитилемъ, и пуншъ 
запылалъ въ ту же минуту, при громкихъ аплодисментахъ присут- 
ствующихъ. 
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Десять минутъ спустя, полные стаканы уже ходили по рукамъ, и 
гости съ наслаждешемъ медленно пили, смакуя любимый напитокъ. 

— Ура! Ура! Ура, мистресъ Полина Барнеттъ! Ура, капитанъ Кра- 
венти! 

Въ то время, какъ въ залЪ раздавалось веселое ура, снаружи по- 
слышались громке крики. ВсЪ смолкли. 

— Сержантъ Лонтъ, —- сказаль капитанъ, — посмотрите, что тамъ 
такое! 

Сержантъ молча поставилъ на столъ недопитый стаканъ и, повинуясь 
приказанию капитана, вышелъ изъ комнаты. 


ГЛАВА Ш. 
Замерзш!й ученый. 


Сержантъ Лонгъ черезъ узый коридоръ дошелъ до наружной двери 
зданя; здфеь уже совершенно ясно слышны были все усиливавипеся 
крики, и кто-то сильно стучалъ въ ворота съ той стороны двора, обне- 
сеннаго высокимъ деревяннымъ заборомъ. Сержантъ отворилъ дверь. 
Толстый слой снфга покрывалъ землю. Проваливаясь по колфна въ эту 
бфлую массу, ослфпленный снфжнымъ вихремъ, пронизываемый до ко- 
стей страшнымъ холодомъ, сержантъ наискось пересБкъ дворъ и на- 
правился къ воротамъ. 

— Какого этого чорта принесло въ такую погоду! — ворчалъ про 
себя сержантъ Лонгъ, отодвигая не спЪша, или, лучше сказать, повинуясь 
„дисциплинЪ“, тяжелые засовы. — Только одни эскимовы рискуютъ пу- 
гешествовать въ такой адсый холодъ. 

— Отворите! Отворяйте же скорЪй! — кричали за дверью. 

— Отворяютъ, — отвфчалъ сержантъ, который, повидимому, даже и 
воротъ не могъ отворить иначе, какъ „въ двфнадцать темповъ“. 

Наконецъ, обф половинки вороть медленно открылись внутрь, И ВЪ 
ту же минуту сержантъ повалился на сифгъ, опрокинутый санями, за- 
пряженными шестью собаками, какъ молн!я, влет$вшими во дворъ. Еще 
немного, и достойный Лонгъ былъ бы раздавленъ, но, къ счастью, все обо- 
шлось благополучно. Сержантъ молча поднялея, отряхнуль съ себя 
снЪгъ, затворилъ ворота и направился къ главному дому обыкновевнымъ - 
шагомъ, т. е. дЪлая семьдесятъ-пять шатовъ въ минуту. 

Капитанъ Кравенти, лейтенантъь Джэсперъ Гобсонъ и капралъ Джо- 
лиффъ стояли въ это время уже на дворЪ, не обращая вниман!я на 
страшный холодъ, и съ удивлешемъ смотрфли на ОфлЬвиия отъ снфга 
сани, остановивиияся предъ ними. 

Какъ только сани подъ$хали къ дому, съ нихъ соскочилъ человЪ къ, 
закутанный въ мЪхь съ ногь до головы, на которую плотно надвинутъ 
быль капюшонъ. 

— Фортъ Соединен1я? — спросилъ этотъ человЪкъ. 

— Да, — отв$чаль капитанъ. 

— Капитанъ Кравенти? 

— Это я. А вы кто такой? 

— Вурьеръ компани. 


Въ‘етранв м%ховъ. Ч. 1. 2 
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— Вы одни? 

— Н$ть! Я везу путешественника. 

— Путешественника?! Чего ради онъ попаль сюда? 

—— Онъ пр!халъ смотрФть на луну. 

Услыхавъ такой отвфть, капитану Кравенти въ первую минуту при- 
шло въ голову, что онъ имфетъ дфло съ пом5шаннымъ, и въ этомъ не 
было ничего невозможнаго при подобныхъ обстоятельствахъ. Но капи- 
тану не пришлось долго раздумывать объ этомъ. Курьерь вытащилъ 
изъ саней неподвижную массу, нЪчто въ род тюка, покрытаго сн$- 
гомъ, и, видимо, собирался. нести этотъ тюкъ въ домъ. Капитанъ съ 
удивленемъ спросилъ его: . 

— Что это за тюкъ? 

_— Это мой путешественникъ. 

— Кто же такой этотъ путешественникъ? 

— Астрономъ Томасъ Блэкъ. 

-- Но онъ замерзъ! 

— 9! мы его живо отогр%емъ. 

На помощь курьеру посифшили сержантъ и капралъ, и Томаеъ 
Блэкъ при ихъ помощи совершилъ нфеколько’ торжественно свое всту- 
плеше въ главный домъ. Его внесли въ комнату перваго этажа, гдЪ, 
благодаря докрасна раскаленной печкЪ, температура была довольно 
сносная. ЭдЪсь астронома положили на постель, и капитанъ взяль его 
руку. 

Рука была буквально ледяная. Сняли вс покрывала и мфховыя 
шубы, окутывавиия Томаса Блэка, завернутаго какъ пакетъ, и, нако- 
нецьъ, показалея челов$къ, лфтъ пятидесяти, толстый, коротеньюй, съ 
сЪдЪющими волосами и небритою бородой; онъ лежалъ съ закрытыми 
глазами и кр$ико сжатымь ртомъ, какъ будто его губы были склеены 
гуммиарабикомъ. Этотъ человфкъ не дышалъ, или, вфрнЪфе сказать, онъ 
дышаль, но такъ слабо, что зеркало только слегка потускнЪло, когда 
его приложили ко рту. Джолиффьъ раздЪлъ его и принялся быстро пе- 
ревертывать во всф стороны, приговаривая: 

— Ну же! Ну, сэръ! Неужели вы такъ-таки и не придете въ себя? 

Особа, прибывшая при такихъ обстоятельствахъ, казалось, была 
только трупомъ. Чтобы вызвать въ немъ опять жизнь, капралъ не на- 
ходиль другого средства, какъ погрузить несчаетнаго въ пылающй 
пуншъ, 

Но, къ счаетью, конечно, для Томаса Блэка, лейтенантъ. Джэсперъ 
Гобсонъ былъ совершенно противоположнаго мня относительно этого 
способа приводить въ сознане. 

— Сн$гу! — приказалъ онъ. — Сержанть Лонгъ, несите какъ можно 
больше сиЪгу!.. 

Этого добра было вволю даже и на дворф. Пока сержантъ, испол- 
няя приказане, ходилъ за снфгомъ, Джолиффъ догола раздЪль астро- 
нома. Все тфло несчастнаго было покрыто бЪловатыми пятнами, которыл 
служили яркимъ доказательствомъ, какъ жестоко обмерзъ бЪ$дняга. 
Нужны были огромныя усимя, чтобы оттереть отмороженныя м%ста. 
Джэсперъ Гобсонъ надфялея добиться этого при помощи растирашя 
тЪла сенфгомъ. Способъ этотъ, какъ извфетно, еъ давнихъ поръ употре- 
бляется въ полярныхъ странахъ для возстановленя кровообращеня, 
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‘которое останавливаеть сильный холодъ, подобно тому, какъ морозы 
сковываютъ течен1я р$ЕЪ. 

Когда сержантъь Лонгъ принесъ снфгу, ему поручено было вмЪст% 
съ Джолиффомъ оттирать замерзигаго, и они усердно принялись за дЪло. 
То, что дЪлали въ эту минуту сержантъь и капралъ, нельзя было на- 












































































































































— Да ну же, сэръ! Очнитесы Придите въ себя!.. (Стр. 20.) 


звать собственно растирашемъ, то-есть легкое прикосновеше руки съ 
цлью постепенно возбудить утраченную чувствительность кожи. Это былъ 
сильный массажъ, производимый короткимъ движешемъ рукъ, скорЪе 
напоминавий чистку скребницей, чфиъ медленвюе поглаживаше рукой. 

Болтливый капральъ, какъ и раньше, все время продолжалъ приста- 
вать съ своими разспросами къ лежавшему безъ сознан!я путешествен- 


нику. 
э* 
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— Да ну же, сэръ! Очнитесы Придите въ себя! Не понимаю, ка- 
кимъ это образомъ могли вы такъ замерзнуть! Ну, будьте же молод- 
цомъ! Не надо упрямиться! 


Упрекъ въ упрямств$ имфлъ изв Стную долю основания. Томасъ Блэкъ, 
по собственному желаню или нфтъ, дЪйствительно, упрямился что-то 
очень долго. Прошло уже, по крайней мЪрЪ, полчаса, а онъ все еще 
не подаваль признаковъ жизни. Присутствующие уже-теряли надежду 
привести его въ чувство, и массажисты хот$ли уже бросить свою уто- 
мительную работу, какъ вдругъ астрономъ вздохнулъ нФсколько разъ. 


— Онъ живъ! Онъ приходить въ себя! — объявилъ Джэсперъ Гобсонъ. 


Чтобы ускорить дЪло, теперь оставалось только дать выпить оттаяв- 
шему, наконецъ, ученому хорошую порцию вина или водки. Капралъ 
Лжолиффъ, какъ главный виночершй форта, бросился въ залу и принесъ 
оттуда полную бутылку пунша и стаканъ. Испытанное лЪкарство не 
замедлило и на этотъ разъ оказать свое волшебное дфйстше. Томасъ 
Блэкъ сразу сдфлался какъ бы другимъ человЪкомъ; на, мертвенно-блд- 
ныхъ до этого времени щекахъ появился румянецъ, глаза смотр$ли 
ясно и даже какъ будто немного блестли, и капитанъ Кравенти могъ 
надфяться, что его гость сообщитъ ему, наконецъ, зачфмъ именно онъ 
пожаловалъ въ форть и какимъ образомъ очутился въ такомъ печаль- 
номъ состоянии. 

Томасъ Блэкъ, чуть не съ головой укутанный нфсколькими м$хо- 
выми одЪялами, слегка приподнялся, оперся на локоть и довольно твер- 
дымъ голосомъ спросилъ: 

— Форть Соединен1я? 

— Да, — отвфчалъ капитанъ. 

— Вапитанъ Кравенти? | 

— Кьъ вашимъ услугамъ, Очень радъ, что вы, наконецъ, пришли 
въ сознане, и надЪюсь, что этотъь случай не будетъ сопровождаться 
никакими дурными послфдстями. Простите мой нескромный вопросъ, 
но меня очень интересуеть знать, ради чего вы пожаловали въ фортъ 
Соединен!я? 

— Чтобы видЪфть луну, — въ ту же минуту отвфчаль курьеръ, твердо 
убЪжденный, повидимому, въ истинф того, что онъ говорилъ, потому 
что этотъ отвфтъ онъ повторялъ уже во второй разъ. 

Томасъ Блэкъ, повидимому, ровно ничего не имфлъ противъ такого 
объяснен1я причины его прЁзда и, какъ бы въ видЪ подтвержденя, 
молча кивнуль головой. ЗатЗмь онъ заговорилъ опять. 

— Лейтенантъ Гобсонъ? 

— Я здЪсь, — отвЗчаль лейтенантъ. 

— Вы еще не уЪхали? 

— Н$ть еще, сэръ. 

— Въ такомъ случа, сэръ, — отвфчаль Томасъ Блэкъ, — мнЪ 
остается только поблагодарить васъ и постараться хорошенько выспаться 
къ завтрашнему утру! 

Капитанъ, а за нимъ и вс остальные молча вышли изь комнаты, 
чтобы не м5фшать отдохнуть этому странному учезому. 


Черезъ полчаса праздникъ кончился, и гости разошлись: одни изъ 
нихЪ отправились въ комнаты, занимаемыя ими въ главномъ здаши 
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форта; а друге — въ отдБльные домики, выстроенные сейчасъь же за 
оградой. 

На другой день Томасъ Блэкъ всталъ почти совефмъ здоровый. Его 
могучая натура, повидимому, безнаказанно перенесла путешестве даже 
при такомъ страшномъ холодЪ. Дфулой на его мЪстЪ замерзь бы со- 
всфмъ и умеръ еще дорогой, но онъ всегда и во всемъ поступаль не 
такъ, какъ друге. 

Но тутъ невольно возникалъ вопросъ, кто же такой этотъ астрономъ? 
Откуда онъ сюда пр#халъ? Ради чего совершилъ онъ это утомитель- 
ное путешествые да еще зимой, чуть не черезъ всю территор!ю компа- 
ни? Что значить, наконецъ, этоть отв$тъ курьера? Вид$ть луну? Такъ 
разв въ другихъ м$стахъ земного шара нельзя было это сдфлать и 
нужно было непремфнно искать ее здЪеь, вблизи полярнаго круга? 

Вопросы эти одинъ за другимъ промелькнули въ голов капитана 
Еравенти. Но на другой день утромъ, посл короткаго разговора съ 
своимъ новымъ гостемъ, онъ зналъ уже все, что могло его интересовать. 

Томасъ Блэкъ оказался на самомъ дфлЪ астрономомъ: онъ состоялъ 
уже двадцать лЪть при Гринвичекой обсерватор!и, находившейся въ 
завздыван!и знаменитаго м-ра Айри, и за это время его скорфе прони- 
цательный и пытливый, чфуъ теоретичесвй, умъ оказалъ громадныя 
услуги уранографической наук. Въ частной жизни это былъ ни на что 
не годный и ни къ чему не способный человЪкъ, не интересуюпийся ни- 
чЪмъ, кром$ астрономи. Онъ, если можно такъ выразиться, даже и 
жилъ не на землЪ, а на небЪ, и во многомъ быль схожъ съ метафизи- 
комъ Лафонтена, по разсфянности свалившимся въ колодецъ. Съ нимъ 
нельзя было говорить ни о чемъ другомъ, какъ о звфздахъ или пла- 
нетахъ. Телескопъ для него зам няль все, чфмъ интересуются друше 
люди. Но зато въ области его спещальности трудно было бы найти дру- 
гого такого же знающаго астронома! Какое поразительное териён!е 
проявлялъ онъ, занимаясь своею любимою наукой. Онъ способенъ былъ 
цзлыми м$сяцами караулить моментъ появлен1я космическаго феномена. 
При этомъ у него была еще и своя спешальность: белиды и падаюпия 
звЪзды, и его открыт!я въ этой отрасли метеорологи обращали на, себя 
вниман!е ученаго м!ра. Поэтому, каждый разъ, когда бывало нужно 
произвести самыя тщательныя наблюден!я или получить точныя мате- 
матическя вычисленя, требовавния кропотливой и усидчивой работы, 
вс подобныя поручен!я возлагали на Томаса Блэка, и онъ, со вефмъ 
пыломъ своей астрономической натуры, принимался за вычисленя и на- 
блюденя. Поэтому нфть ничего удивительнаго, что Томасъ Блэкъ ока- 
зался избраннымъ для производства наблюденй, особенно и 
шихъ науку. 

Извфстно, что во время полнаго солнечнаго затменя луна а 
окружена св$тящеюся короной. Но чЪмъ можно объяснить. происхожде- 
ве этой короны? Насколько это явлеше реально и не происходитъ ли 
это просто-напросто отъ преломленйя солнечныхъ лучей, велфдстве из- 
въстнаго положен!я луны? Вопросъ этотъ остается неразрзшеннымь 
до сихъ поръ, несмотря на самыя тщательныя наблюден1я, производив- 
пцяся при каждомъ солнечномъ залменйи. 

Съ 1706 года астрономы не разъ изучали этотъ блестяпий ореолъ. 
Лувилль и Галлей во время полнаго солнечнаго затмен!я въ 1714 году, 
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Маральди въ 1724 г., Антоню де-Уллоа въ 1778 г., Будичь и Ферреръ 
въ 1806 г. тщательно наблюдали корону; но сдфланчные ими при 
этомъ выводы были такъ разнор$чивы, что по этому вопросу и до сихъ 
поръ не существуетъ болфе или менфе вфроятной гипотезы. Наконецъ, 
во время полнаго солнечнаго затмен1я въ 1842 году ученые всзхъ на- 
цональностей: Эри, Араго, Пейталь/Ложье, Мове, Отто, Струве, Пети, 
Байли и друме поставили себЪ задачей разрЪшить, наконецъ, интере- 
совавпий ученый мъ вопросъ относительно этой короны. Но какъ ни 
тщательно дфлались наблюден!я, какъ ни строго отнеслись астрономы 
БЪ своей обязанности, а „разноглася,— говорить Апаго,— въ выводахъ, 
полученныя при наблюден!и одного и того же солнечнаго затменя въ 
различныхъ пунктахъ земного шара, не только ничего не разъяснили, 
а еще болфе затемнили этотъ вопросъ, и въ настоящее время нечего и 
думать притти къ соглашеню относительно причинъ этого явлен!я“. 
Съ тБхъ поръ астрономы не разъ наблюдали еще и друмя полныя 
солнечныя затмен1я, но всЪ эти наблюденя пока не дали еше возмож- 
ности разрёшить удовлетворительно интересуюпий ученый мръ вопросъ. 

А между т$мъ, разъяснене этого вопроса интересовало и продол- 
жаетъ больше всего интересовать селенографовъ. И они поставили себф 
задачей разрЪшить его во что бы то ни стало. И вотъ теперь предста- 
влялся новый случай произвести наблюден!я надъ блестящею короной. 
Въ 1860 году, 18-го 1юля, должно было произойти полное солнечное за- 
тмене, видимое на крайнемъ сфвер$ Америки, въ Испанми, на сфвер% 
Африки и т. д. Астрономичесыя обсерватори цивилизованнаго м!ра 
условились командировать астрономовъ для производства наблюденй 
одновременно въ различныхъ пунктахъ земного шара, гдЪ это затмеше 
будетъ полнымъ. Томасу Блэку поручено было наблюдать солнечное за- 
тмен!е на крайнемъ сверЪ Америки. Ему предстояло дЪлать наблюде- 
н1я почти въ тфхъ же самыхъ условяхъ, въ какихъ находились ан- 
глйсве астрономы, наблюдавиие въ 1851 году солнечное затмеше въ 
Шзеши и Норвеми. 

Нечего, конечно, и говорить, какъ былъ обрадованъ Томасъ Блэкъ 
предложенемъ принять на себя наблюден!е солнечнато затмешя. Одно- 
временно съ изучешемъ свфтящейся короны ему было. поручено изслф- 
довать, насколько возможно, свойство красноватыхъ выпуклостей, кото- 
рыя появляются въ разныхъ пунктахъ блфднаго спутника земли. Если 
астроному Гринвичекой обсерватории посчастливитея удачно разрёшить 
вс эти вопросы, его имя не умретъ въ потомствЪ, не говоря уже о 
тЪхъ почестяхъ, которыя его ожидаютъ за это при жизни. 

Томасъ Блэкъ сталъ приготовляться къ отъфзду. Онь получилъ не- 
обходимыя рекомендательныя письма къ главнымъ агентамъ компани 
Гудзонова залива. Кром того, онъ узналъ, что къ сфвернымъ грани- 
цамъ американскаго материка должна. отправиться экспедищя съ цфлью 
устроить тамъ новую фактор. Нужно было непрем$нно воспользоваться 
этимъ случаемъ. Томасъ Блэкъ ускорилъ свой отьъ$здъ, переплылъ Ат- 
лантичесый океанъ, высадился въ Нью-ИоркЗ, черезъ озера дофхалъ до 
поселений на Красной рЪкЪ, затЪмъ, несмотря на страшный зимнЙ хо- 
лодъ, съ однимъ только курьеромъ компани перефхалъ черезъ пустын- 
НЫЯ территори вера на саняхъ, ий собаками, и 17-го 
марта прибыль въ. форть Соединения; 
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Вотъ что разсказаль о себЪ астрономъ капитану Кравенти, По- 
слЪдюй сейчасъ же предложилъ свою помощь "Томасу Блэку. 

— Но скажите, пожалуйста, мистеръ Блэкъ, — сказалъ капитанъ въ 
заключеше, — чего ради вы такъ спфшили къ намъ, вфдь солнечное 
затмеве произойдетъ въ 1860 г., т.%е. въ будущемъ году? 

— Капитанъ, — отв чалъ астрономъ, — я узналъ, что компаня сна- 
ряжаетъ экспедицию къ сфверу за семидесятую параллель и боялся про- 
пустить отъфздъ лейтенанта Гобсона. 

— Мистеръ Блэкъ, — возразилъ капитанъ, — если бы лейтенантъ и 
узхалъ, я счель бы своимъ долгомъ самъ соправождать васъ до гра- 
ницъ полярнаго моря. 

_ Залфмъ онъ еще разъ повторилъ астроному, что послфдн!й можетъ 
вполнЪ разечитывать на него и что онъ желанный гость въ форт Со- 
единен!я. 


ГЛАВА ТУ. 


ФакторгГя. — 


Невольничье озеро — одно изъ самыхъ обширныхъ озеръ за шесть- 
десятъ-первой параллелью. Оно занимаетъ пространство длиною въ 
двЪсти-пятьдесять миль и шириною въ пятьдесять миль и находится 
какъ разъ подъ 61525’ сфверной широты и 1145 западной долготы. 
Окружающая его м$стность идетъ уступами, понижаясь къ общему 
центру, т. е. къ обширной котловинЪ, занимаемой озеромъ. 

Это озеро, находившееся среди охотничьихь территор!й, гдЪ срав- 
нительно еще недавно въ изобими водились пушные звфри, прежде 
всего обратило на себя вниман!е компани. Немало рЪкъ впадаетъ или 
вытекаетъ изъ него: Мекензи, Мфдная рЪка, Атабаска и т. д. Первые 
значительные форты или фактори были выстроены на берегу этого озера: 
фортъ Провил$ ня, на сфвер%, и фортъ РВ шея, на юг. Что же касается 
форта Соединеня, то онъ расположенъ на сверо-восточной оконечности 
озера, не больше, какъ въ трехстахь миляхъ отъ входа въ Честер- 
фильдъ, длиннаго и узкаго залива или лимана, образуемаго водами Гуд- 
зонова, залива. 

Невольничье озеро, такъ сказать, ус$яно маленькими гранитными 
островками, поднимающимися изъ воды футовъ на сто, на двфети. 0$- 
верные берега озера покрыты густыми лФеами, за которыми начинается 
безплодная полоса земли, примыкающая къ Ледовитому океану и, по 
справедливости, носящая названше „Проклятой Земли“. Зато къ югу тя- 
нется совершенно безлФсная, плоская равнина, безъь единаго холмика, 
съ известковою почвой. Эта полоса служитъ границей, за которую ни- 
когда не переходятъ крупныя жвачныя животныя полярной Америки— 
буйволы или бизоны, мясо которыхъ составляетъ почти единственную 
пищу канадскихъ и туземныхъ охотниковъ. 

А каые чудные лЪса стной стоятъ по всему сфверному побережью. 
Впрочемъ, нЪть ничего удивительнаго, что эти мЪфста такъ богаты 
растительностью, — „Невольничье озеро“ лежитъ нисколько не сфвернфе 
тЬхъ мфеть Норвеги и Швеши, гдф расположены города Стокгольмъ 
и Христан!я. Разница всея заключается только въ томъ, это изотерми- 
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ческя лини, соединяюпия мЪфета съ одинаковою среднею температурой, 
ЕЪ сожалЪн!ю, вовсе не проходять по параллелямъ земного шара, и въ 
Америк климать несравненно суровфе, чЪмы въ Европ, вь мФетно- 
стяхъ, лежащихь подъ однимъ и тфмъ же градусомъь широты. Въ ап- 
р%л$ улицы Нью-Йорка еще покрыты сн$Ъгомъ, а между тёмъ, Нью-Йоркъ 
лежитъ почти на одной и той же параллели съ Ассорскими островами. 
На такое неравном$рное распред$лен!е температуры влляетъ цфлая 
сер!я, на первый взглядъ весьма незначительныхъ, причинъ, имЪющихъ, 
между тфмъ, громадное вл!ян1е на климатъ той или другой мБстности. 

Фортъ Соединешя въ лётнее время тонетъ въ зелени, видЪть кото- 
рую особенно бываетъ прАятно посл суровой зимы. Густые лфеа со- 
стоятъ почти исключительно изъ тополей, сосенъ и березъ. На остров- 
кахъ, раскинутыхъ по озеру, растутъ великол$иныя ивы. Дичь всЪхъ 
видовъ и породъ въ изобил!и водилась въ этихь непроходимыхъ лф- 
сахъ, гдЪ ей такъ хорошо жилось, что она не покидала ихъ даже на 
зиму. Немного южнЪфе охотники тоже находили себЪ добычу: они уби- 
вали бизоновъ, которые теперь совсфмъ перевелись, лосей и канадекихъ 
дикобразовъ, мясо которыхъ считается лакомымъ кушаньемъ. Любители 
рыбной ловли не могли пожаловаться на недостатокъ рыбы въ озерЪ. 
Форель достигала такихъ необыкновенныхъ размфровъ, что случалось 
ловить экземпляры вфсомъ болфе шести фунтовъ. Громадныя щуки, 
прожорливые налимы, одна разновидность хар1уса, называемаго англи- 
чанами „голубой рыбой“, и безчисленные миллюны другихъ рыбъ 
кишмя кишЪли въ озерЪф. Благодаря этому, обитатели форта Соединен!я 
никогда не чувствовали недостатка въ пищ. Сама природа, какъ по- 
печительная мать, заботилась объ ихъ нуждахъ, и одфтые зимой въ 
теплое мфховое платье изъ шкуръ лисицъ, куницъ, медвфдей и дру- 
гихь пушныхь звфрей, они могли довольно легко переносить суровый 
климатъ этой м$етности. 

Собственно фортъ состоялъ изъ большого двухъэтажнаго деревян- 
наго дома, который занимали комендантъ форта, т. е. капитанъ Кра- 
венти, и его офицеры. Кругомъ главнаго дома шли правильными ря- 
дами жилыя и нежилыя надворныя постройки, казармы для солдать 
маленькаго гарнизона, магазины компаши и конторы, въ которыхъ про- 
изводилась мфновая торговля съ индфйцами и охотниками. Зат$мъ тутъ 
же была выстроена маленькая капелла, которой недоставало только па- 
стора, и, наконецъ, на самомъ конц двора пороховой погребъ, - съ со- 
лиднымъ запасомъ боевыхъ припасовъ. Все это было обнесено бревен- 
чатымъ заборомъ высотою въ двадцать футовъ. Дворъ имфль видъ 
обширнаго параллелограмма съ четырьмя маленькими баст1онами, съ 
островерхими крышами по вефмъ четыремъ угламъ, что дфлало фортъ 
довольно надежнымъ убфжищемъ на случай нападеншя непраятелей. 
Устраивать фактор!и такимъ образомъ, т. е. въ видф укрфиленнаго 
форта, необходимо было только’ въ прежнее время, когда индЪфйцы, вм%- 
сто того, чтобы сдлалься поставщиками м$ховъ для компани, вели 
съ ней кровавую борьбу въ защиту своихъ территорй. Впрочемъ, въ 
то время компан!и приходилось вести борьбу не съ одними только 
воинственными племенами индфйцевъ, а также и съ агентами и солда- 
дами другихъ конкурировавшихь съ ней компан, которыя оспаривали 
у ней право обладая и эксплоатащи этой ботатЪйшей страны м$ховъ. 
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Въ то памятное время на служб у компани во всЪхъ ея владф- 
щяхь состояло около тысячи человфкъ. фдминистраторы компани 
управляли этими людьми съ неограниченною властью, и какъ это ни 
странно, имфли даже право жизни и смерти надъ ними — будь это про- 
стой рабочй или же солдатъ. Начальники факто]нй, они же и комен- 





























































































































































































































...Весь экспедишонный отрядъ выстроился возлф саней... (Стр. 31.) 


данты, могли, по своему усмотрфн1ю, назначать жалованье подчинен- 
нымъ имъ лицамъ и устанавливать цфну какъ на съЪетные продукты, 
такъ и на пушной товаръ. Благодаря этой систем$, нер$дко случалось, 
что получался доходъ въ триста процентовъ на сто. 

Капитанъ Робертъь Ледъ, въ своихъ запискахъ о путешестви въ 
страну м$ховъ, сообщаетъ иптересныя св$дзн!я о томъ, какъ въ то 
время производилась мЪновая торговля съ индфйцами, являющимися въ 
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настоящее время почти единственными и лучшими охотниками компани, 
Бобровая шкура въ то время была мфновою единицей при куплВ и 
продаж$. 


ИндЪйцы платили: 


За одно ружье........ 10 бобровыхь шкуръ. 
‚ полфунта пороху..,. 1 ы 
- 4 фунта свивцу..... 1 я а 
ооо .. 1 ы . 
есть ноже ин ..., 1 ь } 
‚ фунтьмелкихъ стеклян- < 

ныхь издВли. ..... 1 + Е 
‚ мМужекой костюмъ съ по- 

зументомъ. ....... 6 > Е. 
„‚ Такой же костюмъ безъ 

позумента ........ 5 ь я 
‚ женское платье, обши- 

ое галуном... 6 $ :: 
о унть паба ее 1 : р 
„ ^ПОроховницу: «оон а р 
‚ гребень и зеркало.... 2 а у 


Въ послёдня нЪфсколько лфтъ бобровая шкура сдфлалась большой 
‹ рёдкостью, и поэтому пришлось замфнить чЪмъ-нибудь другимъ эту мф- 
новую единицу. Въ настоящее время единицею стоимости на рынкахъ 
служить шкура бизона. Когда индфець приходить въ фортъ, агенты 
даютъ ему столько деревянныхъ марокъ, сколько, по ихъ мн%Ъню, сто- 
ятъ принесенныя имъ кожи, и тутъ же на мЪстЪ онъ обм$ниваетъ эти 
марки на мануфактурный товаръ. При такой систем компавшя, которая 
КЪ тому же сама и назначаеть по своему усмотрЪнио цфны какъ по- 


купаемыхъ мЪховъ, такъ и продаваемыхъ товаровъ, не можетъ, конечно, 


не получать и получаетъ, на самомъ дл, громадные барыши. 

Такъ ведется торговля съ индЪйцами во вс$хъ почти факторяхъ, 
а слфдовательно, и въ фортЪ Соединеня. Мистресъ Полина Барнеттъ 
имфла возможность убфдитьея въ этомъ, такъ сказать, собственными 
глазами, потому что ей пришлось прожить въ форт до 16-го апр$ля. 
Знаменитая путешественница и лейтенантъ Гобсонъ по цфлымъ часамъ 
вели разговоры о предстоящемъ путешестви. Стоило послушать, как1е 
они разрабатывали см$лые проекты и какъ давали другъ другу елово 
не отступать ни предъ какими препятстыями. Что касается Томаса 
Блока, то онъ принималъ’ участ!е въ разговор только тогда, когда, за- 
ходила р%чь объ его спешальной мисеи. Стоило только возбудить вопросъ 
о происхождеши видимой во время затмевя короны и о томъ, что та- 
кое представляютъ изъ себя въ дфйствительности красноватыя выпук- 
лости на ‘лун, какъ въ ту же минуту почтенный ученый дфлался 
другимъ человзкомъ: онъ точно воспламенялея весь. Видно было, что 
вс его помыслы сосредоточены на разрЪшени этой проблемы, и дфло 
кончилось тфмъ, что Томасъ Блэкъ заразиль даже и мистресъ Барнеттъ, 
и она почти съ такимъ же интересомъ ждала предстоящаго затмен1я 
соднца. Какъ имъ хотЪлось обоимъ поскорЪе пересечь полярный кругъ, 
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и какимъ далекимъ казалось имъ 18-е юля 1860 года! Но больше 
веЪхъ волновался, конечно, нетернливый астрономъ изъ Гринвича! 

Приготовленйя къ отъфзду могли начаться только съ половивы марта 
и продолжались цфлый мЪсяцъ. Вирочемъ, трудно было бы и разечи- 
тывать, чтобы они окончились раньше, потому что это вфдь далеко не 
шутка снарядить экспедицию въ полярныя страны. Путешественники 
должны были брать съ собою все: съБетные припасы, одежду, домаш- 
нюю утварь, инструменты, оружие, боевые припасы... 

Отрядъ, отправлявиийся подъ начальствомъ лейтенанта Джэспера 
Гобсона, долженъ былъ состоять изъ одного офицера, двухъ унтеръ- 
офицеровъ и десяти солдатъ, изъ которыхъ трое женатыхъ брали съ 
собою и своихъь женъ. Капитанъ Кравенти самъ выбиралъ солдатъ, 
назначаемыхъ въ экспедицию, изъ людей самыхъ энергичныхъ, смЗлыхь 
и, въ конц концовъ, составилъь слвдующИй списокъ лицъ, такъ или 
сякъ входившихъ въ составъ отряда: лейтенантъ Гобсонъ, сержантъ 
Лонгъ, капралъь Джолиффъ, Петерсенъ рядовой, Райе рядовой, Бэль- 
черъ рядовой, Марберъ рядовой, Гарри рядовой, Пондъ рядовой, Макъ- 
Нэбъ рядовой, Сабинъ рядовой, Гопе рядовой, Келлетъ рядовой; жен- 
щины: мистресъ Райе, мистресъ Джолиффъ, мистресъ Макъ-Нэбъ; 
иностранцы: мистресъ Полина Барнеттъ, мистресь Мэджъ; м-ръ То- 
масъ Блэкъ. Всего девятнадцать человЪкъ, которымъ предстояло про- 
Фхать нфеколько сотъ миль по пустынной и очень мало извЪетной тер- 
ритор!и. 

Но агенты компани были народъ опытный и запаслись всЪмъ, что 
мотло только понадобиться экспедищонному отряду во время путеше- 
стыя. Двфнадцать саней, съ соотвфтствующимъ числомъ упряжныхь 
собакъ, заготовлены были капитаномъ Кравенти спешально для экспе- 
дищи. Сани эти, самаго примитивнаго устройства, были едфланы изъ 
тонкихъ, но въ то же время прочныхъ досокъ пластинника, съ такими 
же поперечинами. Длинныя полозья, въ вид узкой деревянной полосы, 
спереди загнутой кверху, какъ носокъ башмака, дЗлали эти сани лег- 
кими на ходу и-въ то же время не позволяли имъ слишкомъ глубоко 
врёзываться въ енфгь. На каждыя сани полагалось шесть собакъ, ко- 
торыхъ запрягали парами. Умныя и сильныя животныя отлично испол- 
няютъ свою обязанность и подъ управлешемъ опытнаго кучера, кото- 
рый подгоняетъ ихъ длиннымъ и тонкимъ ременнымъ &нутомъ, могутъ 
дфлать до пятнадцати миль въ часъ. 

Гардеробъ путешественниковъ состоялъ, главнымъ образомъ, изъ теп- 
лаго платья, сшитаго изъ оленьихъ кожъ, подбитыхъ изнутри различ- 
нымъ м$фхомъ. ВоВ, безъ исключен!я, должны были надЪть прямо на т$ло 
вязаныя шерстяныя фуфайки, для предохранен!я себя противъ рзкихъ 
колебав1й температуры, довольно обыкновенныхъ въ этихъ широтахъ. 
ЗатЪмъ, не только офицеры и солдаты, но и вс женщины должны 
были надфть сапоги изъ тюленьей кожи, сшитые оленьими жилами, 
которые мастерски умфютъ изготовлять туземцы. Эта обувь совершенно 
непромокаема’ и очень удобна при ходьбф, благодаря своей мягкости. 
Въ случаЪ надобности, путешественники могли прикрЪиить къ этимъ 
сапогамъ лыжи изъ сосноваго дерева, длиною отъ трехъ до четырехъ 
футовъ. Эти лыжи даютъ возможность челов$ку не только отлично дер- 
жаться на самомъ рыхломъ енфгу, но даже ходить и бфгать по сиЪгу 
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почти съ такою же быстротой, съ какою это прод$лываютъ самые искус- 
ные конькобЪжцы, скользя по льду. Теплыя м$Ъховыя шапки и кожаные 
пояса изъ млгкой замши дополняли костюмъ. 

Изъ оружия лейтенанть Гобсонъ бралъ съ собою все положенное по 
уставу количество ружей, пистолетовъ и тесаковъ, не считая охотничь- 
ихъ винтовокъ; изъ инструментовъ — топоры, пилы, рубанки и друге 
инструменты, необходимые при плотничьихъ работйхъ; изъ домашней 
утвари — все, что могло понадобиться для устройства фактойи, и, между 
прочимъ, переносную печь и при ней котелъ и горнъ, два воздушныхъ 
насоса съ резервуарами для накачиван!я воздуха и затфмь Баке{-Боа%, 
или складную каучуковую лодку. 

Что же касается съЪфетныхъ припасовъ, то въ этомъ отношеши они 
много разсчитывали на помощь охотниковъ экспедищюннаго отряда. 
Многе изъ солдатъ считались прекрасными охотниками, а въ поляр- 
ныхъ странахъ водится множество оленей. ЦФлыя племена инд йцевь 
и эскимосовъ, не имфюпия возможности купить себ на сторонЪ хлЪба 
или другой какой-нибудь пищи, питаются исключительно только мясомъ 
однихъ оленей, въ которыхь не можеть быть недостатка на сЪверЪ. 
Но отправляясь въ такую далекую экспедицио, необходимо имЪть въ 
виду неизбофжныя замедлен1я и всевозможныя затрудненя и поэтому 
р$шено было взять съ собой также извфстное количество и съъстныхъ 
принасовъ. Главнымъ образомъ, запасались мясомъ бизоновъ, лосей и 
оленей, добытымт. во время охотъ на южномъ берегу озера; мясо это, 
приготовленное по индЪфйскому способу, могло сохраняться безконечно 
долгое время: для этого высушенные ломти говядины толкутъь и пре- 
вращаютъ въ мельчайций порошокъ, который отъ такой операщи не 
теряетъ своихъ питательныхъ свойствъ. Приготовленный по индЪйскому 
способу мясной порошокъ уже не надо ни варить ни жарить, а его Здятъ 
прямо въ томъ видф, какъ онъ есть. ИндЪйцы считаютъ его, и не безъ 
основан1я, очень здоровою и сытною пищей. 

Изъ спиртныхъ напитковъ лейтенантъ Гобсонъ взялъ съ собою н%- 
сколько боченковъ брэнди и виски, твердо ршивъ при этомъ насколько 
возможно экономнфе расходовать богатые содержанемъ алкоголя на- 
питки, потому что на сЪвер$ неум$ренное употреблен!е ихъ сопрово- 
ждается весьма вредными послфдетиями для человЪка. Но взамнъ 
этого, администраця компани, вм$стЪ съ небольшою походною аптекой, 
предоставила въ его распоряжене значительное количество Нте-уцсе *), 
лимоновъ и различныхъ лЪкарственныхъ противоскорбутныхъ растенй 
для борьбы съ этою ужасною болфзнью, отъ которой на сЗверЪ поги- 
баетъ такъ много европейцевъ. Этими же соображен1ями руководство- 
вались и при выбор людей въ составъ экспедищоннаго отряда. Въ 
путешестве отправлялись самые здоровые люди изъ всего гарнизона, 
свыки6ся въ течеше многол5тней жизни на сфверЪ съ суровымъ кли- 
матомъ и которые, поэтому, сравнительно легко должны были вынести 
вс$ трудности путешеств:я къ Ледовитому океану. КромЪ того, всЪ эти 
люди были мужественные, отважные, закаленные въ борьб съ приро- 
дой и теперь по собственному своему желан!ю отправлялись въ это пу- 
тешестве. Всфмъ имъ было обфщано двойное жалованье за все время 


*) Лимонный сокъ. 
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ихъ пребыван!я на сЪверныхъ окраинахъ американскаго материка, если 
имъ удастся перейти за семидесятую параллель и устроить тамъ фак- 
тор1ю. 

Для мистресъ Полины Барнетть и ея в$рной Мэджъ были приго- 


товлены особыя сани, устроенныя немного лучше. Мужественная путе- 


шественница не желала пользоваться никакими преимущесетвами предъ 
другими и требовала для себя права совершить путешествие въ тЪхъ 
же услошяхъ, какъ и остальные ея спутники; но несмотря на это, она 
должна была уступить настойчивымъ требован1ямъ капитана Кравенти, 
который при этомъ исполняль также и приказан!е главной администра- 
щи компани, поручившей ему доставить всевозможныя удобства путе- 
шественниц$. 

Что касается астронома Томаса Блэка, то онъ долженъ былъ от- 
правиться въ путешествые въ т$хъ же самыхъ саняхъ, вь которыхъ 
онъ прибылъ въ фортъ Соединен1я и куда уложили также и весь при- 
бывший съ нимъ багажъ. Для своихъ будущихь ученыхъ наблюденй 
астрономъ везъ, въ сущности, очень немного инструментовъ: зрительную 
трубу съ подставкой для селенографическихъь наблюдешй, секстантъ 
для опред$леня широты и хронометръ для опред$лен!я долготы; за- 
тзмъ нЪеколько географическихь карть и книгъ,— все это занимало 
очень немного м$ста и прекрасно помфстилось на саняхъ. Собакъ тоже 
не мВняли, и Томасъ Блэкъ былъ твердо ув$ренъ, что „рысаки“, какъ 
онъ ихъ въ шутку называлъ, прекрасно выдержатъ путешестве. 

Вопросъ о прокормлен!и собакъ дорогой тоже не былъ забытъ при 
обсуждени подробностей предстоящаго путешествя. Всего экспедищя 
брала съ собою семьдесятъ-двЪ собаки, пфлая стая, и охотники, кромЪ 
обязанности доставлять провизно для людей, должны были во что бы 
то ни стало добывать кормъ и для собакъ. Капитанъ купилъ этихъ ум- 
ныхъ и выносливыхъ животныхь у индфйцевь чипевайсовъ, которые 
отлично умВютъ дрессировать собакъ для упряжи. 

Снаряжене экспедищи производилось умЪло и въ то же время срав- 
нительно очень быстро. Лейтенанть Гобсонъ цЪфлые дни безъ отдыха 
проводилъ на работБ и поспфвалъ вездЪ. Онъ гордился возложеннымъ 
на него поручешемъь и со вс$мъ пыломъ своей неукротимой энерги 
отдался этому дЪлу и заботился о томъ, чтобы никакой недосмотръ съ 
его стороны не повредилъь уси$ху экспедищи. Капралъ ‚Джолиффъ и 
тутъ остался вЪренъ себЪ и въ суетахъ съ озабоченнымъ видомъ ме- 
тался по всему форту, хотя и самъ не зналь хорошенько, что ему 
нужно; но тамъ, гдф это было нужно, его се усп$хомъь замфняла его 
жена, и всЪ были очень рады, что она также отправляется съ экспеди- 
щей. Мистресъ Полина Барнеттъь очень подружилась съ женой капрала. 
Это была умная и р%®шительная уроженка Канады, съ бЪлокурыми во- 
лосами и большими кроткими глазами. 

Нечего, конечно, и говорить, что капитанъ Ёравенти, съ своей сто- 
роны, сдЪлалъ все, что могъ, чтобы обезпечить усп$хъ экспедищи. Ин- 
струкши, полученныя имъ оть главныхъ агентовъ компани, доказывали, 
какое важное значене придавали они успЪху экспедищи и устройству 
новой фактор1и за семидесятою параллелью. Поэтому можно сказать съ 
увфренностью, что въ форт Соединен!я было едЪлано все, что только 
было возможно сдфлать для того, чтобы экспедищя принесла желаемые 
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результаты. Но кто знаетъ, что ждетъ впереди лейтенанта Гобсона и 
его спутниковъ и кая препятствя поставитъ ‘имъ природа на пути 
къ Ледовитому океану? Отвфтить на это, конечно, никто не могъ,— бу- 
дущее сокрыто отъ глазъ человЪческихъ. 


их ТА ВА № 
Отъ форта Соединеня до форта Предприятия. 


Наконецъ, наступила весна. Снфгъ быстро таяль, и съ горъ ручьями 
бЪжала вода. Южные склоны холмовъ на проталинкахь покрывались 
мягкимъ зеленымъ ковромъ. Лебеди, гуси, тетерева, орлы и другя пе- 
релетныя птицы съ громкими криками летфли съ юга на сфверъ. На 
деревьяхъ наливались почки. Въ болотахъ, образовавшихея велЪдетве 
таяня снфга, тысячами кишфли красноголовыя утки, многочисленныя 
разновидности которыхъ водятся въ СОЪверной АмерикЪ. Чистики и 
е1Чег-диск$, или гагары, улетфли тоже, на сЪверъ въ боле холодные 
края. Землеройки, маленьюя микроскопическя мышки, величиною съ 
орЪхъ, робко выскакивали изъ евоихъ норокъ и кончикомъ своего 
остроконечнаго хвостика проводили причудливые узоры по рыхлому 
сн$гу; Природа просыпалась послЪ долгой зимней спячки и, пробужда- 
ясь, улыбалась. Наступлен!е весны нигдЪ на земномъ шарф не бываетъ 
такъ ощутительно, какъ въ этихъ суровыхъ сфверныхъ странахъ. Жи- 
вительные солнечные лучи и опьяняютъ и бодрять въ одно и то же 
время, когда они впервые начинають грЪть по-лфтнему посл долгой 
суровой зимы. 


Впрочемъ, полной оттепели еще не было. Термометръ Фаренгейта 
хотя и показывалъ днемъ 41° (15° выше нуля по Цельзю), но по но- 
чамъ бывало гораздо холоднЪе, и эта низкая температура поддерживала, 
поверхность снфжныхъ равнинъ въ тверцомъ состояши. Джэсперу Гоб- 
сону было какъ разъ на руку такое состояве погоды, и онъ сифшиль 
уБхать раньше, чЪмъ снфгь растаетъ совеЪмъ, 


Ледъ на озерф тоже держался еще крфико. Охотники изъ форта 
уже вь течеше цфлаго м$сяца удачно охотились на обширныхъ равни- 
нахъ, гдЪ появилось много дичи. Мистресъ Полина Барнеттъ не могла 
надивиться, еъ какой изумительной ловкостью охотники скользили по 
льду на лыжахъ, Они пробфгали пространство съ такою быстротой, что 
ихъ, пожалуй, не могла бы догнать даже и лошадь. По совфту капи- 
тана Кравенти, мистрееъ Барнеттъ тоже начала учиться бЪтгать на лы- 
жахъ и очень скоро. достигла такого совершенства въ этомъ, что поль- 
зовалась лыжами уже безъ всякой посторонней помощи и на ходу почти 
не отставала отъ своихъ товарищей. 


Уже нЪ$еколько дней въ фортЪ стали появляться индЪйцы, прино- 
сивиИе результаты зимней охоты для обмфна на различные товары. 
Послфдн!й годъ нельзя было назвать особенно удачнымъ для охоты. 
Куницъ на продажу принесли индфйцы, пожалуй, даже и много, но 
зато совсЁмъ было мало шкурокъ бобровыхъ, выдровыхъ, рысьихъ, гор- 
ностаевыхъ и лисьихъ. Поэтому компанйя была еще разъ права, отпра- 
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вляя экспедищю для изслЪдован1я крайняго сЪвера Америки, съ цВлью 
открыть новыя охотничьи территории. 

Наконецъ, 16-го апрфля, утромъ, лейтенанть Джэсперъ Гобсонъ и 
весь его отрядъ были готовы къ отправлению въ путь. Пространство 
между Невольничьимъ озеромъ и Большимъ Медвфжьимъ, лежащимъ 
уже за полярнымъ кругомъ, могло быть пройдено даже по заранЪе со- 
ставленному маршруту. Экспедицюнный отрядъ Джэспера Гобсона дол- 
женъ быль достигнуть форта ДовЪрйя, выстроеннаго на с$верномъ бе- 
регу Большого МедвЪжьяго озера. Доротой отрядъ имфль возможность 
пополнить запасы провиз1и въ форт Предпр1ят!я, устроенномъ на бе- 
регу маленькаго озера Спуръ, всего въ двухстахъ миляхъ къ сЪверо- 
западу. ДЪлая въ среднемъ по пятнадцати миль въ день, Джэсперъ 
Гобеонъ могъ разсчитывать прибыть туда въ первыхъ числахъ мая. 

Отсюда отрядъ долженъ былъ стараться достигнуть кратчайшимъ 
путемъ береговь океана и затфмь направиться къ мысу Батурстъ, 
Передъ отъфздомъ Джэсперъ Гобсонъ условилея съ капитаномъ Кра- 


венти, что посл$дьй разъ въ годъ, въ заранЪфе опред$ленное время, 


будетъ посылать къ.мысу Батурстъ запасы различной провиз!и и всето, 
что можетъ понадобиться обитателямъ сфвернаго форта, и лейтенантъ, 
съ своей стороны, къ этому времени будетъ высылать навстрчу обозу 
проводниковъ. Такимъ образомъ, будущее новой фактори, насколько 
возможно, могло считаться гарантированнымъ отъ всякихъ случайныхъь 
бЪдствй; а лейтенантъь и его спутники, эти добровольные изгнанники, 
могли считать себя не совефмъ отрфзанными отъ остального м!ра, 

Въ день отьфзда сани, запряженныя съ самаго утра, стояли у во- 
ротъ въ ожидаи выхода путешествениковъ. Наконець, все было готово, 
и весь экспедиц!онный отрядъ выстроилея возлф саней. Капитанъ по- 
здоровалея съ солдатами и сказалъ имъ короткую напутственную р%чь. 
Между прочимъ, онъ совЪтовалъь имъ тЪено ‘сплотиться въ одну дру- 
жескую семью и помнить, что, только помогая другъ другу, они могуть 
быть увЗренными, что съ честью выйдутъь изъ затрудненя при всякой 
опасности. Строгое повиновене начальнику отряда и безпрекословное 
и аккуратное исполнен!е его приказавй дадутъ имъ ту силу, которая 
побЪждаетъь вез препятствия. Громкое „ура“ было отвБтомъ на слова 
капитана. Затфмъ всЪ наскоро простились, и каждый занялъ заранъе 
назначенныя ему сани. Лейтенанть Джэсперъ Гобеонъ и сержантъ 
Лонгъ поЪфхали впереди. За ними слЗдовали сани, въ которыхъ сидфли 
мистресь Полина Барнеттъь и Мэджъ. Мэджь исполняла обязанности 
кучера и очень ловко дЪйствовала длиннымъ эскимосскимъ кнутомъ, 
подгоняя собакъ. Томасъ Блэкъ и одинъ изъ солдатъ, канадецъ Петер- 
сенъ, Ъхали велфдъ за санями мистресъ Барнеттъ, а за ними въ одну 
линю слЪдовали сани, въ которыхъ помфщались солдаты и ихъ жены. 
Капралъ Джолиффъ и его супруга ФЗхали посл$дними. По приказан!ю 
Джэспера Гобсона, кучера должны были, насколько возможно, сохранять 
разъ назначенное имъ мЪсто въ пофзд$ и стараться вообще не на- 
рушаль установленный порядокъ во время Ъзды. И въ самомъ дфлз, 
столкновене саней, летЪвшихъ во весь духъ, могло сопровождаться 
очень печальными послфдетвями. 

Выфхавъ изъ воротъ форта Соединен!я, Джэсперъ Гобсонъ напра- 
вился прямо къ сфверо-западу. Ему предстояло переЪзхать черезъ ши- 
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рокую р%ку, соединяющую Невольничье озеро съ озеромъ Уольмелей. 
Но р$ка все еще была. покрыта толстымъ слоемъ льда и ровно ничЁмъ 
не отличалась отъ окружавшей ее снфжной равнины. Однообразная 
снфжная пелена покрывала всю страну, и р5звыя собаки быстро лет$ли 
но обледенфвшей кор$ снфжнаго покрова. 

= Погода стояла прекрасная, но еще довольно холодная. Солнце, не- 
высоко поднявщееся надъ горизонтомъ, описывало на тверди небес- 
ной очень удлиненную кривую лин!ю, и его косые лучи, отражаемые 
гладкой снфговой поверхностью, давали больше свЪта, ч6мъ тепла. Къ 
счастью, не было ни малЪйшаго вфтра, и эта тишина въ воздух позво- 
ляла сравнительно легко переносить низкую температуру. Несмотря 
на это, тз изъ спутниковъ лейтенанта Гобсона, которые не усп$ли еще 
освоиться съ суровымъ полярнымъ климатомъ, довольно сильно страдали 
при быстромъ бЪгЪ собакъ; разрфженный холодный воздухъ не осв$- 
жалъ, а какъ бы обжигалъ ихъ лица, какъ жжетъ солнце въ пустын® 
подъ тропиками. 

— Пока все идетъ хорошо,— говорилъь Джэсперъ Гобсонъ сержанту 
Лонгу, неподвижно сидфвшему подлЪ него, — путешествие начинается 
при благопр1ятныхъ условяхъ. Небо чисто, погода прекрасная, собаки 
бЪгутъ, какъ курьерскй пофздъ, и если только такая погода постоитъ 
подольше, мы совершимъ нашу пофздку преблагополучно. А вы какъ 

_ думаете, сержантъь Лонгъ? 

— Я думаю то же, что и вы, господинъ лейтенантъ, — отвьЪчалъ 
сержантъ, который и не могъ думать иначе, какъ его начальникъ. 

— А вы, сержантъ, такъ же твердо, какъ и я, рёшилиеь произвести 
изслфдован!е насколько возможно дальше на сфверъ?— продолжалъ раз- 
говоръ лейтенантъ Джэсперъ Гобсонъ. Е 

— Вамъ стоить только приказать, господинъ лейтенантъ, и я пойду, 
куда вамъ будетъ угодно, 

— Я это знаю, сержантъ,— отв$чалъь Джэсперъ Гобсонъ.— Я знаю, 
что, если только вамъ будетъ отдано приказане, вы его исполните во 
что бы то ни стало. Эхъ! еслибы такъ же смотр$Зли на это дфло и вс 
наши люди и понимали, какое важное поручене намъ дано главною 
администращей компан!и!.. Сержантъ Лонгъ, я увфренъ, что если бы я 
приказалъ вамъ исполнить даже невозможное... 

— Невозможныхъ приказав не существуетъ, господинъ лейтенантъ. 

— Какъ! А если бы я вамъ приказалъ отправиться къ сЗверному 


полюсу? 
— Я пошелъ бы, господинъ лейтенантъ! 
_— Но съ тфмъ, чтобы и вернуться оттуда!.. — добавилъ Джэсперъ 


Гобсонъ, улыбаясь. 

— Л вернулся бы, — отвфчалъ спокойно и просто сержантъ Лонгъ. 

Пока лейтенанть Гобсонъ и сержантъ Лонгъ вели этотъ разговоръ, 
мистресь Полина Барнетть и Мэджь тоже обмфнивались слова\и, 
когда при спускЪ съ горы собаки на минуту уменьшили быстроту б$га 
и сани катились тише. Эти дв$ мужественныя женщины, въ нахлобу- 
ченныхь по самые глаза шаикахъ изъ м$ха выдры и въ теплыхъ шу- 
бахъ, подбитыхъ густымъ м$хомъ бФлаго медвфдя, съ любопытствомъ 
изучали мало знакомую имъ природу крайняго сфвера. Отрядъ уже 
оставилъ за собою холмы, возвышавииеся на с$верномъ берегу Неволь- 
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ничьяго озера, и теперь издали виднфлись только вершины ихъ, увЪн- 
чанныя искривленными стволами деревьевъ. Безконечная однообразиая 
снфжная равнина развертывалаеь предъ ихъ глазами, убЪгая вдаль, 
Торжественное безмолые нарушалось только птицами, съ громкими 
криками проносившимися въ вышин%. Воть показались стаи лебохей, 



































„.сани опрокинулис., и супруги вывалились въ снЪфеъ... (Стр. 36.) 


летВвшихъ къ с$веру; нхъ ОФлое оперене совершенно сливалось съ 
бфлизною снЪговъ, и путешественники замфчали ихъ только тогда, 
когда они летфли. Но стоило лебедямь опуститься на снфгь, и они 
такъ хорошо сливалиеь съ нимъ, что даже и самые зорке глаза не 
скоро различили бы ихъ. 

— Какая удивительная природа!-- говорила мистресъ Полина Ъар- 
веттъ. 

— Какая разнипа между этими полярными страпами и чашими 
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зеленфющими равнинами въ Австрали! Помнишь, милая Мэджь, какъ 
мы. задыхались отъ жары на берегахъ залива Карпентар!я? Помнишь 
это безоблачное небо, этотъ раскаленный воздухъ? 

— Дитя мое, — отв чала Мэджъ, — у меня вфдь, какъ ты знаешь, 
очень плохал память на эти вещи. Ты долго сохраняешь въ памяти 
свои впечатльшя, а я свои скоро забываю. 

— Цослушай, Мэджъ, —съ удивлешемъ спросила, мистресь Полина, 
Барнеттъ, — неужели же ты забыла тропическую жару Инди и Аветра- 
ли? Неужели у тебя не осталось никакого воспоминаня объ этих 
ужасныхъ страдашяхъ! 

— НЪть, Полина, нзтъ, — отвфчала Мэджь, плотнЪе закутываясь 
въ шубу, — нётъ, я уже ничего не помню! Да и какъ могу я помнить 
объ этихъ страдашяхъ, о которыхъ ты говоришь, — объ этой стралиной 
жарЪ, о томъ, какъ мы умирали оть жажды,—когда здфеь кругомъ насъ 
все замерзло, и мн стоить только протянуть руку, чтобы захватить 
горсть енфга? Ты мнф говоришь о жарЪ, когда мы мерзнемъ подъ 
этими медвфжьими шубами! Ты вспоминаешь о лучахъ тропическаго 
солнца и это въ то время, когда подъ этимъ апрльскимъ солнцемъ у 
насъ все лицо объиндив$ло! НЪтъ, дочь моя, лучше и не говори мнЪ, 
что гдЪ-то тамъ теперь тепло; не повторяй мнф, что я когда-нибудь 

жаловалась на слишкомъ большую жару,— я не повфрю тебЪ! 

Мистресъь Полина Барнеттъь не могла удержаться отъ улыбки. 

— Но, — прибавила она, — тебф, должно-быть, очень холодно, бЪд- 
няжка Мэджъь? 

— Конечно, дитя мое, мнЪ холодно; но я не скажу, чтобы подоб- 
ная температура была мнф ненратна. Напротивъ, этоть климатъ дол- 
женъ быть очень здоровъ, и я увфрена, что буду чувствовать ‘себя 
прекрасно въ этой части Америки! Это прекрасная страна! 

— Да, Мэджъ, удивительная страна, хотя мы еще не знаемъ ея и 
не видфли вс$хъ ея чудесъ! Но подожди ло т$хъ поръ, пока окончится 
наше путешестве... Когда мы увидимъ СЪверный Ледовитый океанъ, 
когда наступить зима, съ ея страшными морозами и сн®товыми мете- 
лями, сфверными счяньями и долгою шестимфеячною ночью, — тогда ты 
поймешь, какъ чудно созданъ мфъ и сколько тутъь величя и красоты! 

Говоря такимъ образомъ, миетресь Полина Барнетть сильно увле- 
калась своимъ живымъ воображенемъ. ЗдЗеь на сфверф, за границей 
полярнаго круга, она ожидала найти только одно наелаждене красо- 
тами сЪфверной природы. Ея страсть къ путешестнаямъ была сильнфе 
даже самого разума. Ея пылкая фантазя увлекала ее далеко за пре- 
дфлы дфйствительности и создавала поэтичесвые образы и картины на- 
подоб1е тЪхъ, которые увфковфчили скандинавсвя саги еще во времена 
Оссчана. Но ея спутница не обольщала себя подобными фантазями и 
на первомъ план ставила опасности, которыя ихъ ожидаютъ на пути 
къ Ледовитому океану, и теперь уже старалась уяенить еебЪ, что именно 
придется имъ перенести во время зимовки въ разстояши не больше 
тридцати градусовъ отъ полюса. 

И если сказать правду, практическая Меджь имфла полное право 
„разсуждать такимъ образомъ. Сколько людей, годами подтотовлявшихъ 
‘себя къ подобнымъ экспедишямъ, погибло въ неравной борьбЪ съ су- 
ровымъ арктическимъ климатомъ. Правда, экспедишюонный отрядъ лейте- 
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нанта Лжэспера Гобеона, по инструкши, вовсе не долженъ быль стре- 
_ миться достигнуть ненремнно самыхъ высокихъ широтъ земного шара. 
`Отъ него не требовалось обязательно достигнуть. полюса и итти по 
слфдамъ Парри, Росеа, Макъ-Клура, Кане и Мортона. Но за полар- 
нымъ кругомъ путешественникамъ приходится переносить вездф одни 
и ТВ же страдашя и лишешя, потому что условя жизни на сфверз 
измфняются не по градувамъ широты, и зимняя стужа на семидесятой 
параллели немногимъ меньше, если не одинакова, съ холодами у самаго | 
полюса. Лейтенанть Гобсонъ не имфль намфрешя итти дальше семи- 
десятой параллели; но именно въ этихъ широтахъ погибли отъ холода 
и голода Франклинъ и его отважные спутники, а они во время своихъ 
странствовашй не перешли даже за шестьдесятъ - восьмую параллель 
сЪверной широты. 

Въ слфлующихь саняхъ, которыя занимали мистеръ Джолиффъь и 
его супруга, бесфда носила совершенно иной характеръ. По всей вёро- 
ятности, капраль Джолиффъ выпилъ немного больше, чВмъ слфдовало, 
на прощаше, потому что, противь обыкновешя, онъ позволялъ себъ 
даже не соглашаться съ своею маленькой женою. Ла! Онъ возражаль 
ей, что вообще случалось очень р%дко и при самыхъ исключительныхь 
обстоятельствахъ. 

— Н%ть, мистресъ Джолиффъ, — говорилъ онъ, — нётъ! Не бойтесь 
ничего. Собаками такъ же легко управлять, какъ и парочкой пони, 
запряженной въ легкую колясочку... Неужели вы думаете, — чортъ 
возьми!-— что я не сумфю справиться съ этою шестеркой собакъ. 

— Я ничего не говорю противъ твоего умфнья,— возразила, мистрееъ 
Лжолиффъ, — я тебя прошу только не летЪть такъ, сломя голову. 
Смотри, мы обогнали уже всфхь остальныхь и Флемъ впереди. Слы- 
шишь... это лейтенантъ Гобсонъ кричитъ тебЪ, чтобы ты заняль м$ето, 
назначенное твоимъ санямъ при отправлени... 

— Пусть его кричитъ, мистресъ Джолиффъ, пусть его кричитъ! 

И капралъ, взмахнувъ кнутомъ, сталь еще подгонять собакъ, ко- 
торыя и безъ того летфли во всю прыть своихъ собачьихъ ногъ. 

— ОсторожнЪй, Джолиффъ, — испуганнымъ голосомъ повторяла ма- 
ленькая женщина. — Не гони такъ быстро!.. ЭЗдфеь идетъ епускъ подъ 
гору! 

— Спускъ подъ гору!— возразилъ капралъ.— По-валшему, это значить 
спускаться подъ гору, мистресъ Джолиффъ? А но-моему, мы ФЗдемь не 
подъ гору, а въ гору! 

— Джолиффъ, не дури!.. РазвЪ ты не видишь, что мы Фдемъ подъ 
гору? 

— Ая увбраю тебя, что въ гору! Видишь, видишь, какъ натянули 
постромки собаки! 

Какъ ни старался убфдить капралъ свою жену, что собаки съ тру- 
домъ вывозять ихъ на гору, въ дфйствительности ничего подобнаго, 
конечно, не было. Напротивъ, дорога шла сильно подъ уклонъ, и сани 
летфли съ головокружительною быстротой и уже далеко опередили 
отрядъ. Легыя сани, какъ мячикъ, перепрыгивали черезъ различныя 
пренятствя, попадавиияся на далеко неровной дорог, и пассажиры 
только чудомъ какимъ-то держались на своихъ м$етахъ. Они наклоня- 
Дись то вправо, то влЗво, поминутно толкали одинъ другого, съ опас- 
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ностью ежеминутно вылетфть изъ саней. Но капраль расхрабрился до 
такой степени, что ничего не хотёлъ слушать — ни просьбъ жены, ни 
криковъ лейтенанта Гобсона. Послфдей, зная какою катастрофой могла 
закончиться такая бЪшеная скачка, пустилъ во весь духъ своихъ 
собакъ, въ надеждЪ догнать и остановить сумасшествующаго капрала. 
За санями лейтенанта, съ такою же быстротой покатили и вс} остальные. 

Но капралъ не сдавался и только еще сильнзе погналъь своихъ 
собакъ. Быстрая Ъзда, казалось, опьяняла его! Онъ размахиваль руками, 
кричалъ и щелкалъ длиннымъ бичомъ, какъ самый завзятый спортс- 
мЭнт. ‘ 

— Этоть бичъ зам чательная штука, — кричалъ онъ,— и какъ ловко 
бест!и эскимосы дЪйствуютъ имъ! 

— Но вВдь тызне эскимосъ, — возражала мистресъ Джолиффъ, ста- 
раясь въ то же время, но неудачно, схватить за руку бушевавшаго 
кучера. 

— Я сказалъ, — продолжалъ кричать капралъ, — я сказалъ, что 
эскимосы могуть ударить этимъ кнутомъ любую собаку на выборъ и 
при томъ какъ разъ въ томъ м$ет, куда захотятъ. Они могутъ даже 
кончикомъ кнута оторвать кусочекъ уха у собаки, если захотятъ на- 
`казать непослушное животное... Я тоже. хочу попробоваль... 

— Не пробуй, Джолиффъ, не пробуй!— громкимъ голосомъь начала 
кричать испуганная маленькая женщина, 

— Не бойтесь ничего, мистресъь Джолиффъ, не бойтесь! Я знаю, 
что я дЪлаю! Вотъ, напримфръ, видите, какъ дуритъ пятая собака 
справа! Я сейчась и проучу ее за это! 

Но, по всей вЪфроятности, капралу было далеко до эскимосовъ, ко- 
торые, по его словамъ, такъ ловко дЪйствують этимъ длиннымь кну- 
томъ: ремень со свиетомъ развернулся, но затЪмъ, по какой-то странной 
ирони судьбы, конець его, не тронувъ ни одной собаки, обвилея во- 
кругь шеи самого Джолиффа, съ котораго въ ту же минуту слетфла 
шапка и высоко взвилась на воздухъ. По всей вЪроятности, шапка сы- 
грала роль громоотвода, и не будь ея, капралъ поплатился бы собствен- 
нымъ своимъ ухомъ за попытку состязаться въ ловкости съ эскимосами. 

Въ этоть моменть собаки бросились въ сторону, сани опрокинулись, 
и супруги вывалились въ енфгъ. Въ счастью, енфгу было въ этомъ мфетЪ 
очень много и супруги отдфлались только однимъ испугомь. Но какой 
позоръ для капрала! Какими глазами смотр®ла на него его маленькая 
жена, и какъ жестоко распекалъ его лейтенантъ Гобсонъ! _ 

Наконецъ, сани подняты; вс сфли по своимъ мЪстамъ, и пофздъ 
снова тронулся въ путь, но управлене послЪдними санями. было пору- 
чено уже не капралу, а мистресъ Джолиффъ. 

Сконфуженный капраль долженъ быль покориться этому суровому 
приговору и молча сидфлъ рядомь со своею разсудительной супругой. 

Въ продолжеше слфдующихъ двухъ недфль съ путешественниками не 
случилось ничего особеннаго. Погода все это время стояла отличная, 
температура была довольно сносная, и перваго мая отрядъ благополучно 
прибыль въ фортъ Предирлятя. 
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ТЛАВА \1. 
Поединокъ вапити. 


Экспедин1онный отрядъ, со времени своего отправлешя изъ форта 
Соединеня, проЪзхалъь разстояне въ двфсти миль. Путешественники, 
пользуясь длинными сумерками, Вхали почти безостановочно и совсфмъ 
изнемогали отъ усталости, когда, наконецъ, достигли береговь озера 
Спуръ, возлЪ котораго расположенъ фортъ Предприятия. 

Форть Предпрятя, выстроенный комнашей всего иЪеколько лЪтъ 
тому назадъ, быль, въ сущноети, только небольшимъ блокгаузомъ для 
хранен!я съфетныхь припасовъ. Это была, главнымъ образомъ, станщя 
для маленькихь отрядовъ, обычно сопровождавиихъ пари мЪховъ, 
которые шли отъ Большого МедвЪфжьяго озера, находившагося почти 
въ трехетахъ миляхъ къ сфверо-западу, Весь гарнизонъ форта ео- 
стоялъ изъ дюжины соллатъ, а самый фортъ— только изъ одного дере- 
вяннаго дома, обнесеннаго частоколомъ. Но какъ ни мало могло до- 
ставить удобетвъь здаше форта спутникамъ лейтенанта Гобсона, они съ 
удовольстемъ приотились въ немъ и цфлыхъ двое сутокъ отдыхали 
тутъь послЪ непривычной для многихъ изъ нихь двухнедфльной Ъзды 
вЪ саняхъ на собакахъ. 


За дв недфли, которыя прошли со времени а изъ форта Со- 
сединешя, вмяше полярной весны едфлалось гораздо замфтнЪе. СнЪгь 
таялъ гораздо сильнзе, и по ночамъ не было уже такихъ холодовъ, ко- 
торые обращали въ ледъ то, что распускалось за день. На прогалинахъ 
тамъ и сямъ зазеленфль молодой мохъ; топе злаки и маленьше блёд- 
ные цвфточки поднимали изъ-за, камней свои влажные вёнчики. Это слабое 
проявлене жизни природы, пробуждавшейся отъ зимней долгой спячки, 
было очень праятно для глазъ, утомленныхъ зрёлищемъ однообразно 6%- 
лаго зимняго ландшафта, и путешественники съ восторгомъ любова- 
лись первыми образчиками арктической флоры. 


Мистресъ Полина Барнеттъ и Лжэсперъ Гобсонъ воспользовались сво- 
боднымъ временемъ и отправились осматривать берега маленькаго озера. 
Они оба любили природу и теперь съ удовольстыемъ бродили вмЪстЪ 
по рыхлому енЪгу, проваливавшемуея у нихъ подъ ногами, и весело 
перепрыгивали черезъ ручьи, образовавишеся подъ вмяшемъ солнечныхь 
лучей. Ледъ на озер Спуръ еще не растаялъ. На всей его гладкой 
поверхности не видно было ни одной трещины, которая могла бы слу- 
жить предвбстникомь скораго вскрыт!я льда. Подтаявпия снизу и 06- 
рушивиияся на озеро ледяныя горы живописною массой лежали на его 
поверхности. Солнечные лучи, падая на острыя вершины этихь ледя- 
ныхь глыбъ, играли въ нихъ всЪми цв5тами спектра. Можно было по- 
думать, что здЪсь на озер лежатъ обломки громадной радуги, разбитой 
въ куски мощною рукой Титана. ` 


— Какая эффектная картина, мистеръ Гобсонъ! — повторяла мистресъ 
Полина Барнетть. — Какъ красивы эти переливы цвЪтовъ... Точно стоишь 
и смотришь въ громадный калейдоекопъ!.. Но вы вфдь мноме годы жи- 
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` 
вете на сЪверб, и вамъ, можетъ-быть, уже прискучили ве эти эффекты, 
которые я вижу сегодня въ первый разъ? 

— Н%тъ, миледи, — отвфчалъ лейтенантьъ, — хотя я и тодилея на 
этомъ материк$ и мое дЪтетво и юность всецфло протекли въ этомъ 
краю, я каждый разъ съ восторгомъ любуюсь красотами сЪверной при- 
роды. Но если вы такъ восхищаетесь сфверомъ, даже въ то время, 
когда солнце льеть свой свЪтъ на землю, т. е. когда дневное свтило 
измнило уже видъ этой страны, что же будетъ съ вами, когда вы 
увидите эти м$фста во время самыхъ сильныхь зимнихъ холодовъ? Ска- 
зать вамъ правду, миледи, по-моему, солнце, крайне необходимое для 
жаркихъ и умфренныхъ странъ, лЬтомъ портитъ немножко арктичесый 
материкъ! 

— Вьъ самомъ дфлЪ, мистеръ Гобеонъ, — отв$чала мистресъ Полина 
Барнеттъ, улыбаясь, —а я, представьте себЪф, нахожу, что солнце пре- 
красный дорожный спутникъ, и что не слфдуеть жаловаться на него 
за то, что оно немножко грфетъ даже и въ полярныхъ странахъ. 


— Ахь, миледи, — отвфчалъь Джэснеръ Гобсонъ, -- я принадлежу въ 
числу тЪхъ людей, которые думаютъ, что Россо всего лучше посфщать. 
зимою, а Сахару лЬтомъ. Тогда видишь эти мЪстности въ наиболЪе 
характеристичныхъ для нихъ видахъ и составляешь о нихъ настоящее 
понят! НЪтъ! Солнце—свфтило тропическаго пояса и жаркихъ странъ. 
Но въ тридцати градусахъ отъ полюса оно совершенно лишиее! Небо 
здфеь должно быть холоднымъ и чистымъ небомъ зимы, усЗяннымъ ми- 
радами звфздъ, и временами охваченнымъ пламенемъ сЪвернаго сяня. 
ЭдЪеь, миледи, страна мрака, а не свЪта, и здфшняя долгая полярная 
ночь дастъ вамъ возможность насладиться зр$лищемъ чудесъ этого за- 
колдованнаго ма. : 


- — Мистеръ Гобсонъ, — спросила Полина Барнеттъ, — вы когда-ни- 
будь бывали въ умфренныхъ поясахъ Евроны и Америки? 


— Ла, миледи, и я нашелъ тамъ немало такого, что вызываетъ 
невольное восхищеше. Но я тЁмъ ‘съ ббльшей радостью, тфмъ съ ббль- 
шимЪъ восторгомъ возвращался на свой родной сфверъ. Я сфверянинъ, 
дитя морозовъ, и поэтому нфтъ ничего удивительнаго въ томъ, что я 
такъ легко переношу холодъ. Онъ не только не имфеть на меня ни- 
какого вреднаго вмяюня, но я даже не замфчаю его и, подобно эски- 
мосамъ, могу цфлые мЪеяцы жить въ ихъ ледяныхъ домикахъ. 


‚ — Мистеръ Гобеонъ, — возразила мистресъ Полина Барнеттъ, — вы съ 
такимъ жаромъ говорите о прелести морозовъ, что противъ воли разо- 
тр$вается сердце слушателя! Я твердо надЪюсь оказаться достойной 
васъ, и какъ далеко ни проникли бы вы къ сфверу, хотя бы къ самому 
полюсу, я пойду выфет$ съ вами. 


— Очень радъ слышать это, миледи, и если бы вс остальные мои 
спутники, солдаты и женщины, обладали такою же несокрушимою энер- 
пей, какъ вы, я увфренъ, что намъ ме бы проникнуть далеко къ 
сверу. 

— Но вы не можете пожаловаться на начало нашего путешествя, — 
возразила путешественница. —- До сихъ поръ все идетъ хорошо! Погода, 
стоить какъ разъ такая, какая нужна для Фзды на саняхъ! Темпера- 
тура воздуха сносная! Пока все складывается для насъ отлично. 











ВБ СТРАНЕ МЕХОБЪ: 39 


— Все это такъ, миледи, — отвфчалъ лейтенантъ, — но дальше, бла- 
тодаря именно вотъ этому солнцу, которымъ вы такъ восхищаетесь, мы 
встрЪтимъ немало препятствй и различныхъ затруднен на своемъ 
пути. 

— Что вы хотите этимъ сказать, мистеръ Гобеонъ? ` 

— Видите ли, въ чемъ дфло. Это солнце своимъ тепломъ очень 
скоро изизнитъ видъ и природу страны, и по растаявшему рыхлому 
сифгу сани будуть уже не такъ легко скользить; грунть сд$лается 
тяжелымъ и кочковатымъ, наши задыхающияея собаки не будуть въ 
состояши уже везти насъ чуть не съ быстротою вфтра; р$ки и озера 
освободятся отъ ледяного покрова, и намъ придется или объ зжать ихъ, 
или переправляться въ бродъ. И вс$ эти измВнешя въ природ произой- 
дутъ, миледи, исключительно подъ вмяшемъ солнца и будуть сопро- 
вождаться задержками въ пути, страшной усталостью и, наконецъ, раз- 
личными опасностями, изъ которыхъ наименьшая — рыхлый, проваливаю- 
пийся подъ ногами снфгъ и лавины, скатываюпияся съ вершины ледя- 
ныхъ горъ! Да, вотъ что намъ готовитъ это солнце, которое съ каждымъ 
днемъ поднимается все выше и выше надъ горизонтомъ! Хорошенько 
залюмните это, миледи! Изъ четырехъ элементовь древней космогоши, 
здесь только одинъ воздухъ, дЪетвительно, полезень и необходимъ, а 
три остальные: земля, вода и огонь, намъ рёшительно ни на что не 
нужны! Они даже противны природ полярныхъ странъ. 

Лейтенантъ немного преувеличивалъ, говоря такимъ образомъ, и 
мистресь Полина Барнеттъ легко могла опровергнуть веЪ его доводы; 
но она не дфлала этого, потому что ей было очень прятно слушать 
пылюя рЪчи своего собеседника. Лейтенантъ Джэсперъ Гобсонъ больше 
всего на свфтЪ любиль страну, куда его влекла исключительно только 
страсть къ путешестнямъ, и эта любовъ начальника экспедищи служила 
вфрною порукой, что онъ не отступить ни предъ какими препятствями. 

А между тЪмъ, Джэеперъ Гобсонъ былъ правъ, жалуясь на солнце 
и говоря, что вмфетЪ съ нимъ явятся и различныя затрудненя при 
дальнфйшемъ путешестви. Нервые признаки стали замфтны уже при 
началЪ второй половины путешествя, когда, спустя два или три дня, 
4-го мая, экснедицюнный отрядъ снова отправился въ путь. Термометръ 
даже въ самыя холодныя ночи показываль постоянно не меньше 32-хъ 
‘традусовъ выше нуля *). Полная оттепель стояла на обширныхъ рав- 
нинахъ. БЪлая снфжная пелена превращалась въ воду. Неровности 
почвы, образовавиияся изъ скалъ первоначальной формащи, давали себя 
сильно чувствовать: сани то и дЪло подбрасывало на этихъ каменныхъ 
ухабахъ, а вмЪстВ съ санями такъ же точно подбрасывало и путешествен- 
никовъ. Собаки, благодаря тяжелой дорог, уже не летфли, какъ сума- 
сшедния, а бЪжали небольшою рысцой, и теперь можно было совершенно 
безопасно передать кнутъ въ руки капрала Джолиффа. Ни крики ни 
улары кнутомъ не могли заставить бЪжать быстрЪе выбивавшихся изъ 
силъ собаку. 

Наконецъ, дзло дошло до того, что путешественники стали выхо- 
дить изъ саней и часть дороги шли ифшкомъ, чтобы дать хоть немного 
передохнуть собакамъ. Этимъ обетоятельствомъ сейчась же воспользо- 


*) 32° выше нуля по термометру Фаренгейта соотвфтствуеть 0° по Цельзио, 
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вались охотнихи‘ отряда, которые пробирались даже до территорй 
антлйской Америки, славившихея обилемь дичи. Мистресь Полина 
Барнетть, а съ’ ней и ея вЪрная Мэджъ, съ большимъ удовольстыемъ 
принимали участе въ этихь охотничьихъ экекураяхъ. Томасъ Балэкъ, 
напротивъ, еъь полнымъ равнодушиемъ относился ко всевозможнымъ 
охоничьимъ подвигамъ и приключен!ямъ. Онъ пруВхалъ на сфверъ вовсе 
не затВагь, чтобы охотиться на куницъ или горностаевъ, а, со спещаль- 
ной и притомъ единственной цфлью наблюдать луну въ то время, когда 
“она своимъ дискомъ покроетъ дискъ солнца. Ноэтому, когда ночное 
свфтило показывалось надъ горизонтомъ, нетери5ливый астрономъ по- 
жиралъ луну глазами. Наблюдательный лейтенантъ, конечно, не могь 
не замЪтить, какъ волнуется астрономъ при вид$ луны и, желая под- 
дразнить его, сказаль: 

— Мистеръ Блэкъ! А что, если но какимъ-нибудь причинамъ луна 
не явится на свидане 18-го Поля 1860 года?.. Я думаю, это было бы 
большою непрятностью для вает... 

-- Мистеръ Гобсонъь, — отв чаль важно астрономъ, — если луна по- 
зволитъ себЪ подобное нарушен приличй и отступлеше отъ законовъ 
небесной механики, я привлеку ее къ отвЪтетвенности. Е 

Главными охотниками отряда были солдаты Марбръ и Сабинъ, оба 
пастояные знатоки своего дфла. Они такъ хорошо умЪли отыскивать дичь, 
толь мЬтко стрфляли, что даже самые знаменитые охотники изъ индЪй- 
невъь ие см%ли и думать отнять у нихъ пальму первенства, въ этомъ отно- 
шени. Они были и неутомимые трапперы *) и охотники; они съ неподра- 
жаемымь искусствомъ умЪли устраивать веевозможныя ловушки и” за- 
падли и ловили ъ них куницъ, выдрь, волковъ, лисицъ и даже мед- 
зфдей. Для нихъ не было никакихь тайнъ, ничего незнакомаго имъ въ 
Томь, Что касалось охоты на пушныхъ звфрей и на дичь, и лейте- 
нанть Гобсонъ могь только благодарить капитана Кравенти за то, что 
оть назначить въ экепедищонный отрядъ этихъ двухъ зам чательныхь 
охотниковъ. 

Но ни Марбрь ни Сабинъ не имфли возможности устраивать за- 
падни и ставить ловушки дорогой. Имъ если и разр шалось отлучаться, 
то очень не надолго, всего на какой-нибудь часъ или, самое большое, 
на два часа, и они поневолв должны были довольствоваться только 
тЪми звбрями и той дичью, которая ветр$чалаеь имъ, такъ сказать, на 
пути. Несмотря на это, имъ все-таки посчастливилось убить одного изъ 
т$хь громадчыхъ жвачныхъь животныхъ американской фауны, которыя 
очень р$лко попадаются подъ такими высокими широтами. 

Случилось это 15-го мая. Въ этотъ день утромъ оба охотника, лей- 
тенанть Гобсонъ и мистресь Полина Барнетть отправились на, охоту и 
прошли яфсколько миль къ востоку отъ того м$ета, гдВ весь отрядъ 
остановилея бивакомь. Марбръ и Сабинъ обратились къ лейтенанту съ 
просьбой разрЪшить имь проел5дить открытые ими севершенно случайно 
свфаше слфды. Лейтенантъ не только разр шиль имъ это, но даже от- 
правилея съ ними и самъ вмфетЪ съ мистресъь Полиной Барнеттъ. 

Внимательное изучене слЗдовъ дало возможность охотникамъ ска- 
зать, что слЪды эти оставлены полдюжиной большихъ ланей, которыл 


*) Тгарресе-— зназллигь, собственио, звзроловъ. 
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прошли очень недавно. Охотники не допускали даже и мысли о томъ, 
что они могли ошибиться. Они такъ были увфрены въ этомъ, что даже 
опредфлили по слфдамъ и самую породу этихъ ланей, очень похожихъ 
на оленей. 


— Васъ, повидимому, очень удивляетъь появлене ланей въ этихъ 



































— Кь ледянымъ горамъ! — закричаль Джэсперъ Гобсонъ. (Стр. 52.) 


мЪетахъ, мистеръ Гобсонъ? — спросила мистресь Полина Барнеттъ, обра- 
щаясь къ лейтенанту. 

— Да, миледи, меня это удивляетъ, — отвфчалъ Джэсперъ Гобсонъ:— 
эти животныя очень рфдко встр$чаютея за пятьдесятъ-седьмымъ гра- 
дусомъ сфверной широты. Мы охотимея на нихъ только на южныхь 
берегахъ Невольничьяго озера, гдЪ растутъ ивы, тополи и такъ назы- 
ваемыя дивя розы, молодыми побфгами которыхъ почти исключительно 
литаются эти животных. 


49. Юль. ВЕРИЪ»>. 

— Можетъ-быть, эти животныя точно такъ же, какъь и пушные 
звфри, бЪгутъ сюда на сЪверъ, спасаясь отъ преслфдован1я охотниковъ.., 
Это в$дь только подтверждало бы ваше предположене о причинахъ 
уменьшешя звфрей и дичи на юг$. 

— Я и самь не могу придумать ничего другого для объяснешя ихъ 
появлен!я на шестьдесятъ-пятой параллели, — отв$чаль лейтенантъ, — 
если только оба налши охотника не ошиблись, какими именно живот- 
ными оставлены эти сл$ды. 

— Нфть, господинъ лейтенантъ, — отв$чаль Сабинъ, — нЪть! Мы 
не ошибаемся. Сл$ды эти проложены большими ланями, которыхъ 6$- 
лые охотники называютъ красными ланями, а индЪйцы на своемъ язык 
называють ихъ „вапити“, 

— Нфть, господинъ лейтенантъ, это в$рно, — добавиль Марбръ. — 
Тазе старые трапперы, какъ мы съ нимъ, не могутъ ошибаться... Тс!., 
Ну что, господинъ лейтенантъ, вБрите вы мнЪ теперь или нфтъ?.. 
Слышите, какъ они свистятъ! 

Въ это время Джэсперъ Гобеонъ и мистресъ Полина Барнеттъ подхо- 
дили къ подошв небольшого холма, и такъ какъ енфгъ съ него уже 
стаялъ, имъ нетрудно было взобраться почти на самую вершину холма, 
что они и сдфлали въ ту же минуту. Странный свистъ, о которомъ го- 
ворилъ имъ Марбръ, слышался теперь совершенно ясно, и, кромЪ того, _ 
къ этому свисту по временамъ прим$шивались каке-то дике крики, 
очень похоже на ослиный ревъ и въ то же время только еще больше 
подтверждавиие слова охотниковъ. 

Джэсперъ Гобсонъ, мистресъ Полина Барнеттъ и оба охотника, взо- 
бравшись на холмъ, обратили глаза на разстилавигиюся предъ ними 
равнину. 

— Вапити! Ванити! Смотрите, воть они! — закричали въ одинъ го- 
лосъ Сабинъ и Марбръ, указывая на стоявшихъ группой животныхъ, 
виднфвшихея не больше, какъ въ четверти мили къ востоку. 

— Что они тамъ дЪлаютьъ? — спросила мистресъ Полина Бафрнеттъ. 

— Они дерутся, миледи, — отвфчаль Джэсперъ Гобсонъ. — Это у 
нихъ случается то и дфло, когда полярное солнце немножко разогр$- 
етъ имъ кровь! Вотъ вамъ еще одинъ примфръ пагубнаго втяшя луче- 
зарнато свЪтила. 

Съ того мЪета, гдф въ это время находились Джэсперъ Гобсонъ, 
мистресъ Полина Барнеттъ и ихъ спутники, прекрасно была видна вся 
группа вапити. Это были великол$иные образчики изъ породы ланей, 
известные подъ различными назвашями: олени съ закругленными ро- 
тами, американск!е олени, лани и затфмъ сфрые и красные лоси. Че- 
ловЪка, въ первый разъ видфвшаго вапити, они поражаютъ красотой и 
изяществомъ формъ. Прекрасно сложенное туловище покоится на тон- 
кихЪ стройныхъ ногахъ. Ихъ буроватая шерсть вся испешрена красно- 
ватаго цвфта пятнами, выступающими 0зобенно ярко въ теплое время. 
тода. По ихъ громаднымь бЪлымъ рогамъ безъ труда можно было узнать 
свирфпыхъ самцовъ, потому что самки не имфютъ этого величеетвен- 
наго украшешя. Вапити въ прежня времена встрЪчались вездв во вофхъ 
мфетностяхъ Сфверной Америки и въ Соединенныхъ штатахъ они во- 
дились во множеств. Но усиленная расчистка лЪсовъ, падавшихъ подъ 
ударами топоровъ пюонеровъ, заставила вапити искать убфжище въ бо- 
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лфе спокойныхь м$стахъ Канады. Однако и тамъ недолго жилось имъ 
привольно, и вапити переселились на охотничьи территорми, прилегаю- 
ия къ Гудзонову заливу. Въ общемъ, по своей природ, вапити ско- 
р%е животное холодныхъ странъ, но, какъ уже замфтиль лейтенантъ 
Джэсперъ Гобсонъ, они почти никогда не встрфчаются за пятьдесятъ- 
седьмою параллелью. И потому, если эти животныя и зашли теперь 
такъ далеко, то только спасаясь отъ пресл$дованшя инд йцевъ-чипевай- 
совъ, которые въ послёднее время стали что-то особенно усердно охо- 
титься на нихъ. Вакъ бы тамъ ни было, а только въ этихъ пустын- 
ныхъ мфстахъ вапити могли считать себя почти въ полной безопаено- 
сти отъ своего злВйшаго врага — челов$ка. 

Между тЪмъ, битва все еще продолжалась. Разсвирфпфвиие вапити, 
повидимому, еще не замфтили охотниковъ; но если бы послЪфднЕ и взду- 
мали разогнать борцовъ, этого имъ, по всей вфроятности, не удалось бы 
сдфлаль. Марбръ и Сабинъ, хорошо знавице съ какимъ ослфплешемъ 
набрасываются другъ на друга сражающиеся вапити, смфло могли бы 
подойти къ нимъ на выстрЪлъ и убить обоихъ дуэлянтовъ. 

Лейтенантъ, не знавший чфмъ объяснить себф непонятную медлен- 
ность охотниковъ, спросилъ ихъ, почему они не хотятъ попытаться по- 
дойти на выстрЪлъ къ вапити. 

— Извините, господинъ лейтенантъ, — отв$чалъь Марбръ, — намъ 
нфтъ надобности тратить на нихь порохъ и пули. Битва у ванити 
всегда кончается смертью противниковъ, которыми мы и завладфемъ въ 
свое время. 

— А что вапити ечитается цънною добычей? — спросила мистресъ По- 
лина Барнеттъ. | 

— Ла, миледи, — отвфчаль Джэсперъ Гобсонъ, — шкура вапити по- 
крыта хотя и не такимъ густымъь мЪхомъ, какъ мфхъ лося, но зато 
вылфланная на кожу она цфнится очень дорого. Если эту кожу нате- 
реть жиромъ и мозгомъ вапити, она дфлается чрезвычайно мягкой и 
одинаково хорошо выносить какъ сухость, такъ и сырость. Поэтому 
индфйцы всегда бываютъ очень рады, когда имъ удается раздобыться 
шкурой вапити. 

— Ну, а мясо ихъ разв5 не имфетъ никакой цЪны? Оно вфдь долж- 
но быть очень вкусно? 

— Далеко не такъ вкусно, какъ, напримфръ, мясо оленя, лося или 
лани, — отвЪчалъь лейтенантъ.— Оно очень жестко, и какъ только сни- 
мешь съ огня кусокъ жаркого, жиръ сейчасъ же застываетъ и пристаетъ 
къ зубамъ. Поэтому-то на рынкахъ его и цифнятъ гораздо дешевле мяса, 
всфхъ остальныхъ его сородичей. Но когда не оказывается ничего дру- 
гого, проголодавицеся охотники и индЪйцы отлично Фдятъ и это мясо 
не хуже всякой другой дичи, 

Пока мистрееъ Полина Барнелтъ и Джэсперъ Гобсонъ разговаривали 
такимъ образомъ, битва по какой-то необъяснимой причинз приняла 
совершенно иной оборотъ. Можетъ-быть, это произошло потому, что сви- 
рпые борцы просто утомились? Можетъ-быть, наконецъ, они замтили 
охотниковь и но горькому опыту узнали, какая имъ грозитъ участь? 
Отвфтить на:это было бы очень трудно или, лучше сказать, даже не- 
возможно, и по той или иной причинЪ, а только все стадо, за исклю- 
чешемъ двухъ самыхъ большихъ самцовъ вапити, вдругъ бросилось 0%- 
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жать. Они летЗли еъ такою быстротой, что ихъ не могла бы догнать 
даже и самая быстрая лошадь, и черезъ нфеколько секундъ исчезли изъ 
тлазъ, на восточной сторонЪ горизонта. 

Зато оставипеся на нолф$ битвы самцы, сифпившиеь рогами и крЪико 
уперигиеь задними ногами въ землю, продолжали сражаться, и слышно 
было, какъ они, сталкиваясь, стучали лбами. Они похожи были на бор- 
цовъ, которые, захвативъ противника, не хотятъ уже выпустить его и 
медленно топчутся на одномъ мфетЪ, выжидая удобнаго момента сбро- 
сить его на, землю. 

— Каве они, однако, свир$пые! — съ удивлешемъ проговорила ми- 
стрееъ Полина Барнеттъ. 

— Ла, — отвфчаль Лжэсперъ Гобсонъ, — вапити очень злопамятлы и 
мстительны, и эти два врага сводятъ здЪсь, можетъ-быть, очень и очень 
старые счеты. 

— А не попытаться ли намь подойти къ нимъ тенерь, пока 6%- 
шенство ослЗпляетъ ихъ? — спросила путешественница. 

— Уси$емъ, миссись, — отвфчаль Сабинъ, — эти вапити не могутъ 
уйти отъ насъ! Подойди мы къ нимъ хоть на три шага и начни стрф- 
лять въ упоръ, они и тогда не тронутся съ м$ста! 

— Да, это вЪрно, — подтвердилъ, въ свою очередь, и Джэсперъ Гоб- 
сонъ, который, услышавъ отвфтъ охотника, нфеколько секундъ вниматель- 
но смотрфлъ на боровшихся животныхъ: — эти вапити не уйдутъ отсюда 
и рано или поздно, но непремфнно погибнуть на этомъ самомъ м%етЪ,’ 
если не отъ нашихъ рукъ, то отъ волчьихъ зубовъ... Они осуждены па 
смерть, и здфевь ихъ могила... 

— Я положительно не понимаю вашихъ еловъ, мистеръ Гобсонъ,— 
возразила ему мистресъ Полина, Барнетть. у 

— Вьъ такомъ случаЪ, подойдемте къ нимъ поближе, миледи, — прел- 
ложилъ лейтенантъ, — идите смфло и не бойтесь спугнуть ихъ. Вапити, 
если бы и хотфли, не могутъ убЪжать, какъ это уже говорилъь вамъ 
нашь охотникъ. 

Мистресь Полина Барнеттъ, въ сопровождеви Сабина, Марбра и 
лейтенанта, спустилась съ холма и всего въ нфеколько минутъ прошла 
разстояше, отдЪлявшее ихъ отъ м$ста битвы. Вапити не тронулись съ 
мЪста. Они, какъ бараны, стукалиеь головами и казались неразрывно 
связанными другь съ другомъ. 

Въ пылу сражен!я вфтвистые рога борцовъь переплелись такъ, что 
распутать ихъ они могли не иначе, какъ только сломать. Это елучается 
и довольно часто, и охотники нерфдко находять на землВ обломки 
вЪтвистыхъ роговъ вапити, которыми пожертвовали противники, чтобы 
только имфть возможность разойтись. Но большинство сц иившихся ро- 
гами вапити не въ состояни уже разойтись и умираютъ отъ голода 
или же становятся легкою добычей хищныхъ звфрей, а главнымъ обра- 
зомъ-—волковъ, которые въ такомъ случаЪ всегда ухитряются первыми 
явиться на кровавый пиръ, 

ДвЪ пули положили конецъ битв вапити. Марбръь и Сабинъ тутъ 
же на мЪстЪ сняли съ убитыхъ вапити шкуры, а кровавую груду ды-- 
мящагоея мяса оставили въ добычу волкамъ и медвфдямъ. 
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РТА ВА УН. 
Полярный кругъ. 


Экспедищя продолжала подвигаться къ сфверо-западу, хотя дорога и 
сильно испортилась, и собаки съ большимъ трудомъ везли нагруженныя 
сани съ сфдоками по неровной почв, покрытой рыхлымъ, проваливав- 
шимся подъ ногами снЪгомъ. Измученныя животныя уже не горячились 
такъ, какъ въ началЪ путешествия, когда кучера съ трудомъ могли ихъ 
удерживать. Они уже не летЪли теперь во всю прыть и, вмфето пят- 
надцати миль, съ трудомъ дЪфлали отъ восьми до десяти. Несмотря на 
это, Лжэсперъ Гобсонъ и не думалъ давать отдыхать собакамъ. Онъ, на- 
сколько возможно было, сифшилъ къ сфверной. оконечности Большого 
МедвЪжьяго озера, па берегу котораго стоялъ фортъ ДовЪрия, Тамъ онъ 
предполаталь немного отдохнуть и вмыфетЪ съ т6мъ собрать нужныя 
свдфшя для усиъшнаго продолжешя экспедищи. Ему хотфлось узнать, 
были въ этомъ году или нЪфтъ на берегахь океана индЪйцы, которые 
во время охотничьихъ экекурой рискуютъ заходить очень далеко на 
эЪверъ, и можно ли надЪфятьея, что Арктическй океанъ окажется сво- 
боденъ ото льдовъ въ это время года? Удовлетворительное рЪшене 
этихъ вопросовь имфло громадное значене, особенно при выборЪ м\ста, 
для устройства новой фактори на крайнемъ сЪвер%. 

Страна, по которой про$зжалъ теперь экспедищюнный отрядъ, вся 
сплошь была изрзана безчисленныуи рЪками и рЪчонками, составляв- 
шими притоки двухъ большихъ рЪкъ, которыя текутъ съ юга на с\- 
веръ и внадають въ Ледовитый океанъ. Мекензи — на запад и Коп- 
перминъ — на востокЪ. Между этими двумя рЪками, или, лучше сказать, 
между этими двумя артерлями, кром р$къ и рЪчонокъ, не мало еще 
большихъ и малыхъ озеръ и затфмъ болоть со стоячею водой. Благо- 
даря наступившей веснЪ, нечего было и думать перезхать черезь воЪ 
эти озера и пруды на саняхъ, такъ какъ ледъ быстро таялъ, и путе- 
шественники рисковали провалиться въ полынью. Поэтому вс тая 
препятетыя приходилось объфзжать, а это, въ свою очередь, значительно 
удлиняло путь. Лейтенантъ Гобеонъ былъ совершенно правъ, когда го- 
ворилъ, что зима, и только зима, а отнюдь не весна и не лЪто, должна, 
всегда царствовать. въ этихъ странахъ, потому что только въ это время 
года путешественники могутъ Фхать, не задумываясь, куда имъ угодно. 
Мистресъ Полина Барнетть имфла случай убфдиться въ этомъ не разъ. 

КромЪ того, „проклятая земля“ имЪла видъ совершенной пустыни, 
какт и ве почти с$верныя территори американскаго материка. Да и 
. какъ назвать иначе, какъ не пустыней страну, въ которой, по довольно 
точному вычислению, приходится всего одинъ житель на десять квад- 
ратныхъ миль. Все населеше этой страны, за исключешемъ туземцевъ, 
число которыхъ сильно уменьшилось за посл$дне годы, состоитъ изъ 
нфеколькихъ тысячь атентовь и солдатъ, служащихъ въ различныхь 
компашяхъ, ведущихъ торговлю м$хами. Южныя части этихъ тер- 
риторй и окрестныхъ факторй предетавляютъ наиболфе заселенныя 
мБета. Благодаря этому, экспедищюнный отрядъ на всемъ пути не 
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встр$тиль еще ни одного челов$ка, хотя на рыхломъ снфгу было и не- 
мало слфдовъ; но это все были елфды, оставленные грызунами и жвач- 
ными животными, а не ногами человфка. Видфли путешественники 
также: и слфды, оставленные лапами медвфдей, близкое сосЪдство кото- 
рыхъ могло оказалься очень опаснымъ, если только это были полярные 
медв$ди. Незначительное количество этихъ слфдовъ, повидимому, очень 
удивляло мистресь Полину Барнетть. Путешественница, основываясь 
иа разсказахъ лицъ, зимовавшихъ въ полярныхъ странахъ, была убЪж- 
дена, что на крайнемъ сЪфверЪ эти свир$пые зв$ри должны встрЪчатьел 
чуть не на каждомъ шагу. Она читала, что вблизи Гудзонова, залива, 
а также въ Гренланди и на ШшицбергенЪ, потери$вшимъ крушеше и 
китоловамъь житья нФть отъ этихъ звфрей и почти ежедневно имъ 
приходится отбивать нападеше страшныхъ хищниковъ; и вдругъ ока- 
зывается, что здЪсь они, если и видятъ медвфдей, то очень р%дко. 

— Подождите зимы, миледи, — отв$тилъ ей лойтенанть Гобсонъ,— 
подождите холодовъ, то-есть того времени, когда начнется голодъ, и 
тогда, будьте ув$рены, вамъ не придется жалбть о томъ, что ихъ 
нЪтъ... Они сами явятея къ вамтъ! 

Наконецъ, 23-го мая, посл долгаго и утомительнаго переззда, 
экспедишюнный отрадъ достигъ полярнаго круга. Какъ извЪфетно, этот 
параллельный кругьъ, отстоящай на 23° 27’ 57’ отъ сЪвернаго полюса, 
составляетъ математическую границу, которой достигаютъ солнечные 
лучи, когда лучезарное свфтило описываеть дугу въ противоположном 
полушари. Перейдя за эту параллель, экспедищя вступала на терри- 
тор арктическихь странъ. 

Опредълен1е широты было произведено самымъ тщательнымъ обра- 
зомъ, при чемъ лейтенантъ Джэсперъ Гобсонъ и астрономъ Томасъ Блэкъ 
доказали, что оба они съ одинаковою ловкостью умфютъ обращаться съ 
необходимыми для этого астрономическими инструментами. Мистресъ 
Полина Барнестъ, присутствовавшая при опредзлени широты, съ ви- 
димыМЪ удовольствием узнала, что она, наконецъ, пересекла. полярный 
кругъ. Впрочемъ, это было такъ понятно съ ея стороны: переходъ че- 
резъ полярный кругь удовлетворяль ея самолюбю путешественницы. 

— Вы уже перес$кли оба тропика во время вашихъ прежнихъ пу- 
тенеств!й, миледи, — сказаль ей лейтенантъ, — а теперь вы етоите какъ 
разъ на параллели полярнаго круга. Очень и очень немноше изел$до- 


ватели рисковали проникать такъ далеко, а еще меньшему числу уда-. 


валось побывать въ различныхъ поясахъ! Одни изъ нихь путешеству- 
ютъ спешально по странамъ жаркаго пояса и, главнымъ образомъ, из- 
слфдують Африку ий Австралию. Къ числу такихъ путешественниковъ 
принадлежать Бартъ, Бертонъ, Ливингстонъ, Спикъ, Дугласъь и Стю- 
артъ... Друме, наобороть, питаютъ страсть къ арктическимъ странамъ, 
которыя еще такъ мало извфетны. Въ первомъ ряду этихъ изелВдова- 
телей должны быть поставлены: Мекензи, Франклинъ, Пенни, Кэнъ, 
Парри, Райб, вослБдъ которымъ и мы идемъ въ настоящее время. А 
мистресь Полину Барнетть можно было назвать поэтому путешествен- 
ницей космополиткой. 

— Надо видЪть, или, по. крайней мфрЪ, старатьея весе увидЪфть, ми- 
стеръ Гобсонь, — отвьфчала путешественнина. — Я думаю, что лишен 
и опасности вездЪ однф и тв же, какъ на сЪверБ за полярнымъ кру- 
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томъ, такъ и подъ тропиками. Если здфсь намъ нечего бояться страли- 
ныхъ лихорадокъ жаркихъ странъ, вреднаго для европейца климата и 
свирфпыхъ чернокожихъ, изъ которыхъ н$которыя племена сохранили 
до сихъ поръ еше всЪ нравы и обычаи каннибаловъ, зато намф здЪсь 
грозитъ другая, не меньшая опасность — зиме холода. Диве зв5ри 
одинаково встрЬчалтся во ве$хъ широтахъ, и я думаю, что б$лые мед- 
вфди относятся къ путешественникамъ ничуть не лучше, чфмъ тибет- 
све тигры или африканске львы. Поэтому, путешественникамъ за но- 
лярнымъ кругомъ приходится имфть дфло съ тфми же опасностями, 
преодол вать тЪ же почти самыя препятствя, что и подъ тропиками. 
Повфрьте, и тамъ есть страны, которыя долго еще будутъ ставить не- 
преодолимыя преграды самымъ предир1имчивымь, самымъ смфлымъ из- 
слфдователямъ. 

— Все это такъ, миледи, — отвфчаль Джэсперъ Гобеонъ, — но 1 
имфю основаше предполаталъ, что гиперборейзкя страны окажутъ въ 
этомъ случа гораздо болфе упорное сопротивлеше. Въ тропическихь 
странахъ самое непреодолимое препятстые представляютъ, главнымъ 
образомъ, туземцы; я знаю, какъ много путешественниковъ погибло бла- 
годаря этимъ африканскимъ варварамъ, которыхъ, въ конц кониовъ, 
все-таки, преобразить и укротитъ благод$тельное вмяне цивилизацщ!и! 
Но въ арктическихь и антарктическихь странахъ, наоборотъ, не жи- 
тели останавливаютъ изелфдователей, а сама природа, эта неприступная 
ледяная твердыня, и затЪмъ холодъ, жестомй холодъ, парализуюний 
человъчесвя силы! 

— Значитъ, во вашему мн%®нйо, мистеръ Гобсонъ, жарюй поясъ 
будетъ изслфдованъ даже въ самыхъ недостунныхъ мЪ$стахъ Африки и 
Австрали гораздо раньше, ч$мъ ледяной поясъ? 

— Да, миледи, — отвфчаль лейтенантъ, — и въ доказательство этого 
могу представить вамъ даже факты. Самые отважные изселЪдователи 
арктическихь странъ: Парри, Пенни, Франклинъ, Макъ-Клуръ, Кэнъ 
и Мэртонъ не заходили дальше восемьдесятъ-третьей параллели, т.-е. 
останавливались въ семи градусахъ отъ полюса. Австраля, наоборотъ, 
была пройдена нфеколько разъ съ юга на сфверъ неустрашимымъ из- 
слфдователемъ Стюартомъ, и даже Африка, несмотря на всю кажущуюся 
ея недоступность, была пройдена докторомъ Ливингстономъ отъ залива 
Лоанга до устья Замбези. Поэтому можно съ ув5ренностью сказать, что 
экваторальныя страны будутъ изслфдованы гораздо раньше, чЪмъ тер- 
ритор1и полярныхъ странъ. 

— Мистеръ Гобсонъ, — епросила мистресъ Полина Барнеттъ, — а 
какъ вы думаете, возможно ли вообще человзку проникнуть до сЪвер- 
наго или южнаго полюса? 

— Въ этомъ не можеть быть никакого сомнзвя, миледи, — отв?- 
чалъь Лжэсперъ Гобсонъ. — Не знаю только, кто будетъ этотъ первый 
счастливецъ — мужчина или женщина, — добавилъ онъ съ улыбкой. — 
Но мн кажется, что будупие изелфдователи полярныхь странъ 
должны будутъ стараться совсфмъ другимъ способомъ достигнуть той 
точки, гд% скрещиваются всё мериманы земного шара. Какъ вамъ из- 
вЪстно, существуетъ типотеза, что тамъ, вблизи полюса, должно нахо- 
дитьея открытое море. Но бфда вся въ томъ, что никому до сихъ поръ 
не удавалось добраться до этого открытаго моря, относительно котораго, 
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если оно даже и существуетъ, неизвёстно еще, какъ далеко оно тя- 
нется и доходить ли до?полюса... А по-моему, это свободное море не 
только не облегчить, но еще болфе-затруднить доступъ къ полюсу и 
я лично предпочель бы имЪфть подъ ногами, вместо воды, твердую 
почву, будь то массы льда или ‘утесы и скалы. При этихъ условяхь 
можно*было бы отправлять одну экспедищю за другой, устраивать на 
извфетномьъ разстояши этапные пункты съ запасами всего, что могло бы 
пригодиться путешественникамъ, то-есть склады прошанта, амуници 
и топлива, и рано или поздно, а въ конц концовъ, добрались бы до 
этой недоступной до сихь поръ точки земного шара. Такая экследи- 
шя или, лучше сказаль, экспедищи, конечно, потребовали бы немало 
денегъ, и, можетъ-быть, пришлось бы пожертвовать не одной человфче- 
ской жизнью, но результатъ, навфрное, не былъ бы отрицательный. 

— Я совершенно съ вами согласна, мистеръ Гобвонъ, — возразила 
мистресъ Полина Барнеттъ, — и если когда-нибудь вы вздумаете отпра- 
виться къ полюсу, я съ удовольстемъ присоединюсь къ вашей экспе- 
дищи, не думая ни о какихъ трудахъ или опасностяхъ, лишь бы только 
впереди я имЪла серьезную надежду водрузить на сфверномъ полюс 
знамя Соединеннаго королевства! Но пока цфль нашего путешествия 
совершенно другая. 

— Да, миледи, совс$мъ другая‚,— продолжалъь Лжэсперъ Гобсонъ.— 
Хотя если намъ удастся осуществить планы компаши и устроить но- 
вый фортъ на крайнемъ сЪвер$ американскаго материка, очень возможно, 
что этоть фортъ въ отдаленномъ будущемъ сдЪлаетея исходнымъ пунк- 
томъ, откуда булутъ отправляться экспедищи, задавиияея цфлью до- 
стигнуть сЪвернаго полюса. КромЪ. того, звфри, спасаясь отъ преслЪдо- 
вашя охотниковъ, тоже бЪгуть къ сфверу, и намъ волей - неволей 
придется слфдовать за ними, можетъ-быть, до самаго полюса. 

— Если только въ одинъ прекрасный день мфха не выйдутъ изъ 
моды, — возразила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— 9, миледи! — улыбаясь, отвфчалъ лейтенантъ: — всегда найдется 
хорошенькая женщина, которая пожелаетъь имЪфть муфту изъ собольяго 
мха или шубку на куньемъ м$ху, и повфрьте, желаше такой особы 
непрем$нно будетъ исполнено. 

— Увы, это правда! — смЪясь, отвЪчала ему путешественница. —- И 
знаете, что мнф пришло сейчасъь въ голову? Первый, кому придется 
открыть полюсъ, будетъ охотникъ, который и попадетъ-то туда, навЪр- 
ное, случайно, преслфдуя куницу или чернобурую лисицу! 

— Л въ этомъ даже увфренъ, миледи,— подтвердилъ ея слова Лжэ- 
сперъ Гобсонъ. — И, по-моему, въ этомъ нЪфтъ и не будетъ ничего, 
удивительнаго: ради наживы человфкъ способенъ на таке подвиги, 
которые мотутъ показаться ему непосильными, если тутъ будуть за- 
мфшаны только одни научные интересы. 

— И это говорите вы? Вы, мистеръ Гобсонъ?! 

— Но позвольте, миледи, прежде всего, кто я такой? Офицеръ, со- 
стояпИй на службЪ у компани Гудзонова залива, а компашя снаряжаетъ 
экспедищи и тратитъ на нихъ деньги только въ такомъ случаЪ, если 
надфется извлечь изъ этого пользу, т. е. увеличить свои доходы... 

— Мистеръ Гобсонъ, — возразила мистресъ Полина Барнеттъ, — я 
успЪла достаточно васъ узнать за время нашего знакомства и убЪждена, 
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‚что, въ случаЪ надобности, вы, не задумываясь, пожертвуете своей- 
жизнью не изъ-за наживы только, но и ради науки. сли бы нужно 
было ради чисто научныхъ интересовь дойти до полюса, вы отправи- 
лись бы туда, и душой и тфломъ отдались бы выполнено этой задачи. 
Но,— прибавила она, улыбаясь, — несмотря на всю важность этого: вои- 





















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































..предъ ними разстилалось безграничное море. (Сар. 76.) 


роса, рёшеше его пока должно быть отложено въ дол ящикъ. Въ 
данную минуту мы достигли всего только полярнаго круга, и я на- 
дЪюсь, что мы пересфчемъ его безъ особенныхъ затрудненай. 

— Ничего не могу’вамъ отвфтить на это, миледи, — сказаль Джэ- 
сперъ Гобсонъ, внимательно наблюдая въ то же время состояше ‘атмо- 
сферы. Погода за послфдюе дни сильно измфнилась къ худшему. Взгля- 
ните на это мутно-сфрое небо. Видите, какъ нависли тучи. Того и 
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гляди, пойдетъ снфгъ. А если сще поднимется и вЪфтеръ, намъ при 
дется выдержать сильную бурю. Поэтому-то я и тороплюсь такъ поскорЪй 
лофхать до Большого Мелвфжьяго озера! 

— Въ такомъ, елучав, мистеръ Гобеонъ, — проговорила. мистресъ 
Полина Барнеттъ, — не будемъ терять драгонфннато времени... Но- 
давайте сигналь къ отъфзду. 

Самь по себЪ лейтенантъ былъ не изъ т$хъ людей, которымъ нужно 
отъ поры до времени напоминать о принятыхъ ими на себя обязан-` 
ностяхъ. Будь онъ одинъ или же только съ такими же, какъ и онъ, 
энергичными людьми, онъ шелъ бы къ намфченной цфли безъ оста- 
повокт, не обращая внимашя ни на усталось ни на погоду. Но туть 
онъ не имфль никакого права м$рить всефхъ на евою м3Зрку. Если онъ 
могь не обращать внимане на свою усталость, онъ тфмъ не менфе 
долженъ былъ сообразоваться съ силами остальныхъ своихъ спутниковъ 
и 060бенно женщинъ. Вотъ почему и въ этотъ день онъ счель нужнымъь 
дать отдыхъ на нфеколько часовъ своему маленькому отряду, и затВмъ 
въ три часа пополудни снова тронулся въ путь. 

Джэсперъ Гобсонъ оказался совершенно правымъ, предсказывал 
близкую перемЪну погоды, которая наступила, пожалуй, даже раньше, 
чфмъ онъ думаль. ВекорВ посл полудня облака сгустились и приняли 
желтоватый отт$нокъ самаго зловзшаго вида. Лейтенантъ, видимо, былъ 
всфмъ этимъ озабоченъ, но пока еще ни однимъ словомъ не обнаружи- 
валь своего безпокойства и, сидя въ саняхъ, которыя съ большимъ 
трудомъ тащили собаки, спокойно разговариваль съ сержантомъ Лон- 
гомъ. Посл6дьй, противъ обыкновен!я, не ограничивался на этотъ разъ 
короткимъ „такъ точно“ и „не могу знать“, а самъ заговариваль о 
предстоящей имъ опасности, если поднимется буря; а судя по возмъ 
признакамъ, буря должна быть непремфнно. 

Къ несчастью, и мЪетность, по которой они профзжали въ это время, 
была одна изъ самыхъ неподходящихь для №зды на саняхъ. Дорога 
шла по чрезвычайно неровной почвф, перер$занной безчисленнымъ 
количествомъ овраговъ, и собаки, изнемогавния отъ усталости, съ боль- 
шимъ усищемъ вытаскивали изъ оврата сани на гору, усВянную гра- 
нитными обломками. Кром того, м$етами имъ преграждали путь гро- 
мадные 1еефегаз *), и нужно было удивляться, какъ только хватало 
силы у собакъ преодол вать всф эти препятствия. Само собой разумЪется, 
никаве удары кнутомъ не могли бы заставить ихъ подвигаться впе- 
редъ быстро. 

Дорогой лейтенантт, а по его примфру и всЪ остальные, то и дёло 
выскакивали изъ саней и соединенными усилями помогали собакамъ 
ветаскивать сани на гору по голымъ камнямъ, а на очень крутыхъ 
епускахъ, наоборотъ, удерживали сани, которыя могли сорваться и сва- 
литься на дно глубокой лощины. Все это, конечно, страшно утомляло 
путешественниковъ, но никто изъ нихъ не жаловался и безропотно 
исполнялъ свою обязанность. И только одинъ Томасъ Блэкъ, занятый 
недававшими ему покоя мыслями, казалось, ничего не видфлъ и никогда 
не выходилъ изъ своихъ саней,— въ этомъ, впрочемъ, отчасти была вино- 
вата и его тучноеть, которая заставляла его, по возможности, избфгать 
всякихъ рёзкихъ движенй. 


*) Ледяныл горы. 
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Со времени перехода за полярный кругъ характеръ м%етности р$зко 
перем нился. Разбросанные въ живописномъ безпорядкв гранитные 
обломки и нагроможденныя одна на другую скалы служили доказатель- 
ствомъ, что здфеь, въ сравнительно очень недавнее время, произошелъ 
какой-то геологический переворотъ. Между т$мъ, растительность въ этой 
мфстности была гораздо богаче, чВмъ на пройденной ими территор!и. 
На южныхъ склонахъ холмовъ и даже въ раешелинахьъ въ скалахъ, 
защишенныхь отъ холоднаго сфвернаго вфтра, роели не только кустар- 
ники, но даже и деревья. Ве эти деревья, внрочемъ, не отличались 
богатствомъ разнообразя породъ: сосна, ель, ветлы и березы, — вотъ что 
росло въ этихь лфсахь за полярнымъ кругомъ. Но дфло не въ томъ, 
кая именно деревья росли тутъ; а въ томъ, что это могло служить 
доказательствомъ качества почвы. Лейтенанть Джэсперъ Гобеонъ по- 
чему-то былъ увфренъ, что эти образчики арктической флоры не исчез- 
путъ изъ глазь даже и тогда, когда они достигнуть береговъ Ледови- 
таго океана. Деревья пойдуть сначала на постройку здавя будущей 
фактори, а потомъ и на отоплеше помфщенй. Глядя на эти деревья 
и кустарники, певольно приходило въ голову, какой рфзюй контрастъ 
предетавляеть эта мфетность съ громадными бЪлыми равнинами, про- 
стирающимися между Невольничьимъ озеромъ и фортомъ Нредпруятя. 

Къ ночи желтоватыя облака сгустились еще больше, и поднялся 
вЪтеръ. Велфдъ за тфмъ повалиль снЪфгъ хлопьями и въ нЪеколько 
минутЪ толстымъ елоемъ покрылъь всю землю. Меньше чЪмъ въ часъ 
снЪгу нанадало уже на цфлый футъ, но велЪдетые оттепели онъ не 
замерзалъ и превращался на дорог$ въ жидкую грязь, по которой сани 
черенашьимъ шагомъ нодвигались впередъ. Легыя и скользивния по 
снЪжиому ипласту сани теперь грузли въ этой рыхлой масс, и собаки 
уже не только не бфжали, а черезъ силу брели и номинутно остана- 
вливались отдыхать. 

Около восьми часовъ вечера вфтеръ завылъ с0 страшною силой. 
Начиналось именно то, чего такъ боялся лейтенантъ — сифжная буря. 
ВЪтеръ поднималъ цфлые сугробы енфту, разбиваль ихъ въ мельчай- 
шую снфжную пыль и съ визгомъ гналь пречь собою по воздуху. 
Метель засыпала снфгомъ собакъ, слфпила имъ глаза, и какъ ни пону- 
кали ихъ кнутомъ, бфдныя животныя отказывались итти дальше. Въ 
это время путешественники профзжали по узкому ущелью между вы- 
сокими ледяными горами, и буря свирЪиствовала здесь даже сильнЪе, 
чмъ на равнин. Обломки ледяныхъ горъ, оторванные ураганомъ, 
традомъ летфли внизъ въ ущелье и дфлали путь но немъ очень опас- 
нымъ. Достаточно было упасть хоть одной такой лавинЪ на какя-ни- 
будь сани, чтобы похоронить подъ собою и сидящихъ въ саняхъ пас- 
сажировъ и запряженныхъ въ нихъ собакъ. Волей-неволей нужно было. 
остановиться. Джэсперъ Гобеояъ отлично понималъ это и, посовЪтовав- 
шись съ сержантомъ Лонгомъ, приказаль остановиться. Какъ только 
рёшили остановиться, стали немедленно пршскивать убфжище, гдЪ 
могли бы укрыться на время бури, свирфиствовавшей вее съ ббльшимъ 
ожесточешемъ. Въ этомъ, конечно, не могло встрфтиться никакого за- 
трудненя для людей, привыкшихь къ путешествио въ полярныхъ 
странахъ. Лжэсперъ Гобеонъ и его спутники отлично знали, какъ нужно 
поступать въ такихъ случаяхъ. Не первый разъ застигала ихъ такимъ 
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образомъ буря въ пустын®, въ нфеколькихъ сотняхъ миль оть фортовъ 
компаши, когда кругомъ не было ни эскимосекой хижины ни индЪи- 
скаго шалаша, гдз они могли бы приотиться на время. 

_ — Къ ледянымъ горамъ! Иъ ледянымь горамъ! — закричаль Джэ- 
сперъ Гобеонъ. 


ВеЪ отлично поняли намфрене лейтенанта. Нужно было пробить 
въ этихъ ледяныхъ массахъ „зпо\-в0и5е5“, снжные дома, или, лучше 
сказать, настояпия норы, гдЪ каждый могъ бы приотитьея на время 
бури. Ножи и топоры быстро заработали въ рыхлой масев ледяныхъ 
горъ, и черезъ три четверти часа былъ уже готовъ десятокъ такихъ 
норъ, или пещерокъ съ узкими входными отверст!ями; въ каждой пе- 
шерЪ могло помфетитьея человфка три или четыре. Что касается со- 
бакъ, заботы о нихъ ограничились только тфмъ, что ихъ отпрягли и 
затЪмъ предоставили имъ самимъ позаботиться о себЪ. Путешествен- 
ники были увфрены, что умныя животныя безъ посторонней помощи 
сумЪютъ найти себЪ надежный приотъ подъ снфгомъ. 
_ Было десять часовъ вечера. Всф участники экспедищи уже пр!- 
ютились въ „5п0\-Вои$ез“. Размфщались они въ пещерахъ группами 
но-двое или по-трое, при чемъ, конечно, каждый выбиралъ для себя 
товарищей по своему желаншо. Мистресь Полина Барнеттъ, Мэджъ 
и лейтенантъ Гобсонъ заняли одну изъ такихъ пещеръ; Томасъ 
Блэкъ и сержантъ Лонгъ устроились въ сосЪднемъ „зпо\-Возез“. Оз- 
тальные участники экспедищи размфщались точно такимъ же образомъ. 
Эти „зпо\-В003ез“ если и не отличались никакими удобствами настоя- 
щихъ домовъ, зато были теплы, и, какъ извфстно, индЪйцы и эскимосы 
не устраиваютъ для себя другихъ приотовъ даже и въ самые жестове 
морозы. Джэсперъ Гобсонъ и его спутники могли въ полной безопасности 
дожидаться окончашя бури, заботясь только о томъ, чтобы енфгомъ не 
засыпало входное отверетме ихъ убЪжища. Это были уже таве пустяки, 
0 которыхъ не стоило и говорить, и обитатели „5по\-В0и3е5“ каждые 
полчаса отгребали снфгъ оть отверемя. Во все продолжене бури лей- 
тенанть Гобсонъ и его солдаты не могли и думать безъ риску выхо- 
дить наружу. Въ счастно, у каждато имфлея при себЪ на всямй слу- 
чай достаточный запасъ провизш, и поэтому они могли сидёть въ сво- 
ихъ домикахъ, какъ бобры, не страдая отъ голода и холода. 


Буря свирЪиетвовала съ ужасающею силой въ продолжене цфлыхь 
двухь сутокъ. ВЪтеръ завывалъ въ узкомъ ущельЪ и сбрасывалъ внизъ 
верхушки ледяныхъ горъ. Оглушительный трескь и грохотъ, которые 
подхватывало эхо_и повторяло разъ по двадцати, давали знать, въ ка- 
комъ именно м$стЪ произошелъ обвалъ. Джэсперъ Гобсонъ; прислуши- 
ваясь къ завыванио бури и грохоту падавшихьъ лавинъ, думаль въ то 
же время, что трудно имъ будетъ выбраться изъ ущелья по дорог%, 
усфянной глыбами льду и занесенной снвгомъ. По временамъ слышался 
какой-то дик ревъ, и лейтенантъ, какъ сЪверянинъ, не могъ, конечно, 
не знать, что это такое, и, наконецъ, рёшился сказать мистресъ Бар- 
неттъ, что, по ‘всей вЪроятноети, по ущелью бродятъ медвфди. По сча- 
стью, медвфди, должно-быть, тоже побаивались лавинъ и, благодаря этому ` 
обстоятельетву, не отваживались заняться какъ слфдуетъ розысками и 
открыть „зпо\-В015е8“. Собаки и сани, скрытыя подъ толстымь елоемъ 
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снЪфта, тоже почему-то не привлекли ихъ вниманя, и зв8ри прошли, 
не причинивъ никому вреда. 

‚о Поелфдняя ночь, въ 25-го на 26-го мая, была еще ужаенЪе. Ураганъ 
свирЗиствовалъ съ такою страшною силой, что, казалось, еще минута, 
и рухнуть даже самыя ледяныя горы, гдз нашли себф убЪжище путе- 
шественники. Со страхомъ прислушивались они, какъ содрогалиеь эти 
отромныя массы въ своемъ основани. Каждому при этомъ почти не- 
вольно приходило въ голову, какая ихъ ждетъ ужасная смерть подъ 
развалинами горъ. Въ ледяныхъ массахъ начали, наконецъ, даже обра- 
зовыватьея трещины, все увеличивавиияея при каждомъ новомъ налетало- 
щемъ шквалЪ. Но какъ ни бушевала буря, а катастрофы въ эту ночь 
не произошло. Гора устояла; къ разевЪту, какъ это довольно часто елу- 
чаетея въ арктическихъ странахъ, буря моментально стихла, и бывшую 
наканунф оттепель смфнилъ жестомй холодъ. Полная тишина царетво- 
вала въ природЪ въ то время, когда показались первые проблески на- 
ступаощаго утра. 


ГЛАВА УП. 
Большое Медвфжье озеро. 


Нечего, конечно, и говорить, какъ обрадовались путешественники 
наступившему морозу. Появлеше морозовъ въ маЪ мфсяцф — явлене, въ 
сущности, очень обыкновенное даже въ м$етностяхъ съ умфреннымъ 
климатомъ; а здесь, на крайнемъ сЪверф Америки, это было какъ бы 
возвратомъ зимы, и успзвпйй уже сильно разрыхлитьсея снфтъ вдругъ 
окрЪиь настолько, что по отвердЪвшему сенЪжному насту смфло можно 
было Зхать куда угодно. Джэсперъ Гобеонъ подалъ вигналъ къ отъЪзду, 
и собаки весело понеслись во всю прыть своихъ ногъ по гладкой, какъ 
скатерть, снфжной пустын$. 

По приказанию начальника экспедицоннато отряда, марпгрутъ, кото- 
раго они до сихъ поръ держались, былъ нЪеколько изм$ненъ. Отрядъ 
съ каждымъ днемъ, видимо, все болфе и болфе уклонялся къ западу, 
неустанно слбдуя но математической лини полярнаго круга. Лейтенантъ 
дфлаль это, желая какъ можно скорфе достигнуть форта Довфрия, рас- 
положеннаго на самой оконечности Большого Медв$ жьяго озера. Насту- 
пивше такъ неожиданно холода отлично способствовали исполнению 
его намфреня: путники Фхали очень быстро, и 30-го мая маленький от- 
рядъ прибыль въ факторио. 

Форть Дов я и фортъ Доброй Надежды, выстроенные на р%кё 
Мекензи, считались въ то время самыми отдаленными сфверными фор- 
тами компани Гудзонова залива. Фортъ ДовЪ ря — чрезвычайно важный 
пунктъ на сфверномъ берегу Большого 'Медвфжьяго озера и фортъ 
Франклина — на южномъ берегу, несмотря на дальность разетояня, на- 
‚ходились въ постоянныхъ сношеняхъ, благодаря тому, что ихъ раздф- 
ляло только одно озеро, судоходное л$томъ и покрытое гладкимъ ле- 
дянымъ покровомъ зимой. Находивииеся въ этихъ факторяхь атенты 
компани вели довольно большую м%$новую торговлю съ индЪйцами, охо- 
тившимися въ этихъ высокихъ широтахъ, и, кромЪ того, непосред- 
ственно сами собирали еще обильную добычу по берегамъ и въ водахъ 
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Большого Медвфжьяго озера. Это озеро — настоящее Средиземное море: 
оно тянется на пространств н$Феколькихъ градуебвъ въ ширину и въ 
длину. Оно поражаетъ капризною неправильностью береговыхь лин и, 
сжатое въ центр двумя острыми мысами, на с$верЪ оно иметь видь 
широкаго треугольника. 

Нанесенное на планф, оно нЪфеколько напоминаетъ разостланную 
шкуру большого жвачнаго животнаго съ отр$занною головой. 

Фортъ ЛовЪрая былъ выстроенъ какъ разъ въ самомъ углу „правой 
лапы“, приблизительно въ двухстахъ миляхъ оть залива Коронащии, од- 
ного изъ многочисленныхь заливовъ, которыми такъ богать и такъ 
прихотливо изрфзанъ весь сфверный берегь Америки. Форть Дов$рия 
хотя стоялъ немного выше полярнаго круга, но все еще въ трехъ гра- 
дусахь оть семидесятой параллели, за предфлами которой компаня 
Гудзонова залива считала необходимымъ выстроить новый фортъ. 

Форть ДовЪрия въ общемъ почти ничфмъ не отличался отъь осталь- 
ныхъ фактори, расположенныхъ южнфе его. Высовй частоколь опоя- 
сывалъ все укрЪплене, гдфЪ помфщалея главный домъ, занимаемый выс- 
шими чинами форта, казармы, или, лучше сказать, домики солдатъ, и 
затЪмъ кладовыя и магазины для храненшя мфховъ, съфетныхъ припа- 
совь и оружия. Капитанъ, командовавиий фортомъ, въ моменть прибы- 
тя экепедищюоннаго отряда находился въ отсутстви. Онъ ушель на, 
востокъ съ небольшною партей индфйцевь и отрядомъ солдать отыски- 
вать мфста, гдЪ водилась дичь въ большомъ изобили, потому что и 
здесь въ окрестностяхъ фактор!и охота далеко уже не давала такой 
добычи, какъ раньше. Въ послЪхн охотничй сезонъ добыча драго- 
ифнныхь м%ховъ была совсфмъ ничтожна, если не считать мфха рЪчной 
зыдры, которой немало водилось по берегамъ озера; но всЪ шкурки 
этого пр%еноводнаго хищника были уже давнымъ-давно отправлены на 
гъ въ главную, или центральную факторио, и въ настоящее времл ма- 
тазины форта ДовЪря стояли пустыми. 

За отсутетыемъ капитана, путешественниковь встр$чаль и прини- 
малъ старинй сержантъ Фельтонъ, оказавиийся шуриномъ сержанта 
Лонга. Фельтонъ почтительно привфтетвоваль ЛДжэспера Гобеона отъ 
имени своего отсутетвующаго начальника и, видимо, обрадовалея, когда 
узналъ, что лейтенантъ, желавпий: дать небольшой отдыхъ своимъ спут- 
никамь, рЬшилъ провести дня два или три въ форт Довбрия. Путе- 
шественники довольно удобно разместились въ домикахъ, которые за- 
нимали люди, вошедице въ составъ отряда, отправившагося вмЪъетЪ съ 
капитаномъ. При этомъ самая лучшая комната въ главномъ дом была, 
конечно, предоставлена въ распоряжеше мистрееъ Полины Барнеттъ, 
которой оставалось только благодарить сержанта Фельтона за такое 
внимане. 

Улучивъ минуту, Джэсперъ Гобсонъ спросилъ Фельтона, не бродить 
ли въ настоящее время какое-нибудь племя индфицевь но берегамъ 
Большого МедвЪжьяго озера.’ 

— Да, господинъ лейтенантъ, — отвфчаль сержантъ Фельтонъ. — 
Намъ только что дали знать, что на этихъ дняхъ индЪйцы - зайцы 
стали латеремъ на противоположной сЪверной сторон$ озера. 

— Вь какомъ разстоянши отъ форта?— спросилъ Джэсперъ Гобсонъ. 

— Миляхь въ тридцати, не больше, — отв$чаль сержантъ Фельтонъ. 
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— Вы, можетъ-быть, желаете вступить въ сношеще съ этими ин- 
дВйцами? 

— Да, — отвЁчаль Джосперъ Гобеонъ.—Эти ИНДЕЙЦЫ могутъ сообщить 
мнЪ полезныя св дня о территори, примыкающей къ Полярному морю 
и оканчивающейся мысомъ Батуреть. Я имЪю въ виду устроить тамъ. 
новую факторио, если только мЪфетность окажется годходящей. 

— Ваше желан!е очень легко исполнить, господинъ лейтенантъ,—ипро- 
говорилъ Фельтонъ: — отеюда очень нетрудно добраться до лагеря 
зайцевъ. 

— По берегу озера? 

— Н$ть, по самому озеру. Ледъ на озер, какъ вы и сами видите, 
весь почти растаялъ, и вЪтеръ какъ разъ попутный. У насъ есть очень 
хорошая лодка, дадимъ вамъ матроса въ проводники, и черезъ нфеколько 
часовъ вы будете въ лагерЪ зайцевъ. 

— Отлично, сержанть, — сказаль Джэеперъ Гобсонъ. — Очень вамь 
блатодаренъ за валие предложеше и завтра же утромъ, если не слу- 
чится ничего особеннаго.., 

— Когда прикажете, господинъ лейтенантъ, — отвфчалъ сержачть 
Фельтонъ. 

ОтьЪздъ быль назначенъ на другойдень утромъ. Когда мистресъ Полина, 
Барнетть узнала о предполагаемой поЪздкЪ, она обратилась къ Джэсперу 
Гобсону съ прозьбой разр шить ей отправиться вст съ ними, и не- 
чего, конечно, и говорить, что лейтенантъь съ величайшимь удоволь- 
стыемъ согласилея исполнить ея просьбу. . 

Но до утра оставалось еще немало свободнаго времени, и мистресъ 
Полина Барнетть, Джэсперъ Гобсонъ, двое или трое солдать, Мэджь, 
мистресь Макъ-Нэбъ и Джолиффъ, выфет$ съ сержантомъ Фельтономъ, 
‘отиравились осматривать берега озера. Берега озера не смотр$ли пу- 
стынными, лишенными растительности. На холуахьъ, успфвшихъ уже 
совсъмъ освободиться отъ сиЪжнаго покрова, тамь и сямъ росли хвой- 
ныя деревья изъ породы шотландскихъ сосенъ. Деревья эти достигали 
сорока футовъ высоты и составляли для обитателей форта запасъ го- 
рючаго малерала, который имъ быль такъ нуженъ въ доле зимше 
месяцы. Толетые стволы этихъ гигантовь съ колючими гибкими вЪт- 
вями казались точно нарочно покрытыми сЗроватымъ чрезвычайно ха- 
рактернымъ. налетомъ. Дальше, подходя уже къ самымь берегамъ, тя- 
нулись цфлые лБеса; деревья въ этихь лфеахъ стояли правильными ря- 
дами, какъ солдаты въ строю; ве почти одинаковаго роста, прямыя, 
какъ стр$ла, они мало напоминали своихъ близкихъ родственниковъ въ 
лфсахъ умБреннаго пояса. БЪловатая трава, густо покрывала почву нодъ 
деревьями, распространяя въ воздух прятный запахъ тмина. Сержанть 
Фельтонъ сообщилъ своимъ тостямъ, что эта чрезвычайно душистая 
трава носитъ назваюе „травы-ладанъ“, и чтобы убЪдиться, что такое 
назваше дано этой травЪ не даромъ, стоить только немного бросить 
ея на горяще уголья. 

_ ПЬшеходы, выйдя за ограду форта и сдфлавъ всего нЪеколько сотъ 
шаговь, очутились въ маленькой естественной бухточкЪ, окруженной 
высокими гранитными скалами, защищавшими ее отъ прибоя волнъ. 
ЗдЪфеь стояла на якорВ вся флотищя форта Довфрия, состоявшая всего 
` изъ одной рыбачьей лодки,-—той самой, которая завтра должна о 
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отвести Джэспера Гобсона и мистрееь Полину Барнетть въ лагерь 
индЪйцевъ. Съ этого пункта видна была большая часть озера, л$еи- 
стые холмы, изр®занные заливами и бухточками берега, блестящая по- 
верхность озера, подернутаго легкою рябью, и поднимавнияся изъ воды 
ледяныя скалы, ясно вырисовывавийяея своими подвижными силуэтами, 
На югф открывался настоящий морской видъ— небо и вода сливались на 
торизонт$. 

Путешественники долго любовались этимъ моремъ воды, съ роко- 
томъ плескавшейся объ утесистые берега, возлЬ которыхъ тысячами 
улавали птицы всевозможныхъ породъ. Тутъ были и обыкновенныя ди- 
вя утки, съ громкимъ кряканьемь нырявния въ воду за добычей, и 
свойственныя исключительно холодному поясу гагары, доставляющя 
драгоц$нный гагай пухъ; и серебристыя чайки, съ громкимъ крикомъ 
носивиияся надъ озеромъ, и юрь!е чистики, неутомимо шнырявиие съ 
одинаковымъ проворствомъ какъ по землЪ, такъ и по водф. На берегу 
подъ деревьями гордо сидфли громадные орлы - рыболовы, очень по- 
холме на соколовъ-рыболововъ и отличаюпиеся отъ послфднихь только 
сфро-пепельною окраской брюшка, голубыми лапами и клювомъ и желто- 
оранжевыми глазами. Птицы эти выютъ свои громадныя гнфзда изъ 
морской травы и водорослей и устраивають ихь на деревьяхъ между 
вЪтвями. Охотнику Сабину посчастливилось застрфлить пару громад- 
ныхъ орловъ-рыболововъ, размахъ крыльевъ которыхъ достигаетъ шести 
футовъ. Убитыл птицы являлись рфдкими экземплярами этой породы 
перелетныхь птицъ, питающихся исключительно только одною рыбой; 
зима гонитъь ихъ къ берегамь Мексиканскаго залива, а лЪто он® про- 
водятъ подъ самыми высокими широтами СЪверной Америки. 

Но больше всего обрадовала и заинтересовала путешественниковъ 
совершенно случайная поимка выдры, мфхъ которой цфнитея въ нз}- 
сколько сотъ рублей. 

МЪхъ этихъ земноводныхь нЪкогда очень ивнилея въ ВитаЪ. Но 
если цфна на эти мфха и понизилась въ Небесной импери, зато они 
еше до сихъ поръ въ большомъ спросВ на рынкахъ Роса. Тутъ ебытъ 
этихъ мЪховъ всегда обезпечень и по очень высокой пфиЪ. На этомъ 
основани, русеке промышленники, занимающиеся охотой въ Новомъ 
КорнваллисВ и пробираюпиеся даже къ берегамъ арктическаго океана, 
неустанно охотятся за морскою выдрой, которая, вел детв!е этого, ветр%- 
чается все рЪже и рЪфже. Въ этой неравной борьбЪ выдры окажутся, 
конечно, слабЪйшей стороной и, спасая свои драгоц$иныя шкурки, 
ухолятъ все дальше и дальше отъ охотниковъ, которые не оставляють 
ихь въ покоз даже и на негостепруимныхъ берегахъ Камчатки и на 
угрюмыхъ островахъ Берингова архипелага. 

— Но,— прибавилъ въ заключене сержанть Фельтонъ поелЪ того, 
какъ онъ сообщилъ всё эти подробности своимъ гостямъ, — американ- 
сыя выдры немногимъ уступаютъ морскимъ выдрамъ, и ТБ изь нихт, 
которыхь оть поры до времени удается изловить на Большомъ Мед- 
вЪжьемъ озерЪ, стоятъ не меньше двухсотъ-пятидесяти — трехсотъ фран- 
ковъ за штуку. 

Надо _ сознаться, что Фельтонъ нисколько не преувеличивалъ, рас- 
хваливая такъ мфхъ выдръ, избравшихъ мЪфетомъ своего жительства 
Большое МедвЪжье озеро. Доказательствомь могла служить выдра, 
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только что убитая самимъ сержантомъ, — она стоила, пожалуй, ничуть 
не меньше камчатской выдры. Животное было длиною въ два съ поло- 
виною фута, считая отъ конца мордочки до конца хвоста, имфло лап- 
чатыя съ перепонкою ступни, коротвя ноги; а ея шелковистый мЪхъ, 
темный на спин$ и немного свфтлфе на брюхЪ, нисколько не устуналъ 
настоящему — камчатскому. 









































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































— Это слфды человфка, который плясаль здфсь. (Стр. 83.) 


— Прекрасный выстр$лъь, вержантъ! — сказаль лейтенанть Гоб- 
сонъ, показывая мистресъ Полинф Барнетть мЪхъ убитаго звЪрка. 

— Да, господинъ Гобеонъ,— отв чалъ сержантъ Фельтонъ.— И если 
бы намъ удавалось добывать хотя бы по одной такой шкуркВ въ день, 
намъ не на что было бы жаловатьея. А на самомъ дЪлЪ, сколько при- 
ходится потратить времени, пока удастся подетеречь выдру. Эти жи- 
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вотныя плаваютъ и ныряютъ съ необыкновенною быстротой! Они вы- 
ходять на добычу ночью и только иногда, впрочемъ, очень и очень 
рЬдко, осмфливаются днемъ покидать свое логовище въ древесномъ 
дупл или расщелинЪ скалы, которое бываеть очень трудно отыскать 
даже самымъ опытнымъ и знаменитымъ охотникамъ. 

— Но вфдь теперь выдры попадаютел, навфрное, не очень часто?— 
спросила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— Да, миледи,— отвфчаль сержантъ, — и въ тотъ день, когда онЪ 
исчезнуть совсфмъ, доходы компани уменьшался въ значительной сте- 
пени. Всф охотники одинаково дорожать и гордятся такою добычей, 
а американцы въ особенности, и въ этомъ случа они для насъ самые 
опасные конкуренты. А что во время своего путешествия вы не встрЪ- 
тили ни одного агента американской компани, господинъ лейтенанть? 

— Н%ть, ни одного, — отв$чаль Джэсперъ Гобеонъ.— А развЪ они 
тоже пробираются въ м$ста, лежания подъ такою высокою широтой? 

— И очень часто, мистеръ Гобсонъ,— сказалъ сержантъ.— А когда 
появляются это господа, намъ приходится все время держатьея на- 
сторож. 

— Развф эти агенты похожи на разбойпиковъ съ большой дороги?— 
спросила мистресь Полина Барнеттъ. 

— НФть, миледи,— отв$чалъ сержантъ,— но они, какъ я уже гово- 
риль вамъ, опасные’ соперники, а такъ какъ дичи становится все 
меньше и меньше, охотники оспариваютъ добычу другь у-друга съ 
ружьями въ рукахъ. Я даже почти убъжденъ, что если попытка ком- 
пани увЪнчается успЪхомъ, и вамъ удастся построить фортъ на самой 
крайней границ материка, вашему примфру сейчасъь же послфдують 
и пролазы-американцы, чтобы имъ пусто было! 

— Ба! — возразиль лейтенантъ, — охотничьи территори велики, и 
тамъ хватить мфета на всЪхъ. За нами будетъ все-таки большое пре- 
имущество, если намъ удастся осуществить проектъ! Намъ нужно только 
неутомимо итти впередъ до тфхъ поръ, пока подъ ногами у насъ будетъ 
твердая земля!.. 

Посл% трехчасовой прогулки путешественники возвратились въ форть 
Ловфря. Прекрасный ужинъ, состоявпий изъ рыбы и свЪжей дичи, 
ожидаль гостей въ большой залЪ, и они съ удовольствемъ сЪфли за 
столъ, выражая въ тоже время благодарность гостепримному сержанту. 
ПослЪ ужина всЪ скоро разошлись по своимъ комнатамъ, отдохнуть 
послЪ довольно утомительнаго перебзда по снфжной пустынЪ. 

На другой день, 31 мая, мистресь Полина Барнетть и Джэсперъ 
Гобеонъ встали съ разсвЪтомъ и въ пять часовь утра вышли уже въ 
общую залу. Лейтенантъь еще наканунз р$шилъ посфтить въ этоть 
день лагерь индЪйцевъ и постараться собрать у нихъ свЪ дя о т%хъ 
‚мЪетахъ, куда онъ стремилея. Между прочимъ, онъ предложилъ Томасу 
Блэку сопровождать его въ этой пофздкЪ; но астрономъ предпочель 
остаться на сушЪ. Онъ хотЪль заняться астрономическими наблюденями 
и съ точностью опредФлить широту и долготу форта Довфря. Вл$д- 
стве отказа астронома, мистресъ ПолинЪ Барнеттъ и Джэсперу Гобсону 
приходилось однимъ совершать перефздъ черезъ озеро въ небольшой 
лодЕЪ, которою долженъ былъ управлять старый морякъ, по имени 
Норманъ, мноме годы уже состоявний на служб у компани, 
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Двое нассазвировъ въ сопровождеши сержанта Фельтона отправились 
въ маленькую гавань, гдЪ ихъ поджидалъ старикъ Норманъ въ евоемъ 
суденышк$. Это была простая рыбачья лодка, безъ палубы, длиною 
приблизительно футовъ въ шестнадцать но килю, оснащенная куттеромъ 
и которою легхо могъ управлять всего одинь человЪкъ. Утро было 
прекрасное и обфщало, повидимому, такой же хоропий день; съ берега, 
дулъ легый попутный сфверо-восточный вфтеръ. Сержантъ Фельтонъ 
ножелаль счастливаго пути у$зжающимь и при этомъ нфеколько разъ 
просилъ извинешя за то, что не могъ сопровождать ихъ въ этой по- 
ЪздкЪ; но въ отсутстве капитана онъ не считалъ для себя возможнымъ 

надолго отлучаться изъ форта. Норманъ подняль якорь, и лодка, идя 
правымъ галсомъ, вышла изъ маленькаго заливчика и быетро поплыла 
по гладкой поверхности! озера. 

Путешестве обЪщало быть только прогулкой и притомъ прогулкой 
очаровательной. Старый матросъ, неразговорчивый отъ природы, пра- 
вилъ рулемъ и молча сидфль на кормЪ. Мистресъ Полина Барнеттъ и 
Джэсперъ Гобеонъ сидфли посредин$ на скамейкВ и съ восторгомъ 
любовались развертывающейся предъ ихъ глазами картиной. Лодка 
быстро шла по прямой лиши вдоль сЪвернато берега Большого Мед- 
вЪжьяго озера, въ разстояши не больше трехъ миль отъ земли. Зрители 
яено видфли громадныя массы лЪфеистыхъ возвышенностей, постепенно 
понижавшихся по направленно къ западу. Съ этой етороны сфверная 
часть озера казалась совершенно плоской, и лишя горизонта далеко 
убЪгала вдаль. Все западное побережье сильно разнилось съ берето- 
вою полосой, описывающей острый уголъ, вь вершинЪ котораго’ стоялъ 
фортъ ДовЪря, окруженный, какъ бордюромъ, зелеными соснами, надъ 
которыми красиво колыхалея въ воздух флагъ компани. На юг и на 
запад вода, переливая вефми цвфтами радуги, сверкала подъ косыми 
лучами утренняго солнца. Особенно красивы казались движушияся ледя- 
ныя горы, съ такою силой отражавиия падавние на нихь солнечные 
лучи, что даже глазамъ было больно смотрЪть на эти гладюя и бле- 
стяниця, какъ зеркало, груды иловучаго льда. Вее озеро’ было уже сво- 
бодно ото льда, и только однф эти плаваюния горы, которыхъ до сихь 
поръ не могло растопить лучезарное св$тило, озмфливались еще со- 
противляться силЪ полярнаго солнца, ежедневно описывавшаго все 
болЪе и болфе удлиненную дугу и которое, несмотря на это, все еще 
давало больше свфта, чЪмъ теплоты. 

Утлое суденышко, слегка покачиваясь съ одного борта на другой, 
быстро скользило ио гладкой поверхности озера, подгоняемое попут- 
нымъ вЪтромъ. Пассажиры, очарованные красотами сЪверной природы, 
вели вполголоса разговоръ, сообщая одинъ другому свои впечатлВ ня. 

Лодка отчалила отъ пристани въ шесть часовъ утра, а къ девяти 
часамъ она уже зам$тно приблизилась къ сфверному берегу озера, 
служившему цфлью ихъ путешествий. ИндЪйцы, какъ сообщили раз- 
вЪдчики, расположились лагеремъь на сфверо-западной сторон побе- 
режья Большого МедвЪфжьяго озера. Старикъ Норманъ правилъ какъ 
разъ къ этому пункту и почти въ десять часовт присталь къ крутому 
берегу у подножья не очень высокаго утеса. 

Лейтенантъ и мистресъ Полина Барнеттъ тотчасъ же сошли на 
берегъ. Навстр$чу прЕзхавшимъ съ утеса сбЪжало нЪеколько человЪкъ 
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индфйцевь и между ними начальникъ племени съ развфвающимисл 
перьями на голов. Онъ привфтствовалъ путешеетвенниковъ на довольно 
сносномъ англИскомъ языкЪ. 

Индйцы - зайцы точно такъ же, какъ и индЪйцы - м$дные, бобры 
и друме принадлежать къ одному и тому же племени индЪйцевъ-чи- 
невайсовъ, слФдовательно, очень мало разнятся со своими сородичами 
въ нравахъ и одежд. Кромф того, веБ эти племена индЪйцевъ под- 
держиваютъ частыя коммерчесвя сношен!я съ факторями, и эта тор- 
товля цивилизовала ихъ и, такъ сказать, англизировала ихъ, насколько, 
конечно, вообще цивилизашя могла имфть вмяше на этихъ лфтей 
природы. Въ фактори они доставляютъ почти все, что удается имъ 
добыть охотой, и тамъ же они обмфниваютъ свою охотничью добычу на 
предметы, нужные въ ихъ домашнемъ быту и которые они, благодаря 
новымъ -услошямъ жизни, ‘уже мноше годы предпочитаютъ покупать у 
блЪднолицыхъ. Благодаря этому, они, такъ сказать, состоятъ на, жало- 
ваньи у компани; они живуть ею, и поэтому нфтъ ничего удивитель- 
наго, что находяциеся въ постоянныхъ сношешяхъ съ европейцами 
индЪйцы утратили отчасти свою самобытность, а съ нею вмфетё и 
оригинальность. Для того, чтобы найти индЪйцевъ, на которыхъ вмяше 
европейцевъ не оказало своего дЪйстыя вреднаго или хорошаго — это 
другое дЪло, — нужно сдфлаль не одну сотню миль къ сфверу и даже 
иробратьея къ самымъ берегамъь С$вернаго Ледовитаго океана, — тамъ 
еше можно ветрфтить дикарей, не вкусившихъ плодовъ цивилизащи. 

Эекимосы, какъ и гренландцы, — истыя дфти полярныхъ странъ, 

Мистресъь Полина Барнеттъ и Джэсперъ Гобеонъ, выйдя на берегъ, 
сейчась же направились въ лагерь индЪйцевъ-зайцевъ, расположенный 
въ полмилЪ отъ берега. Весь поселокъ состоялъ, приблизительно, дупуь 
изъ тридцати, считая въ томъ числЪ мужчинъ, женшинъ и дфтей. Они 
добывали себф средства къ жизни рыбною ловлей и охотой въ окрест- 
ностяхъ озера. Эти индЪйцы, какъ оказалось изъ разсиросовъ, очень 
недавно пришли съ береговь Большого Медвфжьяго озера, съ сЁвера, 
и довольно охотно сообщили Джэсперу Гобсону все, что знали о м?- 
стахъ, лежащихъ вблизи семидесятой параллели, хотя свёдЪшя эти не 
отличались ни полнотой ни систематичностью, чего, конечно, нельзя 
было бы и требовать отъ малоразвитыхъ дикарей. ТЪмъ не менфе, лейте- 
нантъ съ видимымъ удовольстыемь узналь, что уже нфеколько лётЪ 
индЪйцы не встрфчали на крайнемъ сВверЪ, въ мЪетностяхъ, ‘прилегаю- 
щихьъ къ океану, ни одной американской развфдочной парти. ЗатЗиъ 
съ такимъ же удовольстыемь слушалъ лейтенантъ, какъ увфряли его 
индЪйцы, что море бываетъ свободно ото льда въ это время года. На 
лдальнЪйнне разепросы индЪйцы отвфчали, что они не знаютъ мыса, 
Батуреть, куда во что бы то ни стало хотЪлъ пробраться лейтенантъ. 
При этомъ начальникъ племени самыми мрачными красками ‘описывалъ 
трудности путешествя отъ Большого Медвфжьяго озера къ мысу Ба- 
туретъ: путешественникамъ предстояло, по его словамъ, пробиратьел 
по пустынной мЪ$етноети съ очень неровной поверхностью, покрытой 
пою сЪтью озеръ и рфкъ, переправа черезъ которыя, благодаря рас- 
таявшему льду, будетъ, конечно, не легка. Онъ совтоваль лейтенанту 
спуститься внизъ но течению рфки М$днорудной, протекающей вблизи 
сЪверо- восточной стороны озера, и этимъ путемьъ достигнуть морского 
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берега по самой кратчайшей дорог. ЗатВмъ, когда экопедищя достиг- 
нетъ полярнаго моря, ей будетъ уже гораздо легче сл$довать вдоль 
берега, и Джэсперъ Гобсонъ можетъ остановиться въ томъ мфетЪ, гдЪ 
ему будеть нужно. 

Лейтенанть поблагодарилъь индфйскато начальника и на прощанье 
сдфлаль ему даже подарокъ. Зат$мь, вмфст со своею спутницей, онъ 
довольно долго бродилъь вь окрестностяхъ лагеря и только уже къ 
тремъ часамъ дня возвратилея къ пристани, гдВ стояла лодка, 


ТЛАВА 
Буря на озер 6. 


Старый матросъ съ большимъ нетери$шемъ поджидалъ возвращеня 
своихъ пассажировъ. С 

ЛФло въ томъ, что погода совершенно неожиданно рЪзко измёни- 
лась всего часъ тому назадъ. Такая перемфна погоды не могла не 
обратить на себя внимашя и не обезпокоить челов$ка, привыкшаго въ 
течеше всей своей жизни внимательно слздить за тфмъ, что дЪлается 
на небЪ и вь атмосферЪ. Солнце, подернутое густою пеленой тумана, 
казалось теперь какимъ-то блфдно-желтымъ дискомъ, тусклым и не 
испускающимь оть себя яркихъ лучей. Вфтеръ упалъ, а между т$мъ, 
съ юга доносился рокотъ волнъ на озерЪ. Вее это были вЪзрные при- 
знаки скорой перемфны погоды къ худшему, — явлеше, вирочемъ, до- 
вольно обычное въ такцхъ высокихь широтахъ. 

— Фдемте, господинъ лейтенаитъ, Здемте! — повторялъ Норманъ съ 
тревогой на лиц, глядя на туманъ, нависпий надъ его толовой. — 
Тдемте спо же минуту! Погода становится скверной! : 

— Да, это правда, — отв$чаль Джэсиеръ Гобсонъ, — видъ неба, 
р№зко измфнился; а мы, представьте себЪ, даже и не замфтиди этой 
перем ны. 

— Вы боитесь, какъ бы не было бури? —- спросила мистресъ По: 
лина Барнеттъ, обращаясь къ Норману. 

— Да, миледи, — отвфчаль старый матросъ; —а бури на Большомъ 
МедвЪжьемъ озерЪ иногда бываютъ ужасныя. Урагань бушуеть здфеь 
тогда не хуже, чфмь и на Атлантическомъ океанЪ. Этотъ, Богъ его 
знаеть откуда взявиийся, туманъ сулитъ намъ мало хорошаго. Виро- 
чемъ, можетъ-быть, на наше счастье буря разразитея еще часа черезь 
три или четыре, а до тЪхь поръ мы успфемъ пере$хать черезъ озеро 
и будемъ дома, въ форт Довфрия. Ну, да тамъ увидимъ, что будетъ 
дальше, а теперь намъ надо Ъхать и какъ можно скорфе... ЛодкВ все 
равно нельзя стоять здЪсь во время бури: ее разобьетъ о скалы, кото- 
рыя торчатъ кругомъ изъ воды. 

Лейтенантъь Гобеонъ, конечно, не сталь спорить съ Норманомъ о 
томъ, что послфднему было извфетно гораздо лучше, чЪмъ ему. Къ тому 
ке старый матросъ былъ слишкомъ опытный морякъ, мноме и мноше 
тоды, и притомъ во всякую погоду, Ъздивиий по озеру. Во всякомъ 
случа, выбора не было, и оставалось только положиться на его опыт- 
ность, и мистресъ Полина Барнетть съ Джосперомъ Гобеономъ сЪли 
въ лодку. 
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Норманъ торопливо сталъ убирать акорь, и въ это время, какъ бы 
подъ влляшемъ какого-то безотчетнаго страха, или, лучше сказать, пред- 
чувствя, пробормоталь вполголоса: 

— А не лучше ли намъ переждать здЪеь? 

Джэсперъ Гобсонъ разелышалъ эти слова и внимательно поемотрёль 
на стараго матроса, уже сидфвшаго у руля. Лейтенантъ не задумалея 
бы Фхать ни на минуту, если бы онъ былъ одинъ, но присутетые ми- 
стресъь Нолины Барнеттъ до иЪфкоторой степени связывало ему руки и 
заставляло его дЪйствовать осмотрительнъе. 

Отважная путешественница, сейчасъ же замфтила и поняла настоя- 
щую причину колебашя своего спутника. 

— Не думайте, пожалуйста, 060 мнЪ, мистеръ Гобсонъ, — сказала 
она, — и поступайте такъ, какъ будто меня нфтъ здфеь съ вами. Если 
этотъ храбрый матросъ находить нужнымъ Фхать, Здемте, не теряя ни 
минуты. * я 


— Сь Богомъ! — проговориль въ эту минуту Норманъ, отпуская 
швартовъ.— Теперь мы будемъ плыть прямо къ форту, если только не 
помфшаетъ буря! 


Лодка повернулась и отнлыла отъ берега. Въ течене перваго часа 
они очень мало подвинулись внередъ. В$теръ кружилъ со вевхъ сто- 
ронъ, и парусъ то раздувалсея, то вдругъ начиналъ трепаться о мачту, 
и матросъ поневолф долженъ былъ тогда его спускать. 'Туманъ густ\ль 
съ каждою минутой и опускался все ниже и ниже. Лодку начинало 
покачивать и очень сильно. Въ воздух было еще сравнительно тихо, но 
вода начинала уже „чувствовать“, какъ опредфлиль Норманъ, скорое 
наступлене бури. Пассажиры молча сидЪли на своихъ м$стахъ; а ста- 
рый морякъ, нахмуривъ брови, внимательно смотрЗлъь впередъ, точно 
желая пронизать глазами окружавийй его густой мракъ. Въ умЪ, про 
себя, онъ уже рёшилъ, что имъ не миноваль бури, и теперь, крЗико 
держа шкотъ въ рукЪ, онъ внимательно сл$дилъ за всфмъ, что дфла- 
лось кругомъ, и каждую секунду готовь быль спустить паруеъ при силь- 
номъ напорЪ вЪтра. 


Между тВмъ, въ воздух было все еще сравнительно очень тихо и 
все обстояло бы прекрасно, если бы только лодка немного скор%е по- 
двигалась впередъ. Со времени ихъ отъЪфзда прошло уже немало вре- 
мени, а между тфмъ, лагерь индйцевь виднфлся не болфе какъ въ 
двухъ миляхъ. При этомъ небольшой вфтерокъ, дувнай еъ берега, по- 
немногу увлекалъ лодку на средину озера, и сквозь туманъ берегъ`ка- 
зался едва замфтнымъ вдали. Если вфтеръ не перемфнится и все бу- 
деть дуть съ сФвера, онъ загонитъ лодку на самую средину озера, гдЪ, 
конечно, очень и очень плохо придется утлому суденышку, особенно 
если его застигнетъ буря. 

— Мы полземъ какъ черепахи! — сказаль лейтенантъ, обращаясь 
къ старому Норману. 

— Да, мистеръ Гобсонъ, — отвфчалъь морякъ. —- Вфтеръ не хочеть 
устанавливаться, хотя, впрочемъ, если онъ даже и установится, намъ 
отъ этого будетъ не легче... Этотъ вфтеръ для насъ не попутный, и 
тогла, — прибавилъ онъ, указывая на югъ, — мы увидимъ фортъ Фран- 
› КлИиЪ! 
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— Пу, такъ что же, — улыбаясь, возразила мистресъ Полина Бар- 
неттъ. -- Все ограничится только т$мъ, что наша прогулка отниметъ 
немного болыше времени, ч$мъь мы предполагали, отправляясь въ ло- 
рогу,- -вотъ и все. Большое МедвЪжье озеро великол%ино и оно стоить 
того, чтобы прокатиться по немъ съ сфвера на югъ. А затфмъ, когда 
буря стихнетъ, я думаю, намъ можно будеть и уБхать изъ форта 
Франклина... Не такъ ли? 

— Ла, миледи! Если только намъ удастся добраться туда, — отв%- 
чалъ ей старикъ Норманъ. — Но вы здфеь люди прЕВзае и потому не 
знаете, конечно, что на нашемъ озер. уратанъ бушуетъ иной разъ не- 
лфли по двЪ, а то и больше... и если, на наше несчастье, наеъ затонить 
вЪтромъ къ южному берегу, я не могу поручитьел лейтенанту Гобсону, 
что онъ попадеть раньше, чЁмъ черезъ м$фсяцъ, въ форть Ловфрия. 

— Вьъ такомъ случаЪ, надо постараться, чтобы съ нами этого не 
случилось, — выЪшалея лейтенантъ. — Еели мы пробудемъ въ отсутстыи 
такъ долго, это можеть разстроить вс мои планы... Смотрите хоро- 
шенько, голубчикъ, и постарайтесь во что бы то ни стало подойти какъ 
можно скорЪй къ сЪверному берегу. Я почти увфренъ, что мистресъ 
Полина Барнеттъ не испугается перехода въ двадцать — двадцать-нять 
миль по суш%. 

— Я и самь бы не прочь добраться до сЪвернаго берега, мистеръ 
Гобсонъ, — отв$чалъь Норманъ, — но теперь я при всемъ желани не 
могу сдЪлать этого. Обратите ваше внимане. Вфтерь и не’ думаетъ 
мфняться и ипродолжаеть себЪ, на зло намъ, дуть съ этой стороны. 
Все, что я могу еще слФлать, это-—править на ефверо-востокъ, и если 
вфтеръ не усилится, я падЪюсь, что мы доздемъ благополучно. 

Но къ ноловинЪ пятаго началась уже настоящая буря. Вверху налъ 
ними  ревзлъ уже настояний вфтеръ, и если его не было замфлтно еще 
внизу, то это значило только, что онъ не успфлъ еще проникнуть въ 
нижне слои воздуха надъ самой поверхностью озера; но этого, конечно, 
нужно было ожилаль и очень скоро. Слышно было, какъ испуганныя 
птицы съ громкими криками носились въ туманЪ. Потомъ вдругъ ту- 
манъ разорвалея, и показались густыя облака, которыя, точно клубы 
пара, быстро неслись чуть не налъ самою водой по направлен!ю къ югу. 
Случилось какъ разъ то, чего такъ боялся старый морякъ. Вфтеръ за- 
дулъ съ сфвера и черезь нЪеколько минутъ онъ уже бушевалъ на озер 
настояшимъ ураганомъ. 

— Берегись! — крикнуль Норманъ, натягивая шкотъ и въ то же 
время поворачивая руль такъ, чтобы лодка стала противъ вфтра. 

Въ то же мгновен!е налетфль шквалъ. Лодка сначала легла на 
бокъ, залЪмъ вынрямилась и взлетвла на гребень огромной волны. 
Озеро бушевало какъ настоящее море. Въ этомъ мЪфетЪ оно было отно- 
сительно не глубоко, и волны, тяжело ударяясь о дно озера, поднима- 
лись затфмъ на страшную высоту. 

— Помогите! СкорЪй! — завричалъ старый морякъ, стараясь спустить 
парусъ. : Е 

Джэсперъ Гобсонъ и мистресъ Полина Барнеттъ всфми еилами ста- 
рались помочь старику Норману, но труды ихъ пропадали даромъ: они 
не имфли ни малфйшаго понятя объ управлении лодкой. Норманъ не 
могь вынустить руля, фалъ обернулся вокругъ верхушки мачты, и па- 
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русъ не спускался. Лодка могла опрокинуться каждую секунду, и уже 
огромныя, какъ въ морф, волны заливали ее съ одной стороны... Низко 
нависшее небо все темнЪфло и темн%ло... Холодный дождь, пополамъ со 
снЪгомъ, лилъ потоками, а ураганъ разыгрывалея все сильнфе и силь- 
инфе, вздымая гребни валовъ... 

— Рубите! Рубите мачту! — ревф$ль старый матросъ, заглушая на 
минуту завыван!е бури. 

‚Джосперъ Гобсонъ, съ котораго вфтерь сорваль шапку, ослфилен- 
ный снфгомъ и дождемъ, схватилъь ножъ Нормана и перерфзаль фалъ, 
натянувпийся какъ струна арфы. Но усифвиий уже намокнуть и отсы- 
рЪть, тросъ не проходилъ сквозь блокъ, и рея не опускалась съ вер- 
хушки мачты. 

Тогда Норманъ рфшилъ повернуть лодку и итти на югъ; онъ не 
могъ больше держать лодку противъ вЪтра и надЪялся попытать счастья, 
идя по вЪтру, хотя это было и очень опасно, потому что волны кати- 
лись несравненно быстрЪе, ч$мьъ могла плыть лодка... Несмотрл на это 
онъ, все-таки, рёшилея бЪжать оть урагана, хотя это бФгство и могло 
загнать его къ южнымъ берегамъ Большого Медвфжьяго озера. 

Дакэсперъ Гобсонъ и его мужественная спутница отлично сознавали 
угрожавшую имъ опасность. Хрупый челнокъ, конечно, не могъ долго 
сопротивляться стихиной силБ трепавшихъ его шкваловъ. Онъ или 
опрокинется, или разобьется вдребезги. Спасти ихъ могло только 
чудо. 

Несмотря на это, ни лейтенантъ ни мистресь Полина Барнеттъ и 
не думали предаваться отчаянио; не произнося ни слова, сидЪли они 
на своихъ м$етахъ, кр$ико уцфпившись руками за борта. Ихъ заливали 
волны, въ лицо имъ прямо билъ дождь и снЪгъ; но они, казалось, и 
не замфчали ничего этого и храбро смотрфли въ глаза опасности. Бе- 
регъ исчезъ. Въ разстоян!и всего одного кабельтова отъ лодки вода и 
небо слились въ одну темную массу. Они внимательно слфдили за 
каждымъ движенемь своего кормчаго, который, пришуривь глаза и 
стиснувъ зубы, съ силою налегалъ на руль и все еще пытался держать 
свой челнокъ ближе къ вБтру. 

Ярость бури достигла своего апогея, и грубо сколоченная лодчонка 
должна была неминуемо погибнуть. Еще немного, и ее опрокинуть и 
потопятъ волны, бросавиия лодку, какъь щепку, съ одной стороны на 
другую. Наружная обшивка сильно расшаталась, а м$стами даже и со- 
всфмъ отстала, и когда лодка всею своею тяжестью падала внизЪ съ 
гребня подбросившаго ее вала, казалось, что ее сейчасъ же разобьегъ 
вдребезги, 

— Надо уходить, уходить во что бы то ни м - 
старый матросъ. 

И залВмъ, положивъ руль на борть и отпустивь шкотъ, онъ повер- 
нуль лодку носомъ къ югу. Сильный порывъ вфтра въ ту же минуту 
надулъ парусь и помчаль лодку съ головокружительною быстротой. Но- 
какъ ни быстро летфла лодка, а волны катились слфдомъ за нею еще 
быстр%е и одна за другой обгоняли ее. Вода цфлыми потоками лилась 
черезъ бортъ, и пассажиры должны были сепфшить вылить какъ можно 
скорЪй обратно въ озеро эту массу воды, которая своею тяжестью могла 
потопить лодку, а съ нею вмЪет$ и находящихея въ ней людей. По 
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мфр% того, какъ они подвигались къ срединф озера, а слФдовательно, 
и удалялись отъ берега, лодк приходилось все сильнфе и сильнЪфе 
терифть отъ ярости бури. ЗдЪеь, на полномъ просторф, ураганъ буше- 
валъ съ такою же силой, какъ если бы это было не озеро, а настоящий 
океанъ. Ярость его не знала границъ; здфеь не было ни деревьевъ ни 









































...строевой лфсъ на собакахъ перзвезли на площадку... (Стр. 93.) 


холмовъ, которые бы могли явиться н®которою преградой для него и 
защитой для несчастныхь путешественниковъ. ВЪтеръ мЪфстами про- 
рвалъ густую пелену тумана, и путники съ ужасомъ смотрЗли, какъ 
тромадныя ледяныя горы, точно мель!е буйки, прыгали по волнамъ и 
тоже неслись къ югу. 

Было половина шестого. Ни Норманъ ни Джэснеръ Гобсонъ не 
только не знали навфрное, но даже и приблизительно не могли опре- 
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дфлить ни разстояне, какое они профхали съ того момента, какъ от- 
чалили отъ берега, ни куда именно занесло ихъ вфтромъ. Лодка уже 
не слушалась руля, и волны, какъ щепку, носили ее и бросали изъ 
стороны въ сторону. 2 

Вдругь за кормой, не больше какъ въ ста футахъ, выросла чудо- 
вишная золна, покрытая бфлымъ пфнистымъ гребнемъ, а впереди нея 
образовалось углублене, и эта бездна мрачно чернфла. Челнокъь ныр- 
нуль въ глубину пропаети, дно которой все болфе и боле понижалось. 
Громадный валъ, между т$мъ, приближался и шелъ прямо на суде- 
нышко. Еще мгновен!е и... онъ уничтожить лодку. Норманъ обернулся 
и хмуро смотр$лъ, какъ подходила волна. Джэсперъ Гобсонъ и Полина 
Барнеттъ, съ широко раскрытыми глазами, тоже смотр$ли на эту волну, 
готовую обрушиться на нихъ, и во страхомъ думали, что они не имф- 
ютъ возможности уйти оть нея! 

Прошла минута тяжелаго ожиданя, и грозная волна всею своею 
массой обрушилась на лодку и покрыла всю кормовую часть. Ударъ 
былъ ужасный. Несмотря на все желане сохранить въ себф необходи- 
мое въ таве моменты мужество, невольный крикъ сорвался съ усть 
лейтенанта и его спутницы, залитыхъ и оглушенныхь этою ледяною 
горой. Въ первую минуту имъ даже показалось, что лодка разбита и 

идетъ ко дну. 

Но лодка еще не совс$мъ погибла и вынырнула, на три четверти 
залитая водою... Старый морякъ исчезъ!.. 

Джоснеръ Гобсонъ испустилъ крикъ отчаяния, мистрееъ Полина Бар - 
неттъ обернулась къ нему. 

— Норманъ! — скорБй простоналъ, ч$мъ проговориль лейтенантъ, 
указывая рукою на опуст$вшее м$сто на корм$. 

— Несчастный, — прошептала, содрогаясь, И Полина Бар- 

неттъ. . 
Зат$мъ Джосперъ Гобсонъ и его спутница, рискуя быть выброшен- 
ными изъ лодки, прыгавшей по волнамъ, встали со своихъ мЪетъ. Но 
они ничего не увидфли. Не слышно было ни одного крика, не видно 
было и тфла стараго матроса среди б$лой клокочущей пЪны... Старый 
морякъ нашелъ себЪ смерть въ волнах. 

Мистрееъ Полина Барнеттъь и Джэсперъ Гобеонъ въ отчаяни опу- 
стились на скамейку. Теперь они остались одни въ челнок и сами 
должны были заботиться о своемъ спасеши. Ни лейтенантъ ни его 
спутница не ум$ли управлять лодкою, а въ такомъ ужасномъ положе- 
ни и опытный морякъ съ большимъ трудомъ могъь бы направить ее 
куда слфдуетъ! Челнокъ сталь игрушкою волнъ. Распущенный парусъ 
уносилъ его. 

Ужасное было положеше этихъ несчастныхъ, застигнутыхь бурею 
въ легкой лодкЪ, которою они даже не ум$ли и управлять: 

— Мы погибли, — проговорилъ лейтенантъ. 

— Пока еще нфтъ, мистеръ Гобсонъ, — отвфчала ему Полина Бар- 
неттъ. — Постараемся сдфлать все, что оть насъ зависитъ, и будемь 
налфяться на помошь Всевыпгняго! 

Тутъ только Джэсперъ Гобеонъ Виде лЬ, 1 какое мужественное сердце 
билось въ груди этой храброй женщины, судьбу которой въ эту минуту 
предстояло раздфлить и ему. 
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Прежде всего нужно было какъ можно скорЪй вылить изъ лодки 
воду, которая страшно давила ее своею тяжестью. Если на нее нале- 
тить другая такая же волна, она наполнить ее до краевъ, и тогда лодка 
неминуемо пойдетъ ко дну. Кром того, если вылить изъ лодки воду, 
она легче станетъ перескакивать съ одной волны на другую, и, слЪло- 
вательно, у нихъ будеть лишний шансъ на сласенше. Джэсперъ Гобсонъ 
и мистресъ Полина Барнеттъ быстро вылили воду, которая иначе, бла- 
тодаря покачиванию лодки на волнахъ, сама по себ могла опрокинуть 
челнокъ. Вылить воду оказалось дфломъ далеко не легкимъ: каждую 
секунду новыя волны вновь наполняли ее, и поэтому пассажиры должны 
были неутомимо работать черпакомъ. Этимъ дЪфломъ спешально занима- 
лась мистресъ Полина Барнеттъ. Лейтенантъ сЪлъ на руль и, какъ 
умЪлъ, старался держать лодку по вЪтру. 

Въ довершеше бфды наступила-ночь, или, скорЪе, сумерки, потому 
что на крайнемъ сВвер$ въ это время года ночи бываютъ очень ко- 
ротки, и вечерняя заря почти сейчась же смфняется разевфтомъ. На- 
виспия тучи, казалось, слились еъ туманомъ и образовали одну густую 
и непроницаемую завфсу. Въ двухъ шагахъ ничего не было видно, и 
пассажиры больше всего боялись теперь, какъ бы ихъ лодка не разби- 
лась при столкновени съ плавающими льдинами. А льдинъ было такъ 
много и притомъ неслись он съ такою быстротой, что всякое столкно- 
вене грозило неминуемой гибелью какъ самой лодкЪ, такъ и сид вшимъ 
въ ней людямъ. 


— Лодка, кажется, уже не слушается руля, мистеръ Гобсонъ? — 
спросили мистрееъ Полина Барнеттьъ, воспользовавшись минутнымъ за- 
тишьемъ. 

— Н$ть, миледи, — грустнымъ тономъ отвфчаль ей лейтенантъ. — 
И вы должны быть готовы ко всему! 


— Я готова, — спокойно отвфчала мужественная женщина. 


Въ эту минуту раздался сильный трескъ, сопровождаемый глухимъ 
зпумомъ. Парусъ, сорванный вфтромъ, умчалея, какъ бфлое облачко. По- 
рывъ вфтра, срывая парусъ, далъ, вмфстЪ съ тфмъ, новый толчокъ 
лодкф, и она поел этого съ быстротой стр$лы летфла еще въ продол- 
жене н%®сколькихъ секундъ, а затЪмъ остановилась, и волны начали 
подбрасываль ее`какъ щенку. Джэсперъ Гобеонь и мистресъ Полина 
Барнеттъ считали себя окончалельно погибшими. Ихъ качало, бросало 
въ разныя стороны, они бились о борты лодки и были всф изранены... 
Къ несчастью, въ лодкЪ не было ни одного куска полотна, который 
можно было бы употребить вмфето паруса. Они то погружались въ воду 
и захлебывались въ ней, то выплывали на, поверхность, и тутъ опять- 
таки ихъ поливали потоки холоднаго дождя, смфшаннаго со снфгомъ. 
Они не только не видЪли. другъ друга, но даже не могли и разгова- 
ривать, потому что ревъ бури заглушаль ихъ голоса. Такъ провели они 
цфлый часъ, ежеминутно ожидая гибели и въ то же время надфясь, 
что. ПровидЪше не покинеть ихъ и пошлетъ имъ помошь. 

Сколько еше времени послЪ этого носились они по волнамь въ та- 
комъ ужасномъ безпомощномъ состояши, ни лейтенантъ Гобсонъ ни 
мистресь Полина Барнеттъь не знали, да и не могли знать... кань 
вдругъ произошла катастрофа, которой они ожидали и боялись... 

5-е 


68 ЖЮЛЬ ВЕРНЪ. 


Лодка столкнулась съ ледяною горой, т. е. съ громадною плавающею 
льдиной. При этомъ столкновени, котораго они не могли избЪжать, пе- 
редняя часть лодки разсфлась, и вода съ шумомъ хлынула въ пробоину. 

— Тонемъ! Тонемъ!.. — закричалъь Джэсперъ Гобеонъ. 

Лодка быстро шла ко дну, и вода заливала ее уже до самыхъ ска- 
меекъ. ^ 

— Миледи! миледи! — кричалъ лейтенантъ. — Л здЪеь... я останусь... 
виЪетЪ съ вами! 

— НЪть, мистеръ Джэсперъ, — отвфчала ему мистресъ Нолина Бар- 
неттъ. — Одинт... вы еще можете спастись... Вдвоемъ мы, навЪрное, по- 
тибнемъ... Оставьте меня! Оставьте меня! 

— Никогда! — отвфчалъ лейтенантъ Гобеонъ. 

Но едва онъ усифлъ сказать это слово, какъ новая волна налет ла, 
па лодку, и она въ ту же минуту пошла ко дну. 

Лейтенантъь и его спутница исчезли въ водоворотЪ, образовавшемся 
велфдетые быстраго погружешя лодки. Затфмъ черезъ несколько минутъ 
они снова вынырнули. Джэсперъ Гобеонъ сильно гребъ одной рукою, & 
другою поддерживаль свою спутницу. Но было очевидно, что лейтенантъ 
будетъ не въ силахь долго бороться съ яростью волнъ и, навфрное, 
погибнетъ вмфстЪ съ той, которую хотЪлъ спасти. 

Вдругь каве-то странные крики привлекли его вниманге. Эти крики 
не были похожи на крики птицъ, а скорфе это былъ окликъ людей, 
можетъ-быть, спфшившихь къ нимь на помошь. Джэсперъ Гобсонъ 
собралъ вс свои силы, слегка приподнялся надъ волнами и быстрымъ 
взтлядомъ оглядфлея кругомъ. 

Но тумань навиеъ слишкомъ низко, и лейтенантъ ничего не увидЪлъ. 
А между тЪмъ, крики, или крикъ, повторились еще разъ и какъ будто 
бы уже гораздо ближе. Кто же эти люди, сифшивиие къ нему на по- 
мощь? Но кто бы они ни были, они явились слишкомъ поздно. Намок- 
шая одежда сильно затрудняла его движешя, и лейтенантъ чувство- 
валъ, что силы его покидають, и онъ погибаеть вмфетЪ съ мистресъ 
Нолиной Барнеттъ, голову которой онъ уже не могъ держать припод- 
нятой надъ водой. 

Тогда, движимый какимъ-то сверхъестественнымъ инстинктомъ, Джэ- 
сперъ Гобсонъ крикнулъ въ свою очередь и зат$мъ скрылся подъ на- 
хлынувшими волнами. 

Джэсперъ Гобсонъ не ошгибалея, думая, что къ нему сифшатъ на 
помощь. Три человЪка, переправлявицеся черезъ озеро, замфтили раз- 
битую лодку и бросились на помощь. Эти люди, —они и только они 
одни и могли разечитывать на удачу въ такую ужасную погоду, — си- 
дДЪли въ такихъ лодкахъ, которыя могли держаться на поверхности 
озера даже и при такомъ ураган. 

Эти три человфка были эскимосы, сидфвиие каждый въ своемъ 0со- 
бомъ каикф. 

Каикъ — длинная пирога, приподнятая съ обоихъ концовъ; эскимосы 
дЪлаютъ свои каики изъ тончайшихь досокъ и обтягиваютъ ихъ тю- 
леньей кожей, сшитой жилами нерпы, замфняющими въ этомъ случаЪ 
нитки. Сверху таке каики тоже затянуты кожей и только посрединЪ 
оставляется небольшое отверст1е, достаточное для того, чтобы въ него 
могь пролфзть человфкъ. Эекимосъ въ непромокаемой одеждф садится 
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въ свой каикъ, затягиваетъ у пояса наглухо края тюленьей кожи и, 
такимъ образомъ, образуеть одно цфлое съ своею лодкой, куда не мо- 
жетъ проникнуть ни одна капля воды. Легкй, гибый каикъ быстро 
скользить по гребнямъ волнъ, не тонетъ, изрфдка разв только опро- 
кинется, но ловый ударъ весла снова ставить его какъ слдуетъ, и, 
благодаря этому, эскимосъ можетъ не бояться ни бурь ни урагановъ. 

Три эскимоса во-время подоепёли на мБето крушешя, руководимые 
крикомъ отчаянйя, вырвавшимся изъ груди лейтенанта. Задыхаюнийся 
Джэсперъ Гобеонъ и мистресъь Полина Барнетть чувствовали, однако, 
какъ сильная рука вырвала ихъ изъ бездны, хотя вь окружающемъ 
мракф они и не могли различить своихъ спасителей. 

Олинъ изъ этихъ эскимосовъ взялъ лейтенанта и положилъ его по- 
перекъ своего каика;. другой поступиль точно такъ же съ мистресъ 
Полиной Барнеттъ, и три каика, ловко управляемые длинными шести- 
футовыми веслами, быстро понеслись по ибнящимся волнамъ. 

Полчаса спустя, оба потери виие крушенге уже лежали на песчаномъ 
берегу въ трехъ миляхь къ югу оть форта ДовЪрия. ` 

Недоставало только одного стараго матроса! 


ГЛАВА Х. 
Историческ!й обзоръ прошлаго. 


Около десяти часовъ вечера мистресъ Полина Барнеттъ и Джэсперъ 
Гобеонъ постучались въ ворота форта. Тамъ веЪ считали ихъ погибшими 
и поэтому очень обрадовались, видя ихъ живыми и здоровыми. Но эта 
радость вскорз смфнилась скорбью, когда обитатели форта узнали о 
смерти старика Нормана. Старато матроса, всф очень любили, и извЪет!е 
объ его гибели не могло не отозваться тяжело на сердцВ у каждаго изъ 
знавшихъ его. Что же касается эскимосовъ, съ такимъ геройскимъ са- 
моотвержешемъ явившихся на ‘помощь къ погибающимъ, то они какъ 
будто бы даже и не сознавали всей важности совершеннаго ими по- 
двига и съ самымъ равнодушнымъ видомъ слушали выраженя призна- 
тельности со стороны спасенныхь ими людей и затЪмъ отказались 
даже зайти въ фортъ отдохнуть. Своему человзколюбивому поступку 
они не придавали никакой цзны. Имъ не вь первый разъ приходи- 
лось спасать утопающихъ и теперь, получивъь шедрую награду за свои 
труды, съ тёмъ же флегматичнымь видомъ они снова усфлись въ свои 
каики и смЪло понеслись по бурному озеру, которое они бороздятъ во 
всякое время дня и ночи, охотясь за выдрами и водяными птицами. 

Эта ночь, а равно и слфдующая за ней съ 1-го на 2-ое Поля были 
всецфло посвящены отдыху. Экспедишонный отрядъ быль очень дово- 
ленъ этимъ отдыхомъ; но лейтенантъ твердо рфшилъ уЪхать непре- 
мфнно рано утромъ 2-го числа, если только, конечно, перемфнится по- 
года. Къ счастно, буря стихла. 

Сержантъ Фельтонъ снабдилъ экспедишонный отрадъ всфмъ, въ 
чемъ онъ нуждался; при этомъ часть ослабЪвшихъ собакъ ‘была зам$- 
нЪна новыми, и передъ отъфздомъ Джэсцеръ Гобеонъ съ удовольстыемь 
осматривалъ починенныя заново сани, нагруженныя всЪмъ необхо 
ДИМЫмЪ, 


70 ЖЮЛлЛЬ ВЕРНЪ. 


Началось прошане. Каждый изъ уфзжавшихь горячо пожалъ руку 
сержанту Фельтону, благодаря его этимъ за оказанное гостеприиметво. 
Мистресъ Полина Барнеттъь преднослБдней выразила ему свою призна- 
тельность, а затЪмъ крфпкимъ пожатемъ руки, которымъ сержантъ об- 
мЪнялея съ своимъ зятемъ, закончилась церемонйя прощашя. 

Путешественники по-двое усфлись въ назначенныя для каждой пары 
сани, съ тою только разницей, что мистресъ Полина Барнеттъ пом$- 
стилась на этотъ разъ въ однф санки съ лейтенантомъ, а Мэджь и 
сержантъ Лонгъ точно такимъ же образомъ заняли слфдующия сани. 

По совфту индЪйскаго начальника, Джэсперъ Гобсонъ рфшиль до- 
стигнуть морского берега по самой кратчайшей дорог$ отъь форта До- 
вБря къ Ледовитому океану. Внимательно изучивь карту, на которой, 
вирочемъ, вся эта территор.я была нанесена только приблизительно, 
онъ рёшиль, что лучше всего будетъ спуститься къ морю по долинЪ 
р$ки М$днорудной, внадающей въ заливъ Коронащи. 

По картЪ разстояше между фортомъ ДовЪ ря и устьемъ р$ки М%дно- 
рудной равнялось всего полутора градусамъ, или восьмидесяти-пяти— 
девяносто милямъ. Глубокая впадина, образующая заливъ, оканчивается 
на сЪвер$ мысомъ Крузенштерна, и зат$мъ, начиная отъ этого пункта, 
берегь идетъ прямо на западъ до самаго мыса Батурстъ, находящагося 
какъ разъ за семидесятою параллелью. 

Такимь образомъ, Джэсперъ Гобвонъ измфнилъ свой маршрутъ, ко- 
тораго онъ держалея до еихъ поръ,и повернулъ на востокъ, разсчиты- 
вая черезь нфеколько часовь по прямой лиши достигнуть `береговъ 
р$ки М%днорудной. 

Въ рЬкЪ подъфхали на другой день, 3-го поля, въ полдень. Быстрыя 
и свётлыя волны рЪки М®днорудной, сбросившей съ себя ледяныя оковы 
и вылившейся изъ береговъ, съ шумомъ катились по обширной долинЪ, 
принимая въ себя по пути множество мелкихъ рЪчонокъ и ручьевъ, 
которые нетрудно было перейти въ бродъ, даже и въ это время года. 
Горъ здфеь не было и въ поминЪ, и путешественники съ удовольств!- 
емъ видЪли, что имъ можно будетъ довольно быстро Ъхать на саняхъ. 
Дорогой Джэсперъ Гобеонъ разсказываль своей спутниц$ историю страны, 
черезъ которую они профзжали. Путешествие сближаетъ людей, и сим- 
палйя очень скоро переходитъ въ истинную дружбу, особенно если этому 
способствуеть еще и возрасть людей, связанныхъ узами дружбы. Та- 
кими друзьями и сдЪлались мистресъ Полина Барнетть и лейтенантъ 
Гобсонъ. Неустрашимая путешественница, обладавшая жаждой откры- 
т, съ удовольстыемъ слушала интересные разсказы своего спутника, 
о неизвфетныхъ ей странахъ. 

Джэсперъ Гобсонъ зналъ Сфверную Америку какъ свои пять паль- 
цевъ, и могъь виолнф удовлетворить любопытству своей спутницы. 

— Девяносто лЪтъ тому назадъ, — разеказываль онъ мистресъ По- 
линЪ Барнеттъ, — вся эта территор!я, орошаемая системой р$ки М%дно- 
рудной, была совеБмъ неизвЪетна. Первыми ее открыли и изучили агенты 
компани Гудзонова залива. Но при этомь я долженъ замЪтить, миледи, 
что открыте этой области произошло совершенно случайно, какъ это, 
впрочемъ, бывало и всегда, когда дЪлалось то или другое великое откры- 
те... Ищуть одно, а находять другое... Колумбъ искалъ Азю и, вм%- 
сто Аз1и, открылъ Америку. 
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— А что именно искали агенты компани Гудзонова залива? — сиро- 
сила мистресъ Полина Барнеттъ. — Можетъ-быть, знаменитый сЪфверо- 
западный проходъ? 

— НЪфть, миледи, — отвфчаль лейтенантъ, — нфтъ, совсфмъ не это. 
Компанйя уже цЪлое стол5те какъ перестала интересоваться открыт!- 
емъ этого пути, который можетъ принести гораздо больше пользы ея 
конкурентамъ, ч$5мъ ей самой. Противники компани обвиняють ее 
даже въ томъ, что въ 1741 году, нью Христофоръ Миддльтонъ, ко- 
торому англйскимъ правительствомъ поручено было изелЪдовать эти 
мфста, былъ подкупленъ компашей и за взятку въ пять тысячъ фун- 
товъ объявилъ, что по произведенному имъ тщательному изслфдованию 
оказалось, что между СЪвернымъ Ледовитымъ и Антлантическимъ океа- 
нами не существуеть никакого прямого сообщеня, да и не можеть 
существовать. 

— Это не дЪфлаетъ чести знаменитой комнан!и, — замфтила мис- 

тресъ Полина Барнеттъ. 
‚  — Въ этомъ случаЪ я не защищаю ее, — согласился Джэсперъ Гоб- 
сонъ. — Также строго осудилъ дЪйствя компани и парламентъ, кото- 
рый, велфдъ затЪмъ, въ 1748 году, назначилъь премю въ двадцать ты- 
сячъ фунтовъ тому, кто. откроетъ сфверо-западный проходъ. Призывъ 
парламента не остался безъ отвфта, и въ томъ же году двое отважныхь 
изслфдователей, Вилльямъ Муръ и Френсисъ Смиттъ, отправились въ 
экспедищю и поднялись до залива Отступленя. Но дальше природа 
поставила имъ непреодолимыя преграды, и они волей-неволей должны 
были отказаться отъ своего намфрен!я и возвратились въ Англию, про- 
бывъ въ отсутстыи полтора тода. 

— Но неужели этимъ все и ограничилось, и не нашлось людей 
снова попытать счастье проникнуть моремь въ Ледовитый океанъ?— 
спросила мистресъь Полина Барнеттъь. 

— Н%ть, миледи, несмотря на значительное вознаграждене, обф- 
щанное парламентомъ... ЦФлыя тридцать лфтъ поел того никому и 
въ голову не приходило отправиться для изелЗдован!я этой части аме- 
риканскаго материка, или, лучше сказать, английской Америки, пока, 
наконецъ, въ 1769 году нашелся человфкъ, р шивиийся попытать счастья 
тамъ, гдЪ потерифли неудачу Муръ и Смиттъ, и этотъ человЪкъ былъ 
одинъ изъ агентовъ компании. 

— НадФюсь, что на этотъ разъ компавшя отказалась отъ пресл$до- 
вавшя своихъ слишкомъ узкихъ и эгоистическихъ интересовъ, мистеръ 
Джэсперъ? 

— НЪтъ, миледи, не совсёмъ. Самуилъь Гирнъ, такъ звали этого 
агента, по порученю ‘администраши компани долженъ былъ отправиться 
на изслЪдоване мЪстности, гдЪ, по словамъ индфцевъ - разв дчиковъ, 
должны были находиться мфсторожденя м$дной руды. Агентъ выфхаль 
6-го ноября 1769 года изъ форта Принца Уэльсскаго, построеннаго ина 
рЪк Черчилль, близъ западнаго берега ТГудзонова залива. Самуиль 
Гирнъ емфло направился къ сфверо-западу, но страшные холода и не- 
достатокъ съфетныхъ припасовъ заставили его возвратиться въ форть 
Принца Уэльсскаго. Къ счастью, Самуилъ Гирнъ не принадлежаль къ 
числу людей, которые отказываются отъ своихъ намфренй при первой 
же неудачЪ; а наоборотъ, принадлежалъ къ людямъ, которые настой- 
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чиво стремятся къ достиженио задуманной цфли. На сл$дуюлий годъ, 
23 февраля, онъ снова отправился въ путь и взялъ съ ©0б0ю въ ка- 
чествз проводниковъ нЪсколько челов къ индфйцевьъ. Путешественники 
и на этотъ разъ терили жестовя лишения. Особенно сильно приходи- 
лось имъ страдать отъ недостатка дичи и рыбы, такъ какъ съфетныхъ 
припасовъ взято было очень ограниченное количество. Однажды имъ 
пришлось голодать цфлую недфлю, въ продолжеше которой опи питались 
дикими плодами, кусками старыхъ кожъ и жжеными костями. Какъ ни 
стремились отважные путешественники впередъ, а природа оказалась 
сильнфе ихъ, и они снова должны были возвратиться въ фортъ, не до- 
бивигись никакого результата. Но и вторая неудача не убила энерми 
въ этомъ челов$кЪ; 7-го сентября 1770 года онъ возобновилъ свою 
попытку въ трети разъ и послЪ девятим$еячнаго страшно утомитель- 
наго путешествя онъ открылъ р$ку М%днорудную, спустилея по ней 
ло самаго устья и тамъ, по его словамъ, видфлъ свободное море. Та- 
кимъ образомъ, Гирнъ первый изъ европейцевь достигъь границъ с$- 
вернаго побережья Америки. 

— Но вфдь ему, все-таки, не удалось открыть сефверо-западный про- 
ходъ, т. е. прямое сообщене между Атлантическимъ и Тихимъ океа- 
номъ? — спросила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— Н%фть, миледи, — отвфчалъ лейтенантъ. — И сколько смфлыхъ 
моряковъ искали его съ той поры! Фиппеъ въ 1773 г., Джемеъ Кукъ 
и Клеркъ въ перюдъ времени съ 1776 до 1779 г., Коцебу съ 1515 до 
1818 г.; Роееъ, Парри, Франклинъь и зат$мь многое множество дру- 
тихъ менфе извфстныхъ изелфдователей, отважно рисковавшихь жизнью 
ради разрфшен1я этой трудной задачи. Но вс эти попытки не дали 
желаемыхъ результатовъ, и только одному Макъ-Клуру въ посл днее 
время удалось пробратьея изъ одного океана въ другой морскимъ пу- 
темъ черезъ С$верный Ледовитый океанъ. 

— Да, это правда, мистеръ Джэсперъ, — отвфчала мистресъ Полина, 
Барнеттъ.— И мы, англичане, можемъ гордиться, что это сдЪлано на- 
шимъ соотечественникомъ! Но скажите мн, пожалуйста, мистеръ Гоб- 
сонъ, неужели компанйя Гудзонова залива удовольствовалась изелфдова- 
шями Самуила Гирна и не снаряжала послЪ него новыхъ экспедишй? 

— НЪтъ, какъ можно, она снаряжала экспедищи не разъ и послЪ 
этого. Между прочимъ, ей обязанъ капитанъ Франклинъ тЪмъ, что ему 
удалось совершить путешествие въ 1819 г. по 1822 г. и изел$довать все 
побережье между устьемъ рфки Гирнъ и мысомъ Турнатайнъ. Экспеди- 
щи пришлось вынести немало трудовъь и лишешй. Путешественникамъ 
не разъ приходилось буквально умирать съ голоду. Между прочимъ, 
они съфли двухъ канадцевъ, убитыхЪ своими товарищами. Несмотря на 
это, капитанъ Франклинъ, все-таки, довелъ путешестве до конца и из- 
слЪдовалъ сфверное побережье американскаго материка на протяжеши 
пятидесяти миль. 

— Это былъ человЪкъ, обладавиий необыкновенною энерей!—при- 
бавила мистрееь Полина Барнеттъ. — И онъ доказаль это, когда, не- 
смотря на все, что ему пришлось вынести, онъ снова отправилея на 
завоеван1е сЪвернаго полюса. 

— Да, — подтвердилъь Джэсперъ Гобсонъ;— и смфлый изсл$ дователь 
погибъ мучительною смертью на самомъ театрЪ своихъ открыт! Но 
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теперь уже положительно доказано, что не всф спутники Франклина 
погибли вмЪетБ съ нимъ. Многе изъ этихъ несчастныхъ, можеть-быть, 
и до сихъ поръ блуждають по ледяной пустынЪ! Сердце сжимается 
невольно, когда подумаешь, каыя должны терпвть муки эти несчает- 
ные! И знаете, что я вамъ скажу, мистресъ Полина, — добавилъ лей- 



























































..цфлыми часами сидфли они съ удочками въ рукахъ... (Стр. 100.) 


тенантъ взволнованно и съ особенною настойчивостью, — у меня въ го- 
лов засфла мысль изслфдовать всю ту мфетноесть, гд$ разыгралась 
страшная драма, и... 

—.И въ тотъ день, — перебила его мистресъ Полина Барнеттъ, по- 
жимая руку лейтенанта, — я явлюсь къ вамъ, и мы вмЪет$ отправимся 
на, розыски... Да! эта мысль не разъ приходила въ голову и мнф, ми- 
стеръ Джэсперъ, и у меня точно такъ же сжимается сердце, когда вепомню, 
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что наши соотечественники, англичане, можетъ-быть, еще живы и со 
страхомъ и надеждой ждутъ помощи... 

— Которая явится слишкомъ поздно для большинства изъ этихь 
несчастныхъ, миледи; но погибнутъ, конечно, не всЪ и н$которымъ, 
все-таки, удастся спастись, повфрьте мнЪ! 

— Дай Богъ, мистеръ Гобеонъ! Дай Богъ! — проговорила мистресъ 
Полина Барнеттъ. — И знаете что? По-моему, агенты вашей компании, 
живушие въ сфверныхъ факторяхъ, одни только могли бы сдЪлать что- 
нибудь для спасеня этихт несчастныхъ, помочь которымъ во что бы 
то ни стало требуетъ долгъ человфколю@я. 

| — Я совершенно согласенъ съ вами, иода о лейте- 
нантъ, — потому что наши атенты лучше, ч$мъ кто-нибудь другой, въ 
состояши бороться съ суровымъ климатомъ арктическаго материка. Они 
это доказывали уже и не разъ. Ето другой, какъ не они, принималъ 
такое дЪятельное участе въ экспедищи капитана Бэка въ 1834 году, 
когда была открыта земля короля Вильгельма, та самая, гдф произо- 
шла катастрофа съ Франклиномъ. Зат$иъ двое изъ нашихъ: Дизъ и 
Симисонъ, въ 1835 году, по спещальному поручению губернатора Гуд- 
зонова залива, производили новое изсл5доваше береговъ полярнаго моря 
и обогатили науку открытемъ земли Виктор/и... Я увфренъ, что въ бу- 
дущемъ окончательное завоеване арктическатго континента будетъ про- 
изведено агентами нашей компани. Фактор!и ея постепенно подвинутся 
къ самому сЪверу, куда поневол$ стремятся пушные звфри, и въ одинъ 
прекрасный день у самаго полюса, на этой математической точкЪ, гдЪ 
скрещиваются всЪ меридланы земного шара, будетъ выстроенъ фортъ! 

Путешественники все время вели оживленную бесФду, и лейтенанть 
Лжосперъ Гобеонъ въ разговор, между прочимъ, разсказалъ своей спут- 
ниц и о своихъ собственныхъ путешествяхь за время нахожден1я на 
службЪ у компаши и о томъ, какую имъ приходится вести неустанную 
борьбу съ атентами другихъ компан, конкурирующихъ съ компашей 
Гудзонова залива, какъ на сфверЪ, такъ и на запад. Мистресь По- 
лина Барнеттъ не осталась у него въ долгу и разсказала все, что могло 
его интересовать, о своихъ странствовашяхъ по тропическимъ странамъ. 
При этомъ, сообщая 0 томъ, что ей приходилось выносить, она Въ 
то же время строила планы будущихъ путешествй. Разговоры эти не 
только сближали лейтенанта и его отважную спутницу, но въ то же время 
и помогали имъ незамфтно и праятно коротать доле часы утомитель- 
наго путешествия. 

Между тЪмъ, сани, которыя собаки везли въ галопь, быстро неслись 
къ сЪверу. Долина р$ки М$днорудной замфтно расширялась по мфрЪ 
приближеня къ Арктическому океану. Холмы, которые тянулись по 00% 
стороны долины, постепенно понижались. Группы хвойныхъ деревьевъ 
мЪстами нарушали однообразе этой довольно дикой мЪетности. По рЪкЪ 
неслись еще нерастаявиия льдины, но количество ихъ съ каждымь 
днемъ все уменьшалось, и въ хорошей лодкф или даже въ шлюпкЪ 
можно было бы безъ особеннаго затрудненя плыть внизъ по теченю 
р%ки, гдЪ никавя естественныя преграды не заграждали пути. РЪка 
М$днорудная была и довольно глубока и широка. Ея свфтлыя воды, 
обязанныя своимъ происхождешемъ таяню снфговъ, текли довольно 


быстро въ отлогихъ берегахъ, и нигдЪ не видно было ни пороговъ ни 
, 


ВЪ СТРАН МХУоВЪ. 15 


водоворотовъ. Начиная съ верховьевъ, р$ка бЪжить извилистою лишей; 
но чЬмъ дальше, тфмъ линя эта становится прямфе и рфка на мномя 
десятки миль казалась вытянутой блестящей лентой. Ровные берега 
кое-гдф м$стами были покрыты невысокою сухою травой, и по нимъ 
довольно свободно можно было Ъхать въ саняхъ, запряженныхъ нф- 
сколькими парами. собакъ. 

Нока все шло хорошо, и экспедицюнный отрядъ совершалъ свою 
пофздку довольно быстро. Ъхали день и ночь, если только это выра- 
жеше можетъ быть примфнимо къ стран, гдЪ солнце онисываетъ почти 
торизонтальный вругъ, а слЪдовательно, и почти не заходитъ. Въ этихъ 
широтахъ ночь, въ собетвенномъ смысл, продолжается не больше двухъ 
часовъ, и утренняя заря въ это время тода слфдуетъ почти сейчасъ же 
за сумерками. КромЪ того, погода стояла прекрасная, небо было до- 
вольно ясное, слегка только. какъ бы затуманенное на горизонт; и пу- 
тешественники могли только радоваться, что все идетъ такъ хорошо. 

Въ течене двухъ дней путешественники безъ всякаго затрудненя 
Ъхали по берегу рфки М%днорудной. Въ окрестностяхъ р$ки мало по- 
падалось пушныхъ звфрей, но зато птицъ было въ изобими. Ихъ можно 
было считать тысячами, Зато почти полное отсутстве куницъ, бобровъ, гор- 
ностаевь и лисицъ сильно озабочивало лейтенанта Ему начинало даже 
казаться, что пушные звфри покинули эти иЬста, ‘потому что здЪеь, 
какъ и въ южныхъ территоряхъ, они не считали себя въ безопасности 
отъ своихь безпощадныхь враговъ — охотниковъ. Въ этомъ не было ни- 
чего невозможнаго, лотому что дорогой путешественники не раЗЪ ви- 
дфли остатки бывшаго лагеря: потухиие костры, которые служили яс- 
нымъ доказательствомъ, что здЪфеь недавно проходили или туземцы, или 
бЪлые охотники, Джэсперъ Гобсонъ вывелъ изъ этого заключене, что 
ему необходимо будетъ углубиться какъ можно дальше къ сзверу, и 
что онъ едфлаетъ только половину дфла, добравшись до устья М%дно- 
рудной р%ки. Вотъ почему онъ такъ сифшиль какъ можно скорфе 
достигнуть того пункта на морекомъ берегу, откуда Самуилъ Гирнъ ви- 
дЪлъ свободный ото льда океанъ. 

Впрочемъ, вс раздфляли нетери$е Джэспера Гобсона. Каждый 
считаль своимъ долгомъ не мфшкать и стараться какъ можно скорфе 
достичь береговъ Арктическаго океана. Непреодолимая сила увлекала 
вцередь отважныхъ шонеровъ. Ихъ влекла прелесть неизвЪстнаго. Но, 
можетъ-быть, тамъ, на берегу океана, куда они такъ стремятся, ихъ 
ждутъ различныя 0фдетвя? Ну, такъ что жъ? Будь, что будетъ! А те- 
перь они желали только одного: какъ можно скорфе достигнуть намф- 
ченной пли. 

Ихъ путешестве до сихъ поръ было только простымъ пере$здомъ че- 
резъ страну, которая, въ сущности, не могла интересовать ихъ; а от- 
туда, съ береговъ арктическаго океана, начнется уже настоящее путе- 
шествие!.. И каждому нетериЪ лось очутиться поскорЪе на берегу океана, 
чтобы зал$мъ, профхавъ. нфеколько сотъ миль къ западу, пересфчь се- 
мидесятую параллель. 

Наконецъ, 5-го Ноня, то-есть черезь четыря дня послЪ отъЪзда изъ 
форта Доврия, лейтенантъ Джэсперъ Гобсонъ съ радостью увидфлъ, 
что рфка МЪ$днорудная значительно расширилась: Западный берегъ, 
развертываясь слегка изогнутою лишей, направлялся почти прямо на 
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сЪверъ. Напротивъ, на восток$ онъ полукруглою лишей Гоа вдаль, 
до самаго горизонта. 

Джэсперъ Гобсонъ приказалъ тотчасъь же остановитьея и рукою 
указалъ своимъ спутникамъ на разстилавшееся предъ ними безгранич- 
ное море. 


ГЛАВА ХЕ: 
Вдоль берега. 


Широюй лиманъ, котораго отрядъ достигъь посл шестидневнаго 
путешествия, имЪлъ видъ трапещи, рфзко выдфлявшейся на американ- 
скомъ материкЪ. Въ западномъ углу находилось устье р$5ки М дноруд- 
ной, а на востокъ онъ вдавалея въ сушу длиннымъ рукавомъ, получив- 
шимъ назваше входа Батурста. Этотъ берегъ съ капризными извили- 
нами, изрытый заливчиками и бухтами, во множествомъ изрфзанныхъ 
выступовъ и острыхъ носовъ, теряется въ масс `другихъ перепутанныхь 
проливовъ, проходовъ и проливчиковъ, придающихъ картф полярныхъ 
материковъ такой причудливый изр$занный видъ. На другомъ берегу, 
на лЪвой сторонфджимана, начиная отъ самаго устья рфки М$дноруд- 
ной, берегъь рЪзко поднимался къ сфверу и заканчивалея мысомъ Кру- 
зенштерна. 

Этотъ лиманъ носилъ назваше залива Коронащи; онъ весь усЪянъ 
островами, островхами, островочками, образующими архипелагъ Герцот: 
Торкекаго. 

ПосовЪтовавшиеь съ сержантомъ Лонгомъ, Джэсперъ Гобсонъ раз- 
рЪшиль своимъ спутникамъ отдохнуть на этомъ мет одинъ день. 

Они теперь достигли какъ разъ того пункта, откуда, собственно го- 
воря, и должны были начатьея настояшля изслфдованя, съ цфлью вы- 
брать подходящее мфето для устройства фактори. Компаня, снаряжая 
экспедицио, поручила лейтенанту Гобеону проникнуть насколько воз- 
можно дальше за семидесятую параллель по берегу Ледовитаго океана. 
На этомъь основаши, начальникъ экспедицюннаго отряда, то-есть лей- 
тенанть Гобеонъ, какъ челов$къ дисциплины, рфшилъ устроить факто- 
рио на западной сторон побережья, лежащей значительно выше семи- 
десятой параллели и вмЪфетЪ съ тБмъ принадлежащей къ американскому 
материку. На восток® же веб земли составляютъ скорзе часть аркти- 
ческихъ территорш, за исключешемъ, можетъ-быть, земли Бооти, пе- 
рескаемой семидесятою параллелью, географическое положеше которой, 
впрочемъ, до сихъ поръ еще точно не опредЪлено. 

Джэсперъ Гобеонъ опредфлилъ широту и долготу и затЪмъ, отм$- 
тивъь на карт мЪсто, гдЪ они остановились бивакомъ, узналъ, что 
они находятся болфе чфмъ въ ста миляхъ отъ семидесятой параллели. 
Но сейчасъ же за мысомъь Крузенштерна берегъ шель круто поднима- 
ясь къ офверо-западу и подъ острымь угломъ переходилъ за семиде- 






сятую параллель почти на сто-тридцатомъ меридланЪ, какъ разъ на; 


высотв мыса Батурстъ, который капитанъ Кравенти назначилъ мЪетомъ 
свидашя въ будущемъ году. Туда теперь и долженъ стараться до- 
браться экспедищонный отрядъ и; если по изелдовани м%етность ока- 
жется подходящей, устроить тамъ новый фортъ. 
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— Вотъ гдз мы поселимся, сержантъ Лонгъ, — говорилъ лейте- 
нантъ, показывая своему унтеръ-офицеру карту полярныхъ странъ. — 
ели мы выстроимъ въ этомъ м%етЪ фортъ, этимъ самымъ мы испол- 
нимъ поручене, возложенное на насъ компашей. Тутъ море свободно 
ото льда большую часть года, и корабли черезъ Беринговъ проливьъ бу- 
дутъ доставлять въ новый форть все, вь чемъ онъ можеть нуждаться, 
а изъ него вывозить цфиные м%ха. 

— Не говоря уже о томъ, — добавилъ сержантъ Лонгъ, — что наши 
люди будуть имфть полное право на получеше двойного жалованья, 
такъ какъ они все время будутъ находиться за семидесятой параллелью! 

— Это ужь само собой разуметея, — отв$чалъ лейтенантъ. —И я 
увфренъ, что по этому поводу никогда не возникнеть никакихъ недо- 
разум нй. 

— Вь такомъ случа, господинъ лейтенантъ, намъ остается только 
какъ можно скорфе отправиться къ мысу Батурстъ, — скромно замфтилъ 
сержантъ. : . 

Но такъ какъ лейтенантъ обфщалъ уже дать отдыхъ, то отъфздъ 
мотъ состояться только на слфдующий день, 6-го поня. 

Вторая часть путешествия, какъ, впрочемъ, это и ожидали всф, об}- 
тала быть, да и оказалась на самомъ дфлЪ, совершенно не похожей 
на первую; теперь даже не соблюдалея съ прежнею строгостью поря- 
докъ, который былъ установленъ при отъфздф изъ форта Соединен!я. 
Каждый Фхалъ, какъ хотЪлъ. Во-первыхъ, теперь уже не сиъшили, дЪ- 
лали коротвые пере$зды, останавливались чуть не на каждомъ берего- 
вомъ выступ и притомь большую часть пути шли пъшкомъ. Лейте- 
пантъ Гобсонъ отдаль своимъ спутникамъ одно только приказавше, не 
удаляться отъ берега больше чфмъ на три мили и собираться всему 
отряду два раза въ день: вь полдень и вечеромъ. При наступленш 
ночи они располагались бивакомъ. Погода все время стояла прекрас- 
ная при довольно высокой средней температурЪ: 59° по Фаренгейту 
(15° выше нуля по Цельзпо). Раза два или три поднималась сильная 
метель, но всЪ тавшя метели продолжались очень недолго и не оказы- 
вали замфтнаго вляшя на колебаве температуры. 

Вея эта часть американскаго берега, лежащая между мысомъ ЁКру- 
зенштерна  мысомъ Парри и простирающаяся боле чЪиъ на двЪфети- 
пятьдесять миль, была изелфдована особенно тщательно, въ перюдь 
времени съ 6-го по 20-е 1юня, и Джэсперъ Гобеонъ, но, впрочемъ, не 
одинъ, а съ помощью астронома Томаса Блэка, имфлъ случай даже ис- 
править кой-каыя ошибки въ гидрографической картЪ; но при этомъ 
не были забыты и сосфдёйя территори, хотя изелфдоваше ихъ и про- 
изводилось исключительно съ точки зрфшя, спещально интересующей 
компанйо Гудзонова залива. 

Можно ли было тутъ разсчитывать на обиле дичи и какой именно? 
Водятся ли тутъ пушные зв$ри, и какъ велика можеть быть ежегодная 
добыча цфнныхь м$фховъ? Можетъ ли населене фактори довольетво- 
ваться одними только продуктами этой страны, по крайней мёрЪ, хотя 
бы въ льтнее время? Вотъ самые главные вопросы, которые лейтенантъ 
Гобеонъ поставильъ себф задачей, и удовлетворительное разрЪшеше ко- 
торыхъ такъ сильно его озабочивало. А вотъ и результатъь его наблю- 
деший и изелЪдовавй. Е 
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Дичи, въ строгомъ смысл слова, или, лучше сказать, сообразуясь съ 
мнЪнемъ капрала Джолиффа, цфнившаго только одно съфстное, въ этихъ 
м%стахь было немного. Царство пернатыхъ предетавляли здесь собою, 
главнымъ образомъ, различныя породы утокъ, стаями плескавшихся въ 
вод%; изъ семейства, грызуновъ здЪфсь водились, да, и то сравнительно въ 
небольшомъ количествЪ, только одни полярные зайцы, къ которымъ 
охотникамъ съ большимъ трудомъ удавалось подойти на ружейный вы- 
стрЪлъ. Зато медвБдей должно было водиться немало въ этой части 
американскато материка. Сабинь и Макъ-Нэпъ то и дфло находили 
свфяме слЪды, оставленные этими хищниками. Не разъ имъ удавалось 
и видЪть даже медвфдей и высл$дить ихъ, но чутые звЗри всегда дер- 
жались на далекомъ разстояни. Во всякомъ случаф, можно было на- 
вфрное сказать, что въ зимнее время года голодные звфри, которыхъ 
холода заставятъ спуститься въ эти широты, станутъ часто появляться 
на берегахъ Ледовитаго моря. 

— Ла, — говорилъ капралъ Джолиффъ, котораго. всегда и всего больше 
занималъ только вопросъ о провизи, — медв$ль въ кладовой — это, я 
вамь скажу, такая дичь, которой отнюдь не сл5дуетъ пренебрегалъ... 
Но до тфхъ поръ, пока съ медвфдя не сняли шкуру, его совсЁмъ 
нельзя считать съфдобною дичью... Это ужъ такой зв$рь, что раньше, 
чфмъ ты успфешь сдЪлать изъ него котлеты, онъ самъ доберется до 
тебя и скушаеть! 

Устами капрала, говорила, сама истина. Медв$дей нельзя было счи- 
тать животными, которые послужатъ вфрною добычей для пополневя 
запасовъ провизи на кухн$ будущей фактори. Къ счастью, въ эти 
мфста заходять пертодически цфлыми стадами другы, боле полезныя, 
чЪмъ медвфди, животныя, мясо которыхъ превосходно на вкусъ и ко- 
торыя составляютъ главную пишу эскимосовь и н$которыхъ индй- 
скихъ племенъ. Эти животныя — ефверные олени, и капралъ Джолиффъ 
съ видимымъ удовольстнемъ удостов5рилея, что въ оленяхъ не будетъ 
ощущаться недостатка въ этихъ мЪ$стахъ. И въ самомъ дЪлф, казалось, 
сама природа заботилась о томъ, чтобы привлечь ихъ именно сюда,— 
оленй мохъ, который такъ любятъ эти животныя, покрывалъ громад- 
ныя пространства и какъ бы приглашальъ лакомокъ не покидать тер- 
риторию, гл онъ растетъ. Олени даже зимой съ необыкновенною лов- 
костью умфютъ откапывать изъ-подъ снфга любимый ими мохъ, кото- 
рый составляеть ихъ единственную пищу въ зимнее время. 

Лжэсперъ Гобсонъ быль тоже очень радъ и, пожалуй, не меньше 
капрала Джолиффа, когда ему удалось открыть въ первый разъ сл$ды 
оленей, ясно отнечатанные раздвоенными копытами этихъ животныхъ. 
ЗалЪмъ, какъ самъ лейтенантъ, такъ и друге видфли и даже довольно 
большия стада оленей, которые въ н$которыхъ м$етностяхъь Америки 
бродатъ иногда стадами въ нфеколько тысячъ головъ. ИндЪйцы мастерски 
умфютъ ловить ихъ и приручать, а затБмъ таве олени очень цфнятся 
въ факторляхъ и какъ молочный скотъ, потому что оленье молоко гс- 
раздо питательнфе коровьяго, и по своей выносливости, какъ упряжныя 
животныя. Убитые олени, конечно, тоже имЪютъ свою стоимость: оленьи 
шкуры и выдфланныя кожи идутъ на приготовленше верхняго платья 
и обуви, оленья шерсть зам$няеть овечью, а мясо этихъ животных 
не даромъ пользуется такою хорошею ренутащей у гастрономовъ. Сло- 
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вомъ, на сфверф нфтъ другого такого животнаго, которое было бы такъ 
полезно, какъ олень. Открыте оленьихъ сталь до извфстной степени 
даже побудило Джэспера Гобеона устроить новую факторио именно въ 
этихъ м5етахъ. 

Лальнфйпия изслфдованя, кромЪ того, доказали, что въ этихъ мф- 
стахъ нЪфтъ недостатка и въ животныхъ съ драгоцфнными м$хами. 
Небольния р$чки и ручьи тамъ и сямъ были запружены плотинами 
бобровъ, вблизи которыхъ ютились и мускусныя крысы. Барсуки, рыси, 
горностаи, вольверены, куницы и еноты тоже водились въ этой м%ет- 
ности, и притомъ на нихъ, очевидно, до сихъ. поръ еще ни разу не 
охотились, потому что зв$ри не пугались людей. Затфмъ охотники, 
бродя по окрестноетямъ, ‘открыли слЪды великолЪиныхь голубыхь и 
чернобурыхъ лисицъ, которыя въ послёднее время попадаются все 
р%»Ьже и рёже, и шкуры ихъ цфнятся на в5съ золота. Сабинъ и Марбръ, 
съ утра до ночи пропадавиие на охотЪ, не разъ могли бы подстр$лить 
то или другое животное, но лейтенантъ предусмотрительно запретилъ 
‘своимъ людямъ охоту подобнаго рода. Онъ не хотфль пугать зв5рей 
до наступленя охотничьяго сезона, т. е. до наступлешя зимы, когда 
м$ха вылинявитихь животныхь становятся гораздо красивфе, а сл$до- 
вательно, и пр!обр$таютъ большую цЪфнность. Кром того, онъ не видфлъ 
пока необходимости увеличивать грузъ саней на время предстоящаго 
пере$зда. Сабинъ и Марбръ отлично понимали причины, заставлявния 
лейтенанта дЪйствовать такимъ образомъ; но, несмотря на это, у нихъ, 
какъ говорится, чесалиеь руки, когда дорогой попадался имъ соболь 
или чернобурая лисица, легкою рысной трусившая въ разстояши ру- 
жейнаго выстр$ла. Но Джэсперъ Гобсонъ отдалъ извЪстное приказане, 
и никому даже и въ голову не приходило ослушаться лейтенанта. 

Въ этоть второй пертодъ путешеств!я охотникамъ если и разр%- 
шалось охотиться, то только на медвфдей, показывавшихся иногда не 
въ далекомъ разстояши отъ проззжавшаго экспедишюоннаго отряда. Но 
медвфдь только голодный вступаетъ въ борьбу съ челов комъ, а теперь 
хищные звфри были сыты и торопливо уходили отъ охотниковъ, по- 
чему за все время не произошло ни одной серьезной схватки съ медвЪ- 
дями. Но если присутстые людей и не грозило пока такой опасностью 
четвероногимъ животнымъ, то совсфмъ въ другихъ условяхъ находи- 
лись представители м!ра пернатыхъ, которыя одни расплачивались 
такимъ образомъ за все животное царство. Охотники убивали громад- 
ныхъ бфлоголовыхъ орловъ, соколовъ-рыболововъ, обыкновенно гнЪздя- 
щихся въ стволахъ мертвыхъ деревьевъ и на лфтн! сезонъ прилетаю- 
шихъ въ арктическля широты. Зат$мъ добычей охотниковъ дфлались 
бЪлоснфжные гуси и лебеди, мясо которыхъ неоцфнимо съ точки зрЪ- 
ня гастрономической, утки съ красною толовой и черною грудкой, 
пепельныя вороны, сои, гагары, черныя утки, или турпаны, и безчислен- 
ное множество другихь перелетныхь птицъ, громые крики которыхъ 
разносило эхо арктичеекихь утесовъ. Какъ ни много было здфеь птицъ, 
а на самомъ берегу Ледовитаго океана ихъ, конечно, должно быть еще 
больше. 

Поэтому станетъ вполнф понятнымъ, что охотники, которымъ строго 
была запрещена охота на четвероногихъ, со вс мъ пыломъ своей охотни- 
чьей страсти, охотились на пернатыхъ. Нфеколько сотъ этихъ птицъ, 
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тлавнымъ образомъ изъ т$хь, которыя годились на жаркое, было убито 
въ продолжене нервыхъ двухъ недФль, и, благодаря этому, путешествен- 
ники къ обычному сотп-Бее! (сушеная говядина) и сухарямъ, успвшимъ 
уже порядкомъ вефмъ надофеть, имфли каждый день и кусокъ свЪжей 
жареной дичи. 

Итакъ, ни въ дичи ни въ пушныхъ зв$раяхъ, въ сущности, не было 
недостатка въ этихъь м$фетахъ, и компаня могла разсечитывать даже на, 
обильную добычу для наполнен1я своихъ магазиновъ; а ея агенты, т.е. 
будущие обитатели проектируемаго форта, конечно, примутъ ве за- 
висяцЦя отъ нихъ мфры къ тому, чтобы магазины не стояли пустыми. 
Но всего этого еще недостаточно для обезпеченя полнаго благососто- 
яшя будущей фактори. Экспедищюонный отрядъ не могъ строить форта 
въ такой высокой по широтЪ мЪстности, если бы вблизи. не имЪлось 
горючаго матерала, необходимато для борьбы съ суровыми арктическими 
зимами. Въ счастью, тутъ нечего было боятьея недостатка въ топлив. 
Холмы, террасами спускавииеся къ берегу, сплошь покрыты были вЗчно 
зелеными деревьями, при чемъ сфверная сосна являлась преобладающей 
надъ вс$ми другими породами. Громадныя пространства были покрыты 
этими хвойными деревьями, хотя мфстами деревья росли очень рЪдко 
небольшими купами. Джэсперъ Гобсонъ, между прочимъ, обратилъ вни- 
манге, что отдЪльными купами росли, главнымъ образомъ, ветлы, тополи 
и карликовыя березы; а между ними кусты ежевики. Благодаря ‘на- 
ступавшему теплому времени, вс№ лиственныя деревья стояли въ своемъ 
богатомъ лфтнемъ убор, и невольно вызывали восторги удивлешя у 
людей, которые большую часть года видятъ предъ собою только одни 
зимше пейзажи. Низкая трава; или, лучше сказать, мохъ, который такъ 
любять сфверные олени и который составляетъь единственную пищу 
ихъ зимою, покрывалъ почву у подножья холмовъ. Такимъ образомъ, 
лейтенанту оставалось только радоваться, что ему пришло въ голову 
искать мЪсто для устройства фактори, а еъ тфмъ вмфетВ и арену для 
своей дфятельности, именно на крайнемъ с веро-западЪ американскаго 
континента. и 

Птиць и животныхъ тутъ было много; зато люди, повидимому, 
никогда или очень давно не заглядывали сюда. Путешественники до 
сихъ поръ не ветрФчали ни разу даже эскимосовъ, которые, впрочемъ, 
охотнфе бродять въ м$етностяхъ, прилегающихъ къ Гудзонову заливу; . 
не было здЪсь также и индЪйцевъ, которые, какъ это вообще замЪтили, 
не особенно охотно проникаютъ заграницу полярнаго круга. Вакъ 
индЪйцы, такъ и эскимосы боятся заходить въ эти мЪста потому, что 
ихь могутъ захватить здфеь внезанно наступивиие сильные холода или. 
же, наконецъ, продолжительная метель, и тогда они окажутея надолго 
отр$занными отъ остального мра и могуть здЪеь погибнуть. Лейте- 
нантъ, конечно, и не думалъ горевать, что не встрЪчаетъь здфеь су- 
шествъ себЪ подобныхъ. Кто бы ни были они, они были бы только 
конкурентами. Онъ искалъь край еще незанятый, пустынный, гд№ въ 
изобили водились бы пушные звЪри, и вовсе не желалъ, чтобы кто- 
нибудь другой могъ предъявлять свои права на эту добычу. Свои 
взгляды на этотъ предметъь онъ не разъ высказывалъ въ разговорахъ 
съ мистресъ Полиной Барнеттъ, живо интересовавшейся усифхами 
предиря я. Путешественнииа не забывала, что она пользуется гоете- 
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прЕиметвомъ компаши Гудзонова залива, и частью уже по одному этому 
желала полнаго усиЗха проектамъ лейтенанта. 

Можно себф представить удивлеше и досаду Джоспера Гобеона, 
когда утромъ 20 Ноня онъ совершенно неожиданно для себя набрель 
на мЪфсто сравнительно недавно покинутаго бивака. 




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































..Оттуда открывался видъ на всю окружающую м5стность,.. (Стр. 107.) 


„` Это произошло въ глубинф небольшой и узкой бухточки, извфетной 
подъ назваемь бухты Дарлея, ограниченной съ запада мысомъ Парри. 
Въ этомь мЪстф у подножья небольшого холмика виднфлиеь колья, 
изъ которыхъ была устроена временная ограда, и куча остывшей золы 
оть потухшихъ костровъ. 

Весь экспедищюнный отрядъ соб эрался къ мфету покинутаго бивака, 
и пою выражено лицъ собравшихся видно было, что вс они отличне 
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понимаютъ, какъ эта находка должна быть непр1ятна лейтенанту Гоб- 
сопу. 

— Воть досада-то, — сказалъ лейтенантъ, внимательно осмотр®въ’ 
м$сто бывшато укр$иленнаго лагеря:— признаюсь вамъ, я въ тысячу 
разъ больше желалъ бы поветрфчаться съ ифлою дюжиной самых 
свир$пыхъ полярныхь медвЪдей! 

— Не понимаю, почему произвело на воЁхъ васъ такое сильное 
впечатл не открыте этого бивака, — возразила ему мистресъ Полина 
Барнеттъ.— Вто бы ни были эти люди, блфднолицые или краснокозие, 
они теперь, по всей вфроятности, уже далеко отсюда и бродять ы. 
нибудь по охотничьимъ территорлямъ на юг%. 

— Ну, это еще вопроеъ, миледи,— отвЗтилъ лейтенантъ;— если это 
слфды эскимосовъ, то они скорЪй всего будуть продолжаль свой путь 
къ сЪверу. Если же, наоборотъ, это слфды ногъ индЪйцевъ, то они, 
весьма возможно, точно такъ же, какъ и мы, пришли сюда отыскивать 
новыя охотничьи территор!и и, если это такъ, они могутъ намъ до- 
ставить немало хлопотъ въ будущемъ. 

— А разв нельзя узнать, — спросила мистресъ Полина Барнеттъ,— 
кто именно прошель здфсь передъ нами или, по крайней мЪрЪ, къ 
какой расЪ принадлежать эти люди? Мн кажется, что даже по одному 
устройству лагеря можно узнать, кто былъ тутъ: эскимосы или при- 
шедпие съ юга индфйцы. Какъ тЪ, такъ и друге ведутъ такую свое- 
образную жизнь, что не могли не сохранить своихъ привычекъ и при 
устройств лагеря?.. 

Замфчане мистресь Полины Барнетть заслуживало очень серьез- 
наго внимашя, и очень возможно, что интересующий всфхъ вопросъ и 
удастся разр итить посл тщательнаго осмотра м3ста покинутаго лагеря. 

Джэсперъ Гобсонъ, а за нимъ и всЪ остальные немедленно приня- 
лись самымъ тщательнымь образомъ осматривать всю прилегающую 
мфстность, стараясь не упустить ничего, что могло бы имъ помочь 
разршить довольно-таки трудную задачу. Но ни на земл ни въ куч% 
остывшей золы пока не удалось найти ни одной забытой вешицы, ни 
одного лоскута отъ одежды. Валявиияся около костра кости тоже, 
конечно, не могли дать какое-нибудь указаше, и раздраженный неудачей 
лейтенантъ хотфлъ было уже отдать приказане прекратить безполез- 
ные поиски, какъ вдругь услышалъ, что его зоветъ мистресъ Джо- 
лиффъ, отошедшая влфво шаговъ на сто. 

Джосперъ Гобсонъ, мистресъ Полина Барнеттъ, сержантъ, капраль. 
и еще кой-кто чуть не бЪтомъ посифшили къ молодой канадкЪ, которая. 
стояла неподвижно и внимательно разглядывала что-то на, земл$. 

— Вы ищете слЪдовъ? — спросила мистресъ Джолиффъ- лейтенанта 
Гобеона, когда онъ подошелъ къ ней.—'Такъ вотъ они! ь 

И мистресъ Джолиффъ указала ка многочисленные слЪды, хорошо 
сохранивииеся на глинистой почв$. 

Найденные сл$ды могли дать ключъ къ разр шен!ю. интересующаго 
вефхъ вопроса: обувь индЪйцевь и эскимосовь рзко отличается одна 
отъ другой. 

Но прежде всего Джэспера Гобеона поразило ‘странное расположеше 
слфловъ. Это были сл6ды ноги человфческой и даже ноги обутой; во 
человЪкъ или люди, оставивице эти слфлы, повидимому, ступали только 


ВЪ СТРАНВ. МЕХОВЪ, 83 


однимъ носкомъ, а не всею ступней. При этомъ слфдовъ было тутъ 
очень много и всф они какъ-то странно перепутывалиеь на весьма 
ограниченном пространетв%. 

Лжэсперъ Гобсонъ обратилъ внимаше евоихъ спутниковъ на эту 
странную особенноеть. 

— Какъ хотите, а это не нохоже на слЗды человка, который 
ходитъ, какъ и вс мы,— сказаль лейтенантъ. 

— Да, потому что если бы онъ даже и прыгаль, то и тогда виденъ 
былъ бы слфдь всей ноги,— добавила мистресь Полина Барнеттъ. 


— Совефмъ не то! — перебила мистресь Джолиффъ. — Это сл6ды 
человфка, который плясаль здесь. 


Мистресъь Джолиффъ была совершенно права. Посл тщалельнаго 
изелёдовашя слфдовъ всф пришли къ убЪжденио, что эти сл$ды были 
оставлены ногами челов$ка, занимавшагося какимъ-то хореграфическимъ 
упражнешемъ. Но этотъ плясунъ зналъ свое дЪло, и по однимъ только 
слфхамъ можно было съ ув$ренностью сказать, что танцоръ не топтался 
на одномъ м%ст$, какъ медвфль, а, напротивъ, старательно выдёлываль 
мудреныя па какого-то легкаго танца. Но кто же, въ такомь случа», 
этот легкомысленный субъектъ, которому пришло въ голову, а можетъ- 
быть, даже и понадобилось, танцовать на крайнеиъ сЪвер№ американ- 
скаго материка, всего въ нфеколькихь градусахь отъ полярнато круга? 

— Представить себф не могу, кто бы это могъ быть, а только, на- 
вфрное, не зскимосъ,— зам$тиль лейтенантъ. 

— И не индфелъь!— вм шался капралъ Джолиффъ. 

— НЪть, это французъ! — ув$ренно и спокойно сказаль сержантъ 
Ловгъ. 

И въ самомъ дфлБ, кто же другой, кром$ француза, могъ танповать 
‘чуть не на самомъ берегу Ледовитаго океана. 


ГЛАВА ХИ. 
Полуноечное солнце, 


Можетъ - быть, впрочемъ, сержанть Лонгь и ошибался, несмотря 
на т0, что высказалъ свое зам$чаюе такимъ ув5реннымъ тономтъ. Тутъ 
кто-то танцовалъ, въ этомъ нЪтъ никакого сомнфи: но одного этого 
факта еще не достаточно для того, чтобы можно было съ ув$ренностью 
_сказать, что танцовалъ непремнно французъ. 

И несмотря на это, лейтенантъь Джэсперъ Гобсонъ сразу согласился 
съ инфшемъ, котораго, впрочемъ, не опровергалъь никто изъ осталь- 
ныхъ. Ве почему-то были твердо убЪждены, что на м%етф покинутаго 
бивака недавно стоялъ лагеремъ какой-то экспедишонный отрялъ, въ 
состав$ котораго находилея, между прочимъ, одинъ франиузъ, оставив- 
шй таве ясные елфды своего пребывания. 

Нечего, конечно, и говорить, что лейтенанту было очень непраятно 
это открыт. Джэсперъ Гобсонъ имфлъ теперь полное основаше бояться, 
что конкуренты его предупредили и успфли раньше его проникнуть 
въ сЪверо-западныя территори английской Америки. Теперь уже не 
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можетъ быть сомнЪн1я въ томъ, что распоряжеше компани о снаря- 
жеши экспедищи, несмотря на веЪ принятыя м$ры предосторожности, 
какими-то таинственными путями стало извфстно въ факторяхъ Ка- 
нады и Соединенпыхь штатовъ. 


Эта совершенно неожиданная остановка не надолго, вирочемъ, за- 
держала экспедищюонный отрядъ, и онъ снова тронулел въ путь; но 
лейтенантъ, казалось, теперь не такъ уже быль увфренъ въ уси хЪ, 
хотя и не думалъ возвращаться назадъ, а, видимо, рфшиль бороться 
съ врагомъ, кто бы онъ ни былъ. 

Мистресь Полина Барнеттъ, глядя на задумчиво сосредоточенное 
выражене лица своего спутника, ие могла удержаться, чтобы не ска- 
зать ему: 

— Мистеръ Гобсонъ, а мнЪ, представьте себЪ, и въ голову даже 
не приходило, что мы можемъ здЪеь ветрЪтить француза. Не правда ли, 
какъ это странно? 

— Да, миледи, — отвфчалъ Джэсперъ Гобсонъ; — хотя здВеь довольно 
часто приходится видЪть, если ие настоящихь фрапцузовъ, такъ ка- 
надцевт, потомковъ старинныхь владфтелей Канады, когда Канада 
принадлежала еще Франции... и, если сказать вамъ правду, этихъ-то 
французовъь изъ Канады я и считаю своими самыми опасными соперни- 
ками. 


— А я вфдь думала, — возразила путешественница, — что ваша ком- 
паня Гудзонова залива, слившись съ сфверо-западною компаней, сдфла- 
лась полною и единетвенною хозяйкой здфеь и уже не имфетъ конку- 
рентовъ на американскомъ малерикф... 


— Миледи, — отвфтиль ей Джосперъ Гобеонъ, — теперь, правда, не 
существуеть уже такой другой большой компаши но торговл мфхами; 
но осталось немало такъ называемыхъ частныхъь обществь и торго- 
выхь домовъ, не связанныхъ съ нами никакими договорами. Ве эти 
большею частью американсв]я общества предусмотрительно пригласили 
къ себЪ на службу бывшихъ агентовь сЪверо-зачадной компани, ко- 
торые вс поголовно канадцы. 


— Значитъ, эти агенты порядочные люди, и частныя компаши до- 
рожатъ ими?— спросила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— Вонечно, сударыня, и повёрьте мнЪ, люди эти стоятъ того, Вь 
продолжене девяносто-четырехь лфтъ, т. е. въ течеше всего времени, 
пока Франщя владфла Канадой, ея агенты стояли всегда выше нашихьъ. 
И говорю вамъ такъ потому, что считаю себя обязаннымъ воздавать 
должное даже и своимъ врагамъ, или, лучше сказать, конкурентамъ. 

— Особенно конкурентамъ! — прибавила мистресъ Полина Бар- 
исттъ. 

— Да... особенно... Въ это время французеяе охотники изъ Мон- 
реаля, гдЪ сосредоточивалось тлавное управлене Канады, емфло от- 
правлялись въ экскур@и на сфверъ и заходили въ таыя мфетности, 
куда не рисковалъ проникнуть никто другой. Они цфлыми годами жили 
въ вигвамахъь индЪйцевь. Многе изъ нихъ даже женились на индф- 
янкахъ. У остального населемя они носили назване „лЪеныхъ бро- 
_ дягЪ“ ‘или „канадскихь охотниковъ“. Между собою они жили очень 
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дружно и братеки дфлились, кто чЪмъ богатъ. Вее это были люди 
смфлые, ловюме, прекрасно изучивиие услошя жизни въ лсахъ и въ 
то же время не боявииеся и воды и чувствовавиие себя на рЪкЪ какъ 
дома; честные отъ природы, они съ тою же довфрчивостью относились 
и къ другимь и вмфетЪ съ веселымъ нравомъ соединяли героическую 
храбрость и готовы были и ифть и танцовать даже въ самыя крити- 
чесмя минуты. 

— И воть поэтому-то вы и думаете, мистеръ Гобсонъ, что мы на 
пали на слёдъ этихъ канадцевъ, которые проникли сюда съ единствен 
ною цфлью охотиться на пушныхъ звфрей? 

— Иначе этого ‘нельзя и объяснить, миледи,— отвЪчалъ лейтенанть 
Гобсонъ, —и я даже почти увБренъ, что эти господа командированы 
залёмъ, чтобы поискать новыя м%ета для охоты. Но если это даже и 
такъ, мы, къ сожалфнио, не въ состояши ни прогнать ихъ отсюда ни 
помфшаль имъ, и поэтому постараемся какъ можно скорфе костигнуть 
своей цЪли, азатЪмъ станемъ мужественно бороться съ неожиданными 
конкурентами! 

Джосперь Гобеонъ быль твердо убфжденъ, что ему предстоитъ 
вести серьезную борьбу съ конкурентами, устранить которыхъ онъ не 
имфлъ никакой возможности, и поэтому пока ограничился только тфмъ, 
что ириказалъ своему отряду Ъхать какъ можно скорЪе,. чтобы раньше 
своихъ противниковъ перейти за семидесятую параллель. Кло знаетъ, 
можетъ-быть,—онъ, по крайней мЪрЪ, на это сильно надфялся,—его со- 
перники и не послфдуютъ туда за нимъ 

Въ продолжене сл$дующихъь дней, экспедицюнный отрядъ спу- 
стился на двадцать миль къ югу, чтобы легче обогнуть заливъ Фрал- 
клина. Кругомъ все было въ зелени. Птиць и зв$рей здЪеь было еще 
больше, и путешественники на этомъ основани питали даже надежду, 
что крайвшй сЪверо-западъ Америки предстанетъ ихъ глазамъ въ такомь 
же ивфтущемь видЪ. 

Путешественникамъ пришлоеь цфлыя мили Фхать почти по самому 
берегу, и тогда они видЪли предъ собою безпредЪльное море, сливазв- 
шееся съ небомъ на горизонтф. На географическихь картахъ въ этой 
м%етности не значится никакой земли, и по широкому простору свобод- 
наго ото льда океана безбоязненно могли проходить сюда отъ Берин- 
гова пролива корабли, которымъ если и грозила какая-нибудь опае- 
ность, то только при встр$чВ съ громадными ледяными горами. 

4-го Поня отрядъ обогнулъ заливъ Уосбернъ, глубоко вдавпийся въ 
сушу, и достигъ конечнаго пункта мало извЪстнаго до сихъ поръ озера, за- 
нимавшато очень небольшое пространство — всего около двухъ квадрат- 
ныхъ миль. Въ общемъ, это была скорЪфй лагуна съ пр$еною водой, 
больной прудъ, но не озеро. 

Сани быстро и легко скользили по ровной поверхности почвы. М$ет- 
ность, по которой они Ъхали, казалась очень соблазнительной для того, 
кому поручено было устроить въ этихь краяхъ факторио: форть, вы- 
строенный на оконечности мыса Батуретъ, имБя позади озеро, а впереди 
шировй путь Берингова пролива, то-есть море, свободное въ течеше 
четырехъ или пяти лЬтнихъ м$сяцевъ въ году, нётъ сомнфня, будетъ 
находиться въ чрезвычайно блатопраятныхъ услошяхъ какъ по полу- 
чению жизненныхь припасовъ, такъ и по вывозу товаровъ. 
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На другой день, 5-го шюня, отрядъ прибыль, наконець, къ оконеч- 
ности мыса Батурстъ часовь около трехъ дня. Прежде чЪмъ присту- 
пить въ ностройкЪ новой фактори, слЪдовало сначала точно опредЪ- 
лить географическое положене этого мыса, значалкагося на картахъ за, 
семидесятою параллелью. НромЪф того, нужно было сдфлать нодробную 
съемку всей этой береговой полосы и составить гидрографическую карту 
залива, такъ какъ точныхъ съемокъ здЪеь еще не производилось. Т$мъ 
не менфе, Джэсперъ Гобеонъ рЪигилъ пока остановиться въ этомъ мфет$. 


— А почему бы. намъ не поселиться здфеь совсБмъ? — спросилъ 
капраль Джолиффъ. — Соглаеитесь сами, господинъ лейтенантъ, что 
лучшее м$%сто намъ едва ли удастся найти! 


— Оно, пожалуй, вамъ понравится еще больше, капраль, — — отвф- 
чалъ лейтенаптъ Гобсонъ, — котда вы станете получать здЪеь хвойчое 
жалованье! 

— Въ этомъ не можетъ быть никакого сомнфня, — согласился ка- 
пралъ Джолиффъ: — мы должны строго исполнять распоряженвя глав- 
ной администращи компании, 


— Потерпите до завтра, — отвтилъ Джзсперь Гобсонъ, — и если 
мое предположене вфрно, и мысъ Батурстъ, дФйствительно, находится 
за семидесятымъ градусомъ сфверной широты, тогда... мы раскинемъ 
здфеь свои палатки! 

Вапралу Джолиффу не даромъ такъ нравилось здЪеь: мфетность была, 
и въ самомъ дЪлЪ прекрасная и какъ разъ подходящая для устройства, 
фактори. Берега лагуны, окруженные лфеистыми холмами, могли въ 
изобил1и доставлять матеральъ какъ для построекъ, такъ и для заго- 
товки дровъ на зиму для новаго форта. Лейтенанть въ сопровожденти 
нЪеколькихь человфкъ прошелъ къ самой оконечности моря и оттуда 
разсмотрль, что на занадЪ берегъ изгибается очень удлиненною дугой. 
Дальше довольно высоюме утесы закрывали горизонтъ на ифеколько 
миль. Пройдя затфмъ къ лагунф, они узнали, что вода въ ней прфсная, 
а не соленая, какъ это можно было предполагать, велфдетвье близкаго 
сосфдства моря. Но если бы даже это было и не такъ, колошя, во вся- 
вомъ случаЪ, не испытывала бы недостатка въ прЪфеной водЪ: неболь- 
шая рЪчка, со свфтлою и свЪжею водой, текла по направлен къ 
океану и впадала въ него узкимъ заливчикомъ въ нфеколькихъ стахъ 
шагахъ къ юго-востоку отъ мыса Батурстъ. Устье р$чки, защищенное 
не скалами, а особымъ поднямемъ земли и неску, образовывало при- 
родную гавань, гдф могли свободно помфетиться два или три большихъ 
корабля, которымъ здЪфсь нечего уже было бояться страшгнаго морекого 
вфтра. Этимъ обстоятельствомъ можно было бы выгодно воспользоваться 
для устройства здфеь якорной стоянки для судовъ, которыя станутъ 
прибывать изъ Берингова пролива. 

Джосперъ Гобсонъ, желая оказать внимаше мистресъ Полинф Бар- 
неттъ, назвалъ эту маленькую р%чонку р%зкою Полины, а устье р$ки, 
образовывавшее природную гавань,— портомъ Барнеттъ. Мистресъ Бар- 
неттъ не знала какъ и благодарить его за эту любезность. 

Если выстроить фортъ немного въ сторон® отъ выступа, образован- 
наго мысомъ Батуретъ, тогда главный домъ, а съ нимъ вмфст и ма- 
тазины будутъ вполнф защищены отъ холодных вЪтровъ, КромЪф того, _ 
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самый выстуть мыса могь ихъ отлично защищать также и. отъ жесто- 
кихь снЪжныхъ бурь, которыя иногда въ нфеколько часовъ засыпаютъ: 
пфлыя деревни и погребаютъ ихъ подъ енфжными лавинами. Между 
мысомъ и берегомъ лагуны имфлоеь какъ разь достаточно мета для 
размфщеня всфхъ зданй будущей фактори. Можно будетъь даже об- 
нести ихъ бревенчатымъ заборомъ, который одною стороной примыкалъ 
бы къ утесамъ, а на самомъ мысЪ выстроить небольшой редутъ, — по- 
слЪднее сооружеше казалось бы, пожалуй, и безполезнымь въ такой 
пустынной странЪ, но оно очень и очень могло пригодиться на случай 
борьбы съ конкурентами, если бы имъ пришло въ голову поселиться 
здЪеь. Джэсперъ Робсонъ, впрочемъ, не думаль пока строить редута; 
но ему прятно было знать, что укрфплевше можетъ быть сооружено, 
какъ только въ немъ ветрфтится надобность. . 


Погода стояла отличная и, пожалуй, даже слишкомъь жаркая. Ни 
въ зенитф ни на горизонтф, нигдЪ не было видно ни одного облачка. 
Но какъ ни хороша была погода, а все-таки, это сЪверное небо далеко 
не было похоже на лбтнее небо не только. жаркаго, но даже и умЪ- 
реннаго пояса. Несмотря на средину лЪта, легый туманъ почти посто- 
янно висфлъ въ воздух; а зимою, когда ледяныя торы сольются въ 
сплошныя ледяныя поля, пронзительный сфверный вЪтеръ съ ревомъ 
станетъ налетать на утесы, и четырехм$сячная ночь окутаетъ’ своимъ 
покрываломъ сфверныя страны... Что станется тогда съ мысомъ Ба- 
туретъ? Ни одинъ изъ спутниковъ Джэепера Гобеона не думалъ пока 
объ этомъ: погода стоить превосходная, все зеленфетъ кругомъ, тепло’ 
разлито въ воздухВ, море блеститъ и переливается подъ живительными 
лучами сЪвернаго солнца... 


Временный лагерь, устроенный изъ саней, быль разбитъ на ночь 
на берегахь лагуны. Мистресъь Полина Барнеттъ, лейтенаитъ, 'Гомасъ 
Блэкь  сержантъ Лонгъ до поздняго вечера бродили по окрестно- 
стямъ, съ цфлью насколько возможно лучше ознакомиться съ окружаю- 
шей м$стностью. Все, повидимому, какъ нельзя болфе подходило къ 
тому, что онъ искаль, и Джэсперъ Гобеонъ сифигилъ окончить осмотръ 
въ этоть день, чтобы завтра же опредф$лить точно географическое по- 
ложене мыса Батуретъь и узнать, исполнено ли имъ главное требоваше 
компани Гудзонова, залива. 


— Ну, лейтенантъ, — сказалъ ему астрономъ, когда они закончили 
изслёдоваше, — воть поистинЪ очаровательная страна! Я, признаюсь 
вамь, даже и представить себф не могъ, чтобы существовали тавйя чуд- 
ныя мфета за полярнымъ кругомъ. 


— 9! мистеръ Блэкъ, здфеь-то именяо и можно видЪфть все, что 
есть лучшаго въ этомъ м!рЪ, — отв5тиль ему Джэсперъ Гобсонъ, —ия 
теперь съ нетеризшемъ жду момента, когда можно будетъ опред%лить 
точно широту и долготу этого м$ета. 

— Главнымъ образомъ, широту, — сказалъ астрономъ, во сн и на- 
яву занятый только одной мыслью не прозфвать предстоящахо затме- 
ня. — КромЪ того, я думаю, что ваши бравые молодцы не прочь тоже 
узнать, гдЪ мы находимся тецерь, мистеръ Гобсонъ... Имъ вфдь пред- 
стоитъ получать двойное жалованье, какъ только вы перейдете за. се- 
` мидесятую параллель! 
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— Ну, & васъ-то самихьъ, мистерь Блэкъ, — спросила мистресъ Но- 
лина Барнетть астронома, — неужели же ие интересуетъ, какъ ученато, 
вопросъ о томъ, гдЪ мы теперь находимся? Неужели вамь вее равно, 
перешли ли мы за семидесятую параллель или нфтъ? 


— Конечно, не все равно, миледи, конечно. Я очень хочу пересВчь 
эту параллель; но только еъ тфмъ услошемъ, чтобы не уходить отъ нея 
слишкомъ далеко, — отвфчалъ астрономъ. — Предварительныя вычисле- 
шя, а они всегда дфлаются точно, показали, что предстоящее солнеч- 
ное затмеше, которое мн поручено наблюдать, будетъ видимо полнымъ 
только за семидесятою параллелью, но невдалекЪ отъ нея. Поэтому, я 
съ такимъ же нетернзшемъ, какъ и лейтенантъ, жду момента, когда 
можно будетъ точно опредфлить положеше мыса Батурстъ! 

— ВБдь, если я не ошибаюсь, мистеръ Блэкъ, — замфтила путеше- 
ственница, — солнечное затмене должно произойти 18-го юля? 

— Да, миледи, 18-го Поля 1860 года. 

А теперь только 5-е поля 1859 г. Значитъ, вамъ придется ждать 
еше цфлый годъ! 

— Совершенно согласенъ съ вами, миледи, — отвфчалъ астрономъ, — 
но если бы я отложилъ свое путешестые до будущаго года, я могь бы 
потерять время и прЁБхать слишкомъ поздно! 

— Ваша правда, мистеръ Блэкъ, -- вы шался Джосперъ Гобсонъ,— 
и вы хорошо сдфлали, отправившись за тодъ внередъ. Теперь вы мо- 
жете быть увбрены, что не пропустите момента солнечнато затмевя, 
потому что теперешнее ваше путешествие отъ форта Соединеня до 
мыса Батурсть намъ удалось совершить при исключительно блатопраят-_ 
ныхъ условяхъ. Путешестве, правда, было довольно утомительно, но 
зато намъ нигдЪ не встрфтились непреодолимыя подчасъ пренятетвя. 
Отправляясь въ дорогу, я, признаюсь вамъ, не разечитываль добраться 
сюда раньше половины августа, и если бы солнечное затмеше должно 
было произойти 18-го Поля 1859 т., то-есть въ этомъ году, вы легко 
могли не попасть во-время и опоздать. Въ тому же, мы вбдь еще и 
не знаемъ навфрное, перешли ли мы за семидесятую параллель или 
ть? 

— Ла, милЪйний мой лейтенантъ, — отвфчаль Томаеъ Блэкъ, —и 
я ни капельки не жалфю о томъ, что мнф удалоеь совершить этотъ 
перефздъ въ вашемъ обществ, и безропотно буду дожидаться затмешя 
въ будущемъ году. БЪлокурая Феба такая интересная дама, что при- 
бытя ея можно подождать хотя бы даже и цЪлый годъ на мЪетф на- 
значеннаго свидан!я! 

На другой день, 6-го поля, незадолго до полудня, Лжэсперъ Гобеонъ 
и Томасъ Блэкъ приготовили вс необходимые инструмены и ждали 
только полудня, чтобы опредфлить точное положене мыса Батуретъ по 
широт и долгот$. Въ этоть день солнце свфтило довольно ярко съ 
почти безоблачнаго неба, и астрономъ надялея, что наблюдене удаст-л 
прекрасно. 

Еще наканунЪ, а затфмъ и въ этоть день утромъ, лейтенантъ и 
астрономъ изм5рили различныя высоты и, вычисливъ часовые углы, еъ 
возможною точностью опредзлили долготу м$фега. Теперь оставалось еще 
опредЪлить широту, и производство этого наблюденя сильно безпокоило 
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Лжэспера Гобсона, хотл, въ сущности, не все ли равно, подъ какимъ 
градусомъ долготы лежить мысъ Батуретъ, разъ окажется, что онъ на- 
холится за семидесятою параллелью. 

Полдень приближалея. Весь нереоналъ экепедищоннаго отряда окру- 
жалъ наблюдателей, державшихъ въ рукахъ секстанты. Вс эти бравые 
молодны съ понятнымъ нетери5шемъ ожидали результата наблюденя. 
И на самомъ дфлЪ, имъ нужно было знать, достигли ли они цфли сво- 
его путешествия, или же должны еше искать на другомъ пункт бе- 
рега мфстности, которая соотвфтствовала бы требовашямъ, продъавлен- 
нымь компаней. 

Кто знаетъ, каке результаты получатся послЪ того, какъ будуть 
сдЪланы всЪ необходимыя вычислен1я? На веЪхъ почти картахъ, правда, 
очень неполныхъ, эта береговая лин!я, начиная отъ мыса Батуретъ, 
идеть ниже семидесятой параллели но направлению къ западу и пере- 
сЪкаетъ ее снова только въ русской АмерикЪ, гд$ англичане пока не 
имфютъ еще права селиться. Это обстоятельство было одной изъ при- 
чинъ, почему Джэсперъ Гобсонъ, поел внимательнаго изученя карты 
этихъ полуночныхъ странъ, направилея именно къ мысу Батурстъ. 
Мысь Батуретъ, какъ стрфла, выдвигается за семидесятую параллель, 
и дальше на всемъ побережьВ уже нЪтъ мыса, который принадлежаль 
бы собственно къ материку, то-есть къ англйской АмерикЪ, и захо- 
дилъ бы за полярный кругъь между сотымъ и сто-пятидесятымъ мери- 
даномъ. 

Поэтому начальнику экспедищи не оставалось ничего другого, какъ 
опред$лить, дЪйствительно ли мысъ Батуретъ находится подъ тм 
градусомъ широты, нодъ которымъ онъ значится на новфйшихъ картахт. 

Въ эту минуту солнце подходило какъ разъ къ меридану. Оба на- 
блюдателя направили стекла своего секстанта на поднимавшееся св%- 
тило. При помощи наклонныхъ зеркалъ, помфщенныхъ вЪ инструментв, 
солнце ио отражено должно было снова очутитьея на самомъ гори- 
зонт, и тотъ моментъ, когда оно нижнимъ краемъ своего диска ко- 
снется горизонта, — будеть именно наивысшей точкой, ежедневно оги- 
баемой имъ дуги, а слЪдовательно, и точнымъ моментомъ его прохожденя 
черезь меридланъ, то-есть полднемь для извфетнаго пункта земли. 

Воф хранили глубокое молчане и внимательно ел$дили за дЪйетвя- 
ми наблюдателей. 

— Полдень! — объявилъ, наконецъ, Джэеперъ Гобсонъ. 

— Полдень! — подтвердиль велБдъ за нимъ и Томасъ Блэкъ. 

Лейтенанть и астрономъ сейчасъ же принялись дФлать необходимыя 
вычислен!я; а затЬмъ, спустя нфеколько минутъ, лейтенантъ Гобеонъ, 
обращаясь къ своимъ спутникамъ, сказалъ: 

— Товарищи! Съ этого дня, т.-е. съ 6-го поля, компаня Рудзонова 
залива обязывается платить вамъ двойное жалованье! 

— Ура! ура! ура компан!я! — вскрикнули въ одинъ голосъ спутники 
лейтенанта Гобсона. 


Мысь Батурсть и прилегающая къ нему территор!я, какъ показали 
наблюденя, находятся выше семидесятой параллели. 


Вотъ эти координаты съ точностью до секундъ, которыя вповлл- 
стыи должны были имЪть такое важное значен!е для новато форта. 


и. 
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Долгота: 127° 36’ 12’ къ западу отъ Гринвичскаго меридана. Ши- 
рота: 70° 44’ 37’въ сфверу отъ экватора. 

Въ этоть же вечеръ отважные шонеры, расположивииеся лагеремъ 
такъ далеко отъ обитаемаго мра, боле чБмъ въ восьмистахъь миляхь 
оть форта Соединешя, видфли, какъ лучезарное свфтило, спустивигись 
къ горизонту на запад, не скрыло за нимъ своего пылающахо диска. 


Полуночное солние въ первый разъ заблистаяо нредъ ихъ глазами, 


ГЛАВА ХНЕ 
: Фортъ Надежды: 


Вопросъ о выборз м$ста для постройки форта былъ рЬшенъ очень 
скоро. 'Грудно было бы найти что-нибудь лучшее этого ровнаго участка 
земли, расположеннаго позади мыса Батуретъ, на восточномъ берегу 
латуны. Джэснеръ Гобсонъ р$шилъ немедленно приступить въ по- 
стройк% дома, а пока каждому предоставлено было право устраиваться, 
какъ онъ хочетъ. Черезь н%еколько часовъ на мЪстф бивака быль 
уже устроенъ настояций укрфиленный временный лагерь, на, сооруже- 
ше котораго пошли, между прочимъ, и сани. 


Лейтенантъ хорошо зналъ, на что способны его толковые и умфлые 
спухники, и поэтому надфялся, что не позже, какъ черезъ м$сяцъ, домъ 
будетъ выстроенъ. Домъ онъ предполагалъь строить большой, чтобы въ 
немъ на первое время могли свободно помфетиться вс девятнадцать 
человЪкъ, входивице въ составь отряда. Затфмъ, если погода будетъ 
стоять хорошая, лейтенантъ разсчитываль построить до наступленя 
холодовъь казармы для солдатъ и магазины и кладовыя для провизш 
и шкуръ пушныхь звФрей. Во всякомъ случаЪ, Джэсперъ Гобеонъ.раз- 
считываль покончить вс эти работы не раньше, какъ къ концу сен- 
тября, а затФмиъ, если къ октябрю и останется что-нибудь недодфлан- 
нымъЪ, это придется отложить до будущей весны, потому что въ этихь 
широтахъ зиише холода наступаютъ очень рано, а съ ними вмфетВ и 
метели и р$звй сфверный вЪтеръ. 


Изь десяти солдатъ, назначенныхь капитаномъ ВКравенти Въ со- 
ставь экспедишюннаго отряда, только всего двое—Сабинъ и Марбръ— 
могли назваться настоящими охотниками. Остальные же восемь, какъ 
и всВ агенты факторй, были, что называется, люди на ве руки,— они, 
правда, недурно ум$ли стр$лять изъ ружей, но, пожалуй, еще лучше 
владЪли топоромъ. Въ этомъ случа они были похожи на моряковъ, 
которые способны на все и все умЗютъ дфлать. И теперь они изъ сол- 
дать превращались въ мастеровыхъ: они должны были выстроить фортъ 
но всфмъ правиламъ искусства, хотя пока еще и не было рфчи ни о 
какомъ непятелЪ. Петерсенъ, Бельчеръ, Райе, Гарри, Пондъ, Гопе и 
Келлеть считались знающими свое дфло и трудолюбивыми плотниками, 
а Макъ-Нэпь, шотландець изъ Стирлинга, умфвиий строить какъ дома, 
такъ и суда, долженъ быль исполнять обязанности архитектора. Въ 
инструментахьъ, къ счастью, недостатка не было: топоры, тесла, пилы, 
рубанки, буравы и т. н.’въ достаточномъ количествЪ везлись на особыхь 
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саняхъ. Одянъ изъ соядатъь до поступленя на службу компани быль 
кузнецомъ, и теперь, работая на переносной кузницф, долженъ былъ 
готовичь для плотниковъ всЪ металлическтя части. Въ числЪ солдатъ 
не оказалось ни одного каменщика или печника, да его, впрочемъ, 
совсфиъ и не нужно было: на сЗверф всф постройки факторй соору- 
жаются изъ дерева. Въ окрестностяхъь мыса Батурсть росло немало 
деревьевъ, хотя, странная вещь, чего, конечно, не могъ не замфтить и 
Яжэсперъ Гобсонъ, въ этой мЪстности нигдЪ не было видно ни скалъ, 
ни камней, ни валуновъ, ни даже голышей. 


Дно р$ки было усфяно безчисленнымъ множествомь двустворчатыхь 
равовинъ и морскихъ растенй или зоофитовъ, главнымъ образомъ, изъ 
породы морскихъ ежей и морскихъ звЪздъ. 


Но кромЪ лейтенанта, замфтила также и мистресъ Полина Бар- 
неттъ, что въ окрестностяхъ не попадалось ни одного кусочка кремня, 
ни одного гранитнаго обломка. Самый мысь, повидимому, образовался 
исключительно изъ наносовъ рыхлой земли, скрфиленной корнями де- 
ревьевъ и растенй. 

Въ этотъ день, посл полудня, Джэсперъ Гобсонъ и Макъ-Нэнъ от- 
правились выбирать мЪсто для постройки главнаго дома на площадь 
у подошвы мыса Батурегь. Съ этого пункта открывался видъ на латуну 
и на прилегающую къ ней съ запада территорию. Направо, по крайней 
иЪрф, вь четырехъ миляхъ поднимались довольно высове утесы, ко- 
торые вдали казались какъ бы окутанными туманомъ; а налФво разети- 
лалась огромная равнина, настоящая степь, которая зимой ничЪмъ не 
будеть отличаться отъ лединой поверхности лагуны у океана. 


Выбравь подходящее мЪсто, Джэсперъь Гобсонъ и Макъ-Нэпъь ве- 
ревкой обозначили на земл5 планъ будущато дома. Этоть планъ имфль 
видъ правильнаго прямоугольника, длиною въ шестьдесять футовь и 
шириною въ тридцать футовъ. Такимъ образомъ, домъ по фасаду дол- 
женъ быль имЪть шестьдесять футовъ; три окна выходили на мыеъ, 
т. е. на внутреный дворъ, а остальные, четыре окна— на лагуну. Дверь 
была сдЪлана не въ задней стфнЪ дома, а въ лЪвомь углу. Дфлалось 
это съ тою цфлью, чтобы холодный воздухъь снаружи не проникалъ въ 
дальшя комнаты, расположенныя на другомъ концз помфщеня. 


Въ нервомъ отдфлеши, составлявшемь собетвенно переднюю, была, 
устроена двойная дверь въ защиту отъ нронзительнаго холоднахго 
вфтра; слфдующее затфмъ второе отдфлене занимала кухня, зат мъ 
шла болышая зала, гдЪ всБ ежедневно будуть собираться во время 
обЪда и ужина, и, наконецъ, четвертое отдЪлен!е дВлилось на ифеколько 
маленькихъ комнатокъ, больше похожихъ на каюты на кораблё вотъ 
какъ быль распланированъ этоть незат$йливый домъ, выстроенный по 
проекту лейтенанта и архитектора Макъ-Нэпа. 

Солдаты временно помфщались въ большой зал, гдф для нихь 
поставили походныя кровати. Лейтенантъ, мистресъ Нолина Барнезть, 
Томасъ Блэкъ, Мэджь, мистрееъ Джолиффъ, мистресь Нэпъ и мистресъ 
Райе получили въ евое распоряжене по отдфльной каютк въ четвер- 
томъ отдЪлени. 

При такомъ размфщени всф обитатели новаго форта будуть жить, 
„кавъ сельди въ боченкЪ“, но это, конечно, будетъ продолжаться очень 
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недолго; и какъ только удастся выстроить отдфльную казарму для 
солдатъ, вь главномъ дом останутся только начальникъ экспедиши, 
сержанть Лонгъ, мистресъ Полина Барнетть и ея вфрная Мэджъ, не 
разстававшаяся съ ней ни на минуту, и астрономъ Томаеъ Блэкъ. Очень 
возможно, что тогда четвертое отд$леше будетъ раздЪлено на три до- 
вольно помЗетительныя комнаты, которыя замфнять собою теперешия 
каюты. Живя на север, надо всегда помнить главное правило людей, 
зимсвавшихъ въ полярныхъ странахъ: „берегитесь угловъ!“ И на самомъ 
дЪлЬ, зимой промерзаютъ скорЪе всего углы и закоулки: перегородки 
мфшаютъ правильной циркулящи воздуха, и сырость, превратившись въ 
снфгъ, осфдаетъ по угламъ на стВнахъ и дфлаетъ комнаты не только 
холодными, далеко неудобными для жилья, но способствуетъь также и 
развитию всевозможныхь болфзней среди обитателей. такихъ жилищь. 
Поэтому большинетво изелфдователей СЪвернаго океана, ршаясь зимо- 
вать въ арктическомъ поясф и дфлая соотвфтствуюная приготовленя, 
превращаютъ внутренность корабля въ одну большую комнату, гд® 
живуть вс вмфетЪ, весь экинажъ, офицеры и матросы. Но Джэсперъ 
Гобеонъ, по весьма, впрочемъ, понятнымъ причинамъ, конечно, не 
имфль возможности поступить такимъ образомъ. 

Изь этого описашмя дома видно, что его предполагалось сдЪлать 
одноэтажнымъ; крышу строители р$шили едфлать сильно покатой, для 
того, чтобы съ нея свободно стекала вода. Что же касается сифга, то 
онъ будеть держаться крфико и на такой крыш. Но архитекторъ и 
не имфлъ въ виду счищать съ крыши снЪгъ, какъ бы много его ни 
навалило, потому что толстый слой снфга имфетъь и свою хорошую 
сторону, способствуя сохранено внутри помфщеня болЪфе или мене 
высокой температуры. Происходитъ это потому, что енфгъ, какъ дурной 
проводникъ тепла, если не даетъ проникнуть посл днему внутрь по- 
мфшеня, то и не выпускаеть его изъ дому, а это самое важное при 
страшныхъ холодахъ во время арктической зимы. 

На крышу предполаталось вывести двз трубы: одну надъ печью въ 
кухнЪ, а другую надъ печью въ большой зал, которая въ то же 
время должна была согрфвать и отдфльныя каюты четвертаго отдфле- 
ня. Домъ этотъ, какъ уже говорилось и раньше, строился не наетоя- 
щимъ архитекторомъ, а исполняющимъ его обязанности плотникомъ 
Макъ-Нэпомъ, и потому, конечно, не могъ отличаться особеннымъ изяше- 
ствомъ архитектуры, но, т$мъ не менфе, это было вполнф удобное и 
теплое жилище. Чего же еще желать? А когда наступить длинная, 
полярная ночь, когда начнутся метели, которыя до половины засыплютъ 
домъ снЪгомъ, когда изъ трубъ этого не ладно скроеннаго, но крпко 
сиитаго дома, начнетъ клубиться дымъ, когда заиндивзлыя окна при- 
вфтливо будутъ манить на огонекъ запоздалато путника, если только 
злосчастная судьба, а можетъ-быть и погоня за наживой, занесетъ его 
№ь эту пустынную страну, — тогда этоть неуклюжй съ виду домъ но- 
кажется даже прекраснымъь и приметъ .до извфетной степени даже 
поэтическую окраску въ глазахъ художника. Планъ новаго дома быль 
разработанъ во всЪхъ деТаляхъ и теперь оставалось только привести 
ето въ’ исполнеше. Но это было уже дфло Макъ-Нэпа и его помощни- 
ковъ. Въ то время, пока они трудились надъ сооружешемъ дома, охотники 
тоже не сидЪли сложа руки и въ поискахъ за дичью съ утра до ночи 
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бродили по окрестностямъ. Словомъ, всф такъ или иначе, но были за- 
няты дЪломъ. * 

Прежде всего Макъ-Нэшь отправился выбирать подходяция деревья. 
для постройки дома. На сосфднихъ холмахъ росло немало сосенъ, 
очень похожихъ съ виду на своихъ шотландекихь сестеръ. Онъ вы- 
бралъ деревья средней величины, какъ наиболфе пригодныя для сруба. 
Макъ-Нэпъ любилъ все дфлать основательно, и поэтому стфны, полъ, 
потолокъ, перегородки, стропила и даже рфшетникъ дфлаль изъ стро- 
таныхьъ бревенъ и балокъ. 

Подобнаго рода постройки строятся отлично и людьми, обладающими 
самыми элементарными познашями въ плотничьемъ искусств; главное 
вниман!е обращается на то, чтобы было все сдЪлано прочно. Этотъ же 
способъ примфниль и Мавъ-Нэпь, не желая затягивать окончаше но- 
стройки надолго. 

Выбравь подходяпая деревья для постройки, Мавъ-Нэпиъ срубилъ 
ихь чуть не подъ корень, очистиль отъ вфтвей и получиль въ свое 
распоряжеше цфлую сотню прямыхъ и толстыхъ бревенъ, длиною въ 
двадцать футовъ каждое. Плотники р$шили не снимать кору съ де- 
ревьевъ и ограничились тЪмъ, что немного обчистили и обетрогали только 
концы бревенъ, чтобы удобифе было скрфиить ихъ по угламъ. Работа, 
надо сказать правду, очень несложная и, благодаря этому, была окон- 
чена всего черезъ нЪсколько дней; а затЪмъ весь ваготовленный такимъ 
образомъ строевой лЪеъ на собакахъ перевезли на площадку, гдз пред- 
полаталось выстроить домъ. 


Туть прежде всего нужно было тщательно спланировать м%ето, 
отведенное подъ постройку дома. Иесполнить это тоже не представляло 
особато труда, и скоро вся площадка была выровнена и утрамбована 
на славу. При этомъ роспые тамъ и сямъ кусты и низкую траву вы- 
жгли, а получившуюся при этомъ золу разровняли ио поверхности 
илошадки, что должно было въ будущемь въ значительной степени 
предохранять оть сырости. Такимъ образомъ, Макъ-Нэпъ приготовилъ 
сухое и ровное мЪето и могъ смфло приниматься уже и за постройку 
дома. 

Онъ не сталь дфлать сруба,— это потребовало бы много времени и, 
пожалуй, даже не принесло бы особенно существенной пользы. ВмЪето 
этого онъ вбилъ въ землю на извфстномъ разстояши большя толстыя 
деревья, предварительно обугливъ ихъ на огнЪ; а затЪмъ проетран- 
ство между этими столбами забрали поперечными брусьями, которые 
образовали стфны дома еъ проевфтами для оконъ и дверей. Сверху 
легли тащя же толстыя балки, образовавиия потолочный накатъ, а за- 
тфмъ поставили стропила и вывели крышу, которой придали типъ 
крышъ швейцарскихь шалэ. 


Нечего, конечно, и говорить, что стфны снаружи были обшиты те- 
сомъ, т. е. не тесомъ, собственно говоря, а толстыми претолстыми 
досками. 

КромЪ того, въ нфкоторыхъ мфетахъ, по совфту кузнеца Райе, скрф- 
пили еще стфны длинными желфзными болтами. Но какъ ни прочно 
были выстроены стЪны дома, это одно не дфлало домъ теплымъ, 
и нужно еще было едфлать ихь непроницаемыми для холода. Макъ- 
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Нэпъ не ударилъ въ грязь линомъ и тутъ, и мастерски оконопатиль 


весь домъ; послф этого можно было уже не бояться, что. вода или во- 
обе сыроеть проникнетъ внутрь и въ вид снфга осядетъ на, стфнахъ. 

Вифсто пакли въ дфло пошель сухой мохъ, который въ изобими 
покрывалъ восточный склонъ мыса. Сначала аккуратно забили этилеь 
мохомъ ве пазы, а затЪмъ главный архитекторь залилъ эту имировизо- 
ванную наклю горячею смолой, которую тутъ же добывали изъ совенъ. 

Яверь и окна, продфланныя всего въ двухъ стфнахъ,были сдфлавы 
по тому же типу — лишь бы выходило прочно. Въ оконныя рамы, вместо 
стеколъ, вставили большя пластинки сухого рыбьяго клел. Эти стекла 


были желтаго цвфта и пропускали очень мало свёта, но колонисты. 


умЗли довольствоваться и малымъ. Да и зачЗмъ имъ тутъ больння свфз- 
лыя окна? Лфтомъ окна будуть открыты нЪлый день, и вм%стВ съ по- 
токами свЪфжаго воздуха будетъ проникать въ комнаты и солнечный 
свЪть, а зимою... Но кто знаетъ, что такое зима въ полярныхъ етра- 
нахъ, тотъ не станетъ заботиться о томъ, чтобы въ дом у него были 
непремВнно окна. Наоборотъ, если у него даже и будуть окна, онъ 
наглухо закроетъ и забьетъ ихъ ставнями, которые могли бы выдер- 
жать страшныя метели и бури. 

Внутренняя отдфлка и убранство дома тоже заняли не очень много 
времени. Двойная дверь въ отдфлени, игравшемъ роль передней и с%- 
ней въ одно и то же время, должна была предохранять живущихь въ 
дом отъ рёзкихъ переходовъ изъ одной температуры въ другую, и 
вистВ съ тЪмъ, зимой р$5зы холодный воздухъ не проникнетъ сразу 
въ комнаты. Кром того, особаго устройства вентиляторы, привезенные 
изъ форта Соединеня, были установлены такимъ образомъ, чтобы 6езо- 
становочно вентилировать воздухъ въ дом въ тфхьъ елучаяхъ, когда 
въ елишкомъ сильные холода нельзя будетъ открыть двери и окна. 
Одинъ изъ этихъ вентиляторовъ назначался для удалевя испорченнаго 
воздуха, а другой въ то же время долженъ былъ вгонять внутрь 
свай воздухъ. 

Лейтенантъ съ особенною заботливостью занялся установкой и устрой- 
ствОмЪ этихъ вентиляторовъ, которые, въ случаз нужды, могли оказать 
громадныя услуги. 

Въ кухнВ на первомъ мет стояла большая чугунная иечь, кото- 


рую въ разобранномъ вид привезли съ собою изъ форта Соединения. _ 


Кузнену оставалось только установить ее, что было очень нетрудно 
и заняло очень мало времени. Зато устройство дымовыхъ трубъ, какъ 
для кухонной печки, такъ и для печки въ большой зал, потребовало 
и много времени и искусства. Трубы эти нельзя было сдфлать дере- 
вянными, потому что татя трубы не могли бы долго выдерживать на- 
поры вфтровъ, и поэтому нужно было во что бы то ни стало едЗлать 
ихъ изъ болфе прочнаго матерлала. Послв многихь и безуси5шныхь 
попытокъ Джосперъ Гобсонъ рЪшилъ, наконец, употребить для этого 
ие дерево, а что-нибудь другое. Будь у нихъ здфсь камень, тогда во- 
просъ разр шился бы самъ собою и очень просто. Но’ по какой-то не- 


объяснимой причинЪ въ окрестностяхъ. мыса Батурстъ нельзя было найти - 


ни одного камепгка. 
Но если тутъ не было камня, зато раковины въ громадномь коли- 
честв® покрывали весь морской. берегъ, 
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— Въ такомъ случа, — сказалъ лейтенанть Макъ-Нэну, — мы сдф-_ 
лаемъ нечныя трубы изъ раковинъ. 

— Изь раковивъ?!.. — повториль за нимъ еъ удивлешемъ плотникт- 
инженеръ. 

— Ла, Макъ-НэпЪ, — продолжалъь Джэсперъ Гобеонъ; — но только 
изъ раковинъ, которыя мы сначала истолчемъ, пережжемъ и превратимъ 
въ известь. Изъ этой извести мы слфлаемъ нфчто въ родф кирпичиковъ 
и сложимъ изъ нихъ трубы, какъ изъ настоящихъ кирничей, 

— Ну, что жъ? Ладно! — отвфтилъ плотникъ. 

Лейтенанту пришла въ голову нрекрасная мыель, и оставалось только 
какъ можно скорфе привести ее въ исполнеше. Макъ-Нэпъ ео евоими 
помощниками набралъ этихъ раковинъ несколько бочекъ и поел№ нере- 
жиган!я получилъ настоящую известь, изъ которой можно было уже 
дфлать что угодно. 


Работа эта заняла, приблизительно, часовь двфнадцать. Перекженныя 
раковины не могли, конечно, дать очень чистую известку, но этого и не 
требовали ни лейтенантъь ни Макъ-Нэпъ. Для нихъ достаточно было и 
того, что, эта сфроватая масса обладала всфми свойствами. настоящей 
известки. Кром того, благодаря присутствию въ этой извести инород- 
ныхЪ тЪлъ, сдфланные изъ нея кирпичи какъ разъ были таюе, каке 
требовались для кладки печныхъ трубъ. Нлотники превратились въ 
печниковъ, и черезъ нЪ№сколько дней дв конусообразныя трубы горде- 
ливо поднимались надъ крышей; противъ обыкновешя, печники дЪлали 
стВнки трубъ насколько возможно болфе толстыми, чтобы он могли 
выдержать борьбу съ вЪтромъ. 

‚Мистресъ Полина Барнеттъь поздравила лейтенанта и плотника, 
Макъ-Нэпа съ быстрымъ и успфшнымъ окончашемъ такой трудной 
работы. 


— Если только, конечно, ваши трубы не будуть дымить! — доба- 
вила она, улыбаясь, 

— Он будуть дымить, миледи, — отвфчалъ спокойно Джэсперъ 
Гобсонъ, — он непремЪнно будуть дымить... не извольте сомнфваться 
въ этомъ. Веф трубы дымятъ! 


Важное дЪло ностройки дома было совсмъ окончено всего въ одинъ 
мфсянъ, и на 6-0е августа было назначено освящене зданя. Въ это 
время, пока Макъ-Нэпъ и его помощники занимались постройкой глав- 
наго дома будущей фактори, сержанть Лонгъ, капраль Лжолиффъ и 
мистресъ Джолиффъ также усердно хлопотали по кухонной части, а 
охотники Марбръ и Сабинъ подъ руководствомъ Джэснера Гобеона не- 
утомимо бродили по окрестностямъ. Во время этихъ экскурей они окон- 
чательно убфдились, что здфсь нечего бояться недостатка ни въ зв$- 
ряхъ ни вь итинахъ. До начала охотничьяго сезона было еще далеко, 
и охотники пока старались только хорошо изсл$ловать страну. ТВмъ 
не мен%е, они, все-таки, охотились иногда, и въ олну изъ такихъ охот- 
ничьихь экскурс имъ удалось поймать живыми н%еколько паръ оле- 
ней, которыхъ они рфшили приручить. Если опытъ приручешя оленей 
удастся, колоня въ изобими будетъ имфть и мясо и молоко. Поэтому 
плотники сейчасъ же принялись за сооружене загородки для пойман- 
ныхЪъ оленей шагахъ въ пятидесяти отъ домд. Жена плотника Макъ- 
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Нэпа, индфянка, хорошо знала, какъ надо ухаживать за оленями, и. 


ноэтому ей порученъ быль спешальный надзоръ за скотнымъ дворомъ. 

Мистресъ Полина Барнеттъ, съ помощью Мэджъ, занялась внутрен- 
нимъ убранствомъ дома, и, благодаря заботамъ этой умной и образо- 
ванной женщины, при убранствф дома были приняты во внимане всЪ 
требованя комфорта, которыя должны были значительно скрасить жизнь 
колонистовъ, заброшенныхь такъ далеко отъ цивилизованнато ма. 
ИромЪ женщины, никому, конечно, и въ голову не пришло бы зани- 
маться такими мелочами, а между тфмъ, каждый вь душЪф былъ бла- 
тодаренъ мистресъь Полин Барнеттъ. 

Зо время экскурой лейтенанть изелфдоваль окрестности на мное 
десятки миль кругомъ и, между прочимъ, узналъ, что эта земля, окан- 
чивающаяся мысомъ Батурстъ, имфетъ видъ полуострова, площадью около 
ста-пятидесяти квадратныхъ миль, съ американекимь материкомъ этотъ 
полуостровъ соединяется перешейкомъ, шириною въ четыре мили; онъ 
ель отъ залива Уасберга на востокЪ до выемки на противоположной 
сторонф. Лейтенантъ назвалъ этотъ полуостровь именемъ Викторш, ВЪ 
честь королевы Великобриташи. 

Окончивь изелёдоваюе сущи, Джэсперъ Гобсонъ обратилъ свои глаза 
къ водЪ и прежде всего рЪшилъ узнать, кавя богатства содержатся 
вь его лагунф и въ морф. Этимъь изел$довашемъь онъ также остался 
очень доволенъ. Неглубокая, но кишащая рыбой лагуна обфщала обиль- 
пый уловъ форелей, щукъ и другихъ рыбъ, живущихь въ прфеной водЪ. 
у маленькой рфчк$ Полины водилась семга, которая заходила сюда 
изъ моря, и безконечное множество илотвы и корюшки. Зато море у 
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лагуна, хотя по временамь вдали и видифлись огромные дельфины, 
киты и кашалоты, которые, безъ сомнфнйя, спасались сюда отъ гарпуна, 
китолововъ Берингова моря; очень возможно, что въ одинъ прекрасный 
день волны выбросять на берегь раненаго кита или кашалота. На это 
только и могли надфяться колонисты мыса Батуретъ, если хотфли овла- 
дЪфть какимъ-нибудь изъ этихь крупныхъ млекопитающихъ. На западф, 
не въ далекомъ разстояни отъ берега, въ морЪ виднЪфлось очень много 
тюленей, но Лжэсперъ Гобеонъ совфтоваль своимъ спутникамъ не охо- 
титься пока на этихь животныхъ. Впослфдетви, если имъ нужно бу- 
детъ раздобытьея жиромъ или кожами тюленей, они всегда будутъ имЪть 
время запастись этимъ. 

Наконець, 6-го августа колонисты мыса Батуреть вступили во вла- 
дфиае своимъ новымъ жилищемъ. Еще задолго до окончаншя постройки 
дома колонистами, впрочемъ, поелЪ долгихъ споровъ, было выбрано 
назваше вновь сооружаемато форта, единогласно всфми принятое. 

Домъ, или, правильнфе, фортъ, — самая отдаленная станшя компа- 
ни на американскомъ берегу, — былъ названъ фортомъ Надежды. 

И если этого форта уже и нётъ въ настоящее время на новфйшихъ 
картахъ арктическихь странъ, то только потому, что, спустя немного 
времени посл сооружешя форта, надъ нимъ разразилась страшная 
катастрофа. 


+2 
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ГЛАВА ХГ`. 
Энскуреги. 


Внутреннее убранство новато жилища заняло очень немного вре 
мени. Походныя кровати правильными рядами стояли ‘въ большой зал 
и обфщали сладый отдыхъ послЪ трудового дня. Плотникъ Макъ-Нэпь, 
любивлий все дЪлать основательно, соорудилъ изъ толетыхъ досокъ 
тромадныхъ размфровъ столъ на толетыхъ ножкахъ, а кругомъ стола, 
за которымъ могла собираться во время обфда вся колон1я, разставилъ 
тавя же фундаментальныя скамьи, для прочности врытыя въ землю. 
Какъ столъ, такъ и скамьи, собственно говоря, нельзя было даже и на- 
зывать мебелью, или движимостью, потому что ген талантливаго Макъ- 
Нэпа придалъ имъ во свойства имущества „недвижимаго“, въ букваль- 
номъ смыслВ этого слова. Зат$мъ нфеколько складныхъ стульевъ и два 
громадныхъ шкапа дополняли убранство. 

Слфдующее отдфлеше тоже было совеЁмъ готово. Толетыя пере- 
городки раздфлили его на шесть каморокъ, изъ которыхъ дв имфли 
даже по одному окну. Меблировка каждой комнатки состояла изъ кро- 
вати и стола. Мистресъ Полина Барнетть и Мэджъ занимали вмЪфетЪ 
одну комнату, окно которой выходило прямо на озеро. Джэсперъ Гоб- 
сонъ предложилъ Томасу Блэку другую комнату съ окномъ на дворъ, 
и астрономъ немедленно занялъ ее. Что же касается самого лейтенанта, 
то онъ, вь ожиданши пока его люди размЪетятся въ казармахъ, доволь- 
ствовался пока какою-то полутемною конуркой, смежной со столовой и 
которая худо ли хорошо ли, а все-таки освфщалась круглымъ окошеч- 
комъ, продфланнымъ въ перегородкЪ. Мистресъ Джолиффъ, мистресь 
Макъ-Нэпь и мистресъ Райе занимали со своими мужьями отдфльныя 
комнатки. Эти три семьи жили очень дружно, и было бы жестоко раз- 
лучать ихъ. КромЪ того, маленькая колошя вскорЪ должна была уве- 
личиться еще новымъ членомъ, и Макъ-Нэпъ въ одинъ прекрасный день 
обратился къ мистресъ Полинф Барнетть съ просьбой едфлать ему 
честь быть у него кумою въ конц текущаго года. Мистресъ Барнетть 
любезно отвЪтила, что съ удовольстыемъ готова исполнить его просьбу. 

Весь грузъ съ саней сняли и распредЪлили по различнымъ комна- 
тамъ. На чердакъ, куда взбирались по. лЪстниц$ изъ передней, сло- 
жили инструменты, провизю и боевые припасы, въ которыхъ пока не 
встр$чалось еще надобности. Зимнее платье, лишнюю обувь и м$ха 
для предохраненя отъ сырости убрали въ громадные шкапы, стоявиие 
въ залЪ. 

ЗатЗмъ лейтенантъь р$шгилъ, не откладывая въ долгй ящикъ, за- 
няться заготовкой топлива къ будущей зим$. Онъ такъ торопился съ 
этимъ потому, что зналъ, что зимою имъ понадобится пропасть дровъ, 
особенно въ большие холода, когда нельзя будеть даже и выходить изъ 
дому по цфлымъ недфлямъ. Солдаты тоже знали это и усердно ру- 
били на дрова деревья, роспия по сос днимъ холмамъ. ВромЪ того, 
лейтенантъ думаль еще устроить какъ-нибудь охоту на тюленей, вы- 
ползавшихъ отдыхать на берегъ; тюлешй жиръ можетъ очень и очень 
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пригодиться зимой не только какъ освфтительный, но и какъ горючй 
матералъ,—а чВмъ больше запасутъ они послЁдняго, тзмъ успфшн%е 
имъ можно будеть вести борьбу съ арктическими морозами. 


Вопросъ о своевременной заготовкф топлива, видимо, очень сильно 
заботилъ лейтенанта, Гобсона. 


— Миледи, — говорилъ онъ иногда мистресъ Полин Барнеттъ,— я 
дитя полярныхъ странъ, и по собственному опыту знаю, какъ трудно 
бываетъ иногда провести здесь зиму, и, 'Ером$ того, я еще немало пе- 
речиталъь отчетовъ экспидишй о зимовкБ на е$верф. Мы обязаны при- 
нять вс зависяпия отъ насъ мфры предосторожности, разъ р$шаемся 
провести зиму въ арктическихъ странахъ. Мы должны вее. предвилфть, 
все предусмотр$ть. Малфйшая оплопгность съ нашей стороны въ этомь 
`отношени можетъ быть причиной самой ужасной катастрофы во времл 
ЗИМЫ. 

— Я вамъ вфрю, мистеръ Гобсонъ,— отв$чала мистресъ Полина Бар- 
неттъ, — и очень рада, что приближающаяся зима будетъ имЪть въ 
васъ сильнаго противника. Но почему васъ заботитъ такъ только одинъ 
вопросъ о топливф, тогда какъ намь можетъ угрожать также и голодь? 


— НЪтъ, миледи, я думаль и 0бъ этомъ и даже разсчитываю 
питаться тфмъ, что добудемъ здЪфсь сами, чтобы, по возможности, эко- 
номить наши запасы. Поэтому черезъ нЪсколько дней, когда мы какъ 
слЗдуеть устроимся, я думаю отправиться на охоту. Что же касается 
вопроса объ охот на пушныхъ звёрей и заполнешя м$хами магази- 
новь компани, то мы займемся этимъ попозже. Къ тому же въ на- 
стоящее время нфтъ смысла охотиться на куницъ, горностаевъ, лисицъ 
и другихь пушныхь звфрей. Они еще не вылиняли, и мха будуть 
стоить на двадцать-пять процентовь дешевле, если ими теперь же на- 
бить магазины. НЪФтъ, ограничимся пока только тфмъ, что наполнимъ 
съБетными припасами кладовыя форта Надежды. Только одни олени, 
лоси и вапити, если только они оемфлятся зайти такъ далеко, должны 
привлекать внимане нашихъ охотниковъ. Да, прокормить двадцать че- 
ловЪкъ и шестьдесятъ собакъ — дфло далеко не легкое! 


Лейтенантъ, какъ видно, быль человЪкъ внолиЪ благоразумный и 
предусмотрительный. Онъ веегда вее дБлаль по строго обдуманному 
плану, и, если только ветр®титъ номошь со. стороны своихъ подчи- 
_невныхъ, ему, навфрное, удастся осуществить свои проекты и довести 
дФло до благополучнаго конца. 


Погода почти все это время етояла прекрасная. Перюодъ снЪговъ 
долженъ былъ начаться `недфль черезъь пять, и лейтенанть спофигиль 
не потерять ни одного дня даромъ. Не усифли плотники покончить 
съ отдфлкой дома, какъ уже онъ приказалъь имъ выстроить большую 
конуру для собакъ. „Оов-Валзе“ выстроили у самой подошвы мыса, 
всего въ сорока шагахъ вправо отъ дома. Будупия казармы, назначав- 
пняся для помфшеня солдатъ, должны были выходить фасадомъ Еъ. 
„405 Валзе“, а магазины и пороховой погребъ предполагалось вы- 
строить напротивъ дома. 

Джэсперъ Гобсенъ ршилъ, кром$ того, обнести постройки прочнымъ 
заборомъ, хотя эта нредосторожноеть и могла показатьея какъ будто 
излишней въ такой пустынной странЪ. Палисадъ изъ заостренныхь 
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бревенъ долженъ быль охранять факторно не только отъ вторжешя 
большихъ кровожадныхь звфрей, но также и противъ нападешя какого- 
нибудь непртятельскаго отряда индЪйцевъ или даже европейцевъ. Лей- 
тенантъ отлично помнилъ, что онъ нашелъ слёды бивака на берегу, 
меньше чфмъь въ двухстахъ миляхъ отъ форта Надежды. Онъ зналъ, 
какъ жестоко расправляются съ своими конкурентами бродяче охот- 
ники, и поэтому находилъ нужнымъ на всяый случай оградить себя 
отъ внезапнаго нападеншя. Палисадъ долженъ быль огибать всю факто- 
рию, и, кромЪ того, на двухъ углахъ на берегу лагуны Макъ-Нэиъ обф- 
щался выстроить дв маленьюя деревянныя башенки, куда могли бы 
укрываться отъ непогоды часовые. 


Если не терять ни одного дня, а плотники работали безъ-устали, — 
можно бы было надЪятьея, что удастся окончить вс$ эти работы къ 
зим$. 

Въ это время Джэснеръ Гобсонъ нфеколько разъ ходилъ на охоту: 
Онъ отложилъ пока на нфеколько дней охоту на тюленей и занялся 
спешально охотой на жвачныхь животныхъ, мясо которыхъ, высушен- 
ное и хорошо сохраненное, должно было служить главною пищей для 
обитателей форта во время зимы. 


Сабинъ и Марбръ, начиная съ 8-го августа, то одни, то въ сопро- 
вождени лейтенанта и сержанта Лонга, которые тоже считались не- 
дурными стрфлками, ежедневно отправлялись на охоту и проходили 
по нЪекольку миль. Мистресь Полина Барнетть тоже нер$дко прини- 
мала учасше въ этихъ экскурцяхъ и съ винтовкой въ рукахъ, которой 
она владфла мастерски, никогда не отставала отъ своихъ товарищей 
по охотф. 


Въ течене всего августа мфеяца охотники ни разу не возвращались 
домой еъ пустыми руками, и запасы провизи на чердак замфтно уве- 
личивалиеь еъ каждымъ днемъ. Такой успфхъ объяснялся, по всей в$- 
роятности, т$мъ, что Сабинъ и Марбръ, какъ опытные охотники, слиш- 
комъ хорошо знали ве привычки и уловки т$хъ звЪрей и животныхъ, на 
которыхъ они теперь охотились, а это было очень важно, особенно- при 
охотЪ на чрезвычайно чуткихъ оленей. Съ какимь искусетвомъ, съ ка- 
кимъ дьявольскимъь теризшемъ цфлыми часами подбиралиеь они, иногда, 
чуть не ползкомъ, противъ вфтра къ оленямъ, стараясь обмануть подо- 
зрительноеть животныхъ. Иногда они приманивали оленей, выставляя 
надъ куетарникомъ великол$иные оленьи рога, трофеи прежнихъ охотъ; 
и когда олени, или, какъ ихъ называютъ индЪйцы, „карибу“, шли по- 
смотрфть, каве это ихъ сородичи забрались въ кустарникъ, и подхо- 
дили на выстр$Зль, охотники м$ткими выстрфлами убивали любопыт- 
ныхЪ. ЗатЪмъ въ розыскЪ оленей охотникамъ еще много помогала не- 
большая денная сова, ростомъ съ голубя, которую хорошо знали Марбръ 
и Сабинъ. Эта птичка громкими пронзительными криками, очень по- 
хожими на дфтсый голоеъ, какъ бы призывала охотника туда, гдЪ 
укрывались олени, и вполнЪ заслуживаетъь прозвище „доносчика“, дан- 
ное ей индЪйцами. Всего было убито пятьдесять оленей. Мясо убитыхь 
оленей было изрфзано длинными полосами и представляло значитель- 
ный запасъ прованта, а кожи предполаталось выдубить и, по мЬрЪ 
надобности, употреблять на приготовлеше обуви, 
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Но не одни только „карибу“, или канадсые сфверные олени, доста- 
вляли мясо для пополненя съфстныхъ припасовъ. Полярные зайцы, въ 
безчисленномъ количеств водивиеся въ окрестностяхъ форта, тоже 
платили обильную дань новымъ владыкамъ этой территори. Они под- 
пускали къ себЪ охотниковъ гораздо ближе, чёмъ ихъ европейске со- 
родичи, и, такъ сказать, сами подставляли себя подъ выстрЪлы. Зайцы 
эти поражали своею величиной, необыкновенно длинными ушами и 
пушистымь бфлымъ мЬхомъ, похожимь на лебединый пухъ; въ сред- 
немъ они вфеили отъ десяти до пятнадцати фунтовъ. Охотники без- 
жалостно убивали этихъ грызуновъ, отличавшихся вкуснымъ сочнымъ 
мясомъ. Ихъ коптили сотнями, не считая тЪхъ, которые немедленно 
же поступали на кухню и оттуда выходили уже въ вид» вкусныхъ паш- 
тетовъ, которые такъ мастерски умфла приготовлять мистресъ Джо- 
лиффъ. 

Но вмЪетЪ съ заготовкой запасовъ на зимшй сезонъ, не было за- 
быто и ежедневное приготовлене кушанй. Полярные зайны постоянно 
фигурировали за столомъ, и какъ сами охотники, такъ и помощники 
архитектора Макъ-Нэпа никогда не отказывались полакомиться кускомъ 
свЪъжей жареной дичи. Въ лаборатори мистресъ Джолиффъ зайцы под- 
вергались всевозможнымъ кулинарнымъ превращенямъ: маленькая жена 
капрала была большая мастерица въ области своей спещальности и 
проявляла чудеса изобрЪтательности и таланта, что доставляло большое 
удовольстве ея супругу, который съ блаженною улыбкой слушаль рас- 
точавипяся по ея адресу похвалы. 

Птицы тоже вносили свою лепту, а съ т5мъ выфет$ и щлятно 
разнообразили ежедневное меню. ВромЪ различныхъ породъ утокъ, 
кишия кишфвшихъ по берегамъ лагуны, тутъ водились еще и друмя 
птицы, цфлыми стаями слетавиияся преимущественно туда, гдЪ росли 
сЪверныя ивы. Птицы эти по внфшнему виду были очень похожи на 
куропатокъ, хотя орнитологи и выдфлили ихъ въ особую группу. Но- 
этому, когда мистресъ Полина Барнеттъ спросила въ первый разъ Сабина, 
какъ называются эти птицы, онъ совершенно основательно отвЪтилъ ей: 

— Миледи, индЪфицы называютъ ихъ „ивовыми глухарями“, а мы, 
европейцы, называемъ ихъ настоящими глухарями. 

Несмотря на вс увфрешя охотника, что это глухари, ихъ, все-таки, 
скорЪй всего можно было принять за большихъ бФлыхъ куропатокъ. 
Но глухари или куропатки, а только это была превосходная дичь, 
изжарить которую къ тому же можеть вся отлично: стоитъ только 
быстро верт$ть ее на легкомъ огн%. 

Затфмъ, кромЪ мяса, за обЪдомъ почти всегда бывала еще и рыба, 
пойманная или въ озерф, или въ маленькой рфчкф. Смирный и тих 
сержантъ Лонгъ лучше всфхъ удилъ рыбу. Никто, развЪ только Мэджъ, 
подруга мистресъ Полины Барнеттъ, не могъ съ нимъ сравняться вт 
этомь отношеши. И нужно было видфть, съ кавимь терпфвшемъ онъ 
пристально селфдилъ за поплавкомъ, въ ожидан!и пока клюнетъ рыба, и 
какъ искусно извлекалъь онъ потомъ добычу, ЦФлыми часами сидЪли 
рядышкомъ эти неутомимые посл дователи знаменитаго Уальтона *) съ 
удочками въ рукахъ; съ серьезнымъ видомъ и не говоря ни елова, 





*) Авторъ обширнаго трактата о лова рыбы удочкой, 


$ 
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терифливо поджидали они свою добычу, и, блатодаря имъ, въ фактори 
никогда не чувствовалось недостатка въ свфжей рыбЪ. Лагуна и р$ка 
ежедневно дарили имъ лучийе экземпляры изъ царства, рыбъ. 

Во время этихъ экскурсй, повторявшихся почти ежедневно вплоть 
до конца августа, охотникамъ не разъ приходилось имфть лфло съ 
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— И моя! — возразилъ неизвфстный. (Стр. 116.) 


большими свир$пыми животными. Джэсперъ Гобвонъ съ н$которымъ 
безпокойствомъ зам тилъ, что медвЪди ветр$чаются здЪсь гораздо чаше, 
ч%мъ онъ думалъ. И въ самомъ дЪлЪ, р5дый день проходилъ безъ того, 
чтобы пара, другая этихъ грозныхъ хищниковъ не заявляла о своемъ 
присутстви. Немало зарядовъ выпустили они, стр$ляя по этимъ не- 
жданнымь тгостямъ. Имъ ветрфчались то обыкновенные бурые медвфди, 
которыхъ такъ много въ м%фетности, носящей назваше Проклятой 3е- 
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мли, то’ громадные сфверные медвфди, которые съ первыми же холо- 
дами начнутъ собираться еще въ ббльшемъ количеств въ окрестно- 
стяхъ мыса Батурстъ. Лейтенантъ имфлъ полное основан!е бояться на- 
шестня бфлыхь медвфдей, потому что вс изел$дователи полярныхъ 
странъ, остававпиеся тамъ на зимовку, почти единогласно увфряютъ, 
что бфлыхъ медвбдей, пожалуй, даже слишкомъ много въ этихъ мЪ- 
стахъ. 

Марбръ и Сабинъ, кромф того, нфеколько разъ видфли и волковъ, 
которые торопливо разбЪфгались во вс’ стороны, какъ только замЪфчали 
людей. Охотники не разъ слышали голодный вой этихъ зв$рей, когда 
они гнались за оленями или вапити. Эти волки были сфрые, громад- 
наго роста, не ниже трехъ футовъ, съ длиннымъ нушистымъ хвостомъ; 
къ зимЪ, когда шерсть вылиняетъ, они станутъ, выфсто сБрыхъ, почти 
бЪлыми. Появлене волковъ объяснялось обимемъ всевозможнаго рода 
дичи въ этихъ мфетахъ, на которую и охотились эти прожорливые и 
вЪчно голодные звфри. Колонисты могли пока не бояться и не обра- 
щать никакого внимашя на волковъ, потому что волки не отличаются 
особенною храбростью и трусливо убфгаютъ, какъ только завиднтъ 
охотниковъ; но это теперь, а когда наступитъ зима, а съ ней выЪетЪ 
уйлутъ отсюда и жвачныя животныя, мясомъ которыхъ питаются волки, 
очень возможно и даже почти навфрное, голодные звфри забудуть вся- 
к страхъ и, соединивитиеь въ стаи, сами начнутъ нападать на людей. 

Однажды охотники принесли въ фортъ Надежды очень невзрачнаго 
звЪрька, какого до сихъ поръ еще ни разу не приходилозь видфть ни 
мистресъь Полинз Барнеттъ ни астроному Томасу Блэку. Животное это 
принадлежало къ породЪ стопоходящихъь и по наружному виду имЪло 
нЪкоторое сходство съ американскою росомахой, считающейся очень 
опаснымъ хищникомъ; толстое туловище, коротюыя ноги съ длинными 
кривыми коттями и свирфпые кровожадные глаза,— вотъ довольно точ- 
ное описане этого представителя довольно многочисленной кошачьей 
породы. 

— Что это за отвратительное животное? — спросила мистресъ По- 
лина Барнеттъ. 


— Миледи, — отв$чалъ ей Сабинъ, который очень любилъь щеголь- 
нуть, при случа%, обстоятельностью своихъ отвфтовъ, — шотландецъ вамъ 
сказалъ бы, что это „дскВаЬ“, индфецъ назваль бы этого зв$ря „оКе|- 
сао-Вах-се\х“, канадецъ — „сагса}оп“. 

— А вы? — полюбопытствовала мистресь Полина Барнеттъ. 


— А мы называемъ его „\оуегёпе“, — отвфтиль Сабинъ, видимо, 
довольный, что ему удалось дать такой полный отвЪтъ, 


Сабинъ объяснилъ вфрно. Зоологи, и на самомъ дЪлф, называють 
его „вольвереномъ“. Это безобразное четвероногое животное, считаю- 
шееся однимъ изъ самыхъ опасныхъ ночныхъ хищниковъ. Вольверенъ 
живетъ въ дуплахъ деревьевь или въ разсфлинахъ скалъ и немило- 
сердно истребляетъ бобровъ, мускусныхь мышей и другихъ грызуновъ; 
вифетЪ съ тфмъ, онъ непримиримый врагъ лисицъ и волковь, у кото- 
рыхъ онъ всегда смЪло отбиваетъ добычу. Это не только кровожадный, 
_ но и очень хитрый звфрь, обладаюпий большою мускульною силой, съ 
очень тонвимъ обоняшемъ: онъ встр$чается подъ самыми высокими 
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нгиротами; его коротюй мфхъ, почти черный зимою, ифнится очень до- 
рого и составляетъь довольно важную отрасль въ торговл$ шкурами 
вушныхъ зв$рей. т 

Во время экскурсй, одновременно съ изучешемъ фауны, почти также 
тщательно изелфдовалаеь и флора. Но царство растенй, въ силу необ- 
ходимости, далеко пе отличалось такимъ богатствомъ и разнообраземъ, 
какъ царство животныхъ, потому что оно не обладало способностью 
переселяться на зиму въ м%Ъстности съ болфе теплымъ клималомъ. На 
восточной окраин лагуны въ изобили росли по холмамъ сосны и ели: 
Лжэсперъ Гобсонъ нашелъ еще и „Ёасатараез“, или, какъ ихъ называють 
охотники, бальзамные тополи съ громадными ‘листьями, желтыми весной 

и лЬтомъ и зеленфющими къ осени. Но эти деревья встрчались здЪеь 
о рфдко, точно такъ же, какъ и чахлыя лиственницы, которыхЪ 
не могли кавъ слфдуеть согр$ть косые лучи полярнаго солнца. Гораздо 
лучше чувствовали себя здесь черныя ели, особенно въ ущельяхъ, за- 
шищенныхь отъ холоднаго сФвернаго вфтра. Открыт!е черной ели очень 
обрадовало колонистовъ, потому что изъ ея молодыхъ почекъ можно 
приготовлять очень вкусное пиво, извЪстное въ Сфверной АмерикЪ подъ 
назвашемъ „еловаго пива“. Вс сейчасъ же занялись сборомъ почекъ, 
и затфмъ весь сборъ сложили въ кладовыя форта Надежды. 


ЗатЪмъ здфеь немало росло еще карликовыхъ березъ, ростомъ не 
больше двухъ футовъ и съ виду похожихъ на кустарниковыя растеня; 
эти березы вперемежку съ кедрами образовывали цфлыя рощи и об%- 
щали обильное топливо на зиму. 


Что касается растевй, которыя могли бы" пригодиться въ пищу, то 
такихь встрфчалось очень мало — причина этого лежить, по всей в#- 
роятности, въ слишкомъ суровомъ климатЪ страны. Мистресъ Джолиффьъ, 
интересовавшаяся ботаникой исключительно съ точки зря правти- 
ческой, къ своему прискорбю, открыла только два вида растешй, ко- 
торыя могли пригодиться ей на кухн%. 

Одно изъ этихъ растенй, луковичное, вь первый моменть чоказа- 
лось ей совс$мъ неизвфстнымъ; но зат$мъ, разсмотр$вь хорошенько, 
мистресь Джолиффъ узнала въ немъ дивый пырей, отличаюнийся тфиъ, 
что листья на немъ отпадаютъ въ первый же перюдъ цвЪтеня. За- 
ботливая хозяйка набрала луковицъ пырея, величиною съ яйцо, и со 
слфдующаго дня новый овощъ ежедневно сталь фигурировать за столомъ. 


Другое растеше, въ изобили росшее по берегамъ лагуны между вет- 
лами и кустами ежевики, оказалось, такъ называемымъ, „лабрадорскимъ 
чаемъ“, который составляетъ любимую пищу полярныхъ зайцевъ. Если 
этотъ чай заварить кипяткомъ и затфмъ, настоявъ, прибавить въ него 
нфеколько капель водки или джина,— получится превосходный напи- 
токъ, который до извфстной степени могъ замнять настояцй чай, въ 
довольно-таки ограниченномъ количеств привезенный колонистами изъ 
форта Соединевя. 

Но Джэсперъ Гобсонъ имфлъ въ виду, что крайнй сЪфверъ Америки 
неё можетъ похвалиться богатствомъ флоры, и предусмотрительно захва- 
тилъ съ собою сфмена нёкоторыхъ растенй, которыя онъ разсчитываль 
культивировать здфеь. Прежде всего онъ, конечно, долженъ быль взять 
смена щавеля и ложечной травы, такъ какъ эти растен!я считаются 
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‚противоцынготными средствами, что дБлаетъ ихъ положительно неоцф- 
ненными въ холодномъ поясЪ. Колонисты надфялись, что если выбрать 
для поефва сЪмянъ ухобное м$етечко, хорошо защищенное отъ губи- 
тельныхь холодныхъ вфтровъ, очень возможно, что ихъ попытка и 
увЪнчается усп$хомъ, и посфвъ взойдетъь въ будущемъ году. 


Колонисты, впрочемъ, не очень нуждались пока въ противоскорбут- 
ныхЪъ средствахъ, потому что на саняхъ привезено было, кромВ нф- 
сколькихъ ящиковъь лимоновъ, еще и солидный запасъ „Нше-исе“, безъ 
чего не рискуетъ обходиться ни одна полярная экспедишя. Но какъ 
ни великъ быль этотъ запасъ, онъ могъ истощиться, какъ и все другое; 
а кто знаетъ, когда прибудетъ въ фортъ Надежды транепортъ съ но- 
выми запасами изъ южныхъ фактори. 


ГЛАВА ХУ. 


Въ пятнадцати миляхъ отъ мыса. Батурстъ. 


Наступилъ сентябрь. Еще какихъ-нибудь три недфли, и начнутся 
морозы, которые волей-неволей заставять прекратить всф наружныя 
работы. Поэтому вужно было стараться окончить до наступленя замо- 
розковъ все, что не могло быть отложено до весны будущаго года. Къ 
счастью, работы по постройкВ очень быстро подвигались впередъ. Архи- 
текторъ Макъ-Нэпъь и ещю помощники творили просто чудеса. „Ооз- 
Воцзе“ былъ почти готовъ, и оставалось додЪлать только кой-какя ме- 
лочи. Частоколъ палисада грозно охватилъ прочнымъ кольцомъ весь 
дворъ, и плотникамъ оставалось устроить только ворота, которыя, по 
проекту лейтенанта, должны были отворяться внутрь. Палисадъ, сру- 
бленный изъ толетыхь заостренныхъ кольевъ, высотою въ пятнадцать 
футовъ, въ видЪ полумесяца окружалъ дворъ передъ лицевымъ фаса- 
домъ главнаго дома. Несмотря на то, что палисадъ самъ по себЪ пред- 
ставлялъ довольно надежную защиту, лейтенантъь р$шилъ непремфнно 
укрпить еще и вершину мыса Батуретъ. Составляя этотъ проектъ, 
Джэсперъ Гобсонъ; по всей вфроятности, имфль въ виду примфнить 
здфсь систему сплошной ограды и отдЪльныхъ укрЪиленш. Но это, ко- 
нечно, быль еще только проектъ, а пока, на первую зиму, достаточно 
было и одного палисада, чтобы считать новыя постройки фактори въ 
полной безопасности отъ нападеня еели не людей, такъ зв$рей? 


Весь день 4-го сентября Джэсперъ Гобсонъ ршилъ употребить на 
охоту за земноволными. Нужно было запастись и горючимъ и освЪти- 
тельнымъ матер!аломъ до наступленя зимы. 


Излюбленное м%стопребыване тюленей находилось въ разстояши не 
больше пятнадцати миль отъ форта Надежды. Собираясь на охоту, 
Джэсперъ Гобсонъ предложиль также и мистресъь Полинф Барнетть 
принять участе въ экспедищи. Нечего, конечно, и говорить, что путё- 
шественница съ удовольстемъ приняла это приглашене. Ее не столько 
интересовала сама охота, какъ возможность совершить новую экскурею 
‘по неизвЪстной еще ей м$етности, и по возможности, изучить окреет- 
ности мыса Батурета, то-ееть собственно побережье, окруженное высо- 


` 
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кими утесами... Вотъ въ чемъ заключалась для нея привлекательность 
ожидаемой охоты, на которую она смотрВла, какъ на прогулку. 


Лейтенантъ взялъ съ собою на охоту сержанта Лонга и солдалъ 
Петерсена, Гопе и Келлета. 


Изъ форта выфхали рано, около восьми часовъ утра. Двое саней, въ 
которыя было запряжено по шестеркВ собакъ, медленно тащились слф- 
домъ за охотниками; на этихъ саняхъ предполагалось доставить потомъ 
въ фортъ охотничью добычу. 


Сани шли пока порожня, и поэтому лейтенантъ, мистресъ Полина 
Барнетть и ихъ спутники преспокойно усфлись въ нихъ. Погода въ 
этотъ день выдалась прекрасная, и только на горизонт%, сквозь неболь- 
шой туманъ, прор$зывались косые лучи утренняго. солнца, желтоватый 
дискъ котораго уже не аялъ круглыя сутки, а скрывался за горизон- 
томъ ночью на нфеколько часовъ. 


Береговая полоса, къ западу отъ мыса Батурстъ, представляла со- 
вершенно ровную поверхность, поднимающуюся едва на нфеколько ме- 
тровъ надъ уровнемъ полярнаго океана. Подобное устройство повеурх- 
ности не замедлило обратить на себя внимане лейтенанта Гобсона, и 
воть почему. 


Въ арктическихь моряхъ приливы очень сильны, или, по крайней 
м5рЪ, ихъ считаютъ таковыми. Почти всф изслфдователи Ледовитаго 
океана отм5тили это явлене; Парри, Франклинъ, оба Росса, Макъ- 
Клуръ, Макъ-Клинтокъ видфли, какъ море во время прилива подни- 
малось на двадцать-пять футовъ надъ среднимъ уровнемъ океана. Если 
вс эти наблюденя были сдфланы правильно,—а сомнфваться въ этомъ, 
значить не вфрить свидфтельству лицъ, заслуживающихьъ полнЪйшаго 
довфрая, — тогда лейтенантъ Гобсонъ, какъ человёкъ осторожный и 
наблюдательный, естественно не мотъ не задать себф вопроса, какимъ 
образомъ происходить такъ, что волны океана, даже во время при- 
ливовъ, не заливали до сихъ поръ ни одного раза эту береговую 
полосу, слегка только поднимающуюся надъ уровнемъ океана, т$мъ 
боле, что тутъ нфть никакихъ преградъ, которыя могли бы помфшать 
волнамъ хлынуть на берегъ? Наконецъ, почему океанъ не затопилъ до 
сихъ поръ и совефмъ всей этой низменной м$етности до самыхъ отда= 
ленныхъ предЪловь и не вызвалъ смяюя озера съ волнами Ледови- 
‘таго океана? Остается только одно объяснене: большихъ приливовъ 
здЪсь не бываетъ и никогда не было. 

Джэсперъ Гобсонъ не могъ не сдЪлать этого замфчаня, на которое 
его спутница отвЗтила ему, что и она думаетъ также, что бы тамъ ни 
говорили друме, что приливы вовсе не такъ сильны въ арктическомъ 
океан%. 

— Н$тъ, миледи, наоборотъ, — возразилъь ей Джэсперъ Гобсонъ. — 
Ве изслЪдователи, плававние по океану, единогласно утверждаютъ, 
что приливы и отливы очень сильны въ полярныхъ моряхъ, и я даже 
и мысли не допускаю, чтобы они могли ошибалься, отм$ чая это явлеше. 

— Вьъ такомъ случа$, мистеръ Гобеонъ, — перебила мистресъ По- 
лина Барнеттъ, — объясните мнЪ, пожалуйста, почему же приливъ не 
заливаетъь водой всю эту мфстность, поднимающуюся всего на десять 
футовъ выше уровня океана во время низкаго стояшя воды? 
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— 5! миледи, — отвфтилъ ей Джэпсеръ Гобсонъ, — вотъ это-то меня 
и смущаетъ, и я не знаю, чмъ и какъ объяснить себф этотъ фактъ. 
Мы живемъ уже цфлый мфсяць на этомъ берегу, и я н$еколько разъ 
уже замфчалъ, что вь обычное время уровень моря повышается не 
больше какъ на одинъ футъ, и почти ув$ренъ, что черезъ двф недФли, 
то-есть 22-го сентября, когда наступитъ осеннее равноденстве, а съ 
нимъ выъстф и перюдъ самыхъ высокихь приливовъ, уровень воды въ 
океанЪ повысится не больше какъ на полтора фута у береговь мыса 
Батурстъ. Ну, да поживемъ, увидимъ! 

— Но должно же существовать какое-нибудь объяснеше этого явле- 
ня, мистеръ Гобсонъ?.. 

— Вь такомъ случаЪ, миледи, — отв5чалъ лейтенантъ, — останется 
принять одно изъ двухъ: или изелдователи Ледовитаго океана не 
вфрно дфлали наблюденя, чего я положительно не могу допустить, 
когда р$фчь идетъ о такихъ людяхъ, какъ Франклинъ, Царри, Россъ и 
др., или же приливы такъ незначительны именно у этой части амери- 
канскаго берега и, можетъ-быть, по тфмъ же самымъ причинамь, по 
которымъ они почти нечувствительны въ закрытыхъ моряхъ, напри- 
мЪфръ, въ Средиземномъ морЪ, гдф близость континентовь и узк!е про- 
ливы парализуютъ вмяне волнъ Атлантическаго океана. 

— За неимЪнемъ ничего другого, пусть будетъ такъ, мистеръ Джэс- 
перъ,— проговорила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— Эти гипотезы мы должны принять теперь, такъ сказать, поне- 
волЪ,— отвЪтилъ лейтенантъ, покачивая головою; — но признаюсь вамъ, 
онф меня вовсе не удовлетворяютъ, и я подозрфваю здЪфеь какую-то 
другую причину, какую-то аномалию, которой я пока не знаю и не 
могу себЪ даже и представить: 

Въ девять часовъ сани, которыя до сихъ поръ Фхали по ровному 


песчаному берегу, прибыли въ бухту, куда передъ выходомъ на берегь 


собирались тюлени. Собакъ оставили немного позади, чтобы онЪ какъ- 
нибудь не испугали тюленей, на которыхъ предполагалось напасть въ 
то время, когда они выйдутъ отдыхать на берегъ. 

Какъ сильно отличалась эта часть побережья отъ береговой полосы, 
прилегавшей къ мысу Батуретъ! 

На томъ мЪстЪ, глф остановились охотники, берегъ, причудливо из- 
рЪзанный и изрытый на всемъ своемъ протяженш, ясно выдавалъ свое 
плутоническое происхождеше и р$зко отличался отъ окрестностей мыса 
Батурстъ. Очевидно, эта часть береговой полосы поднялась изъ моря 
подъ втяшемъ огня въ извфстную геологическую эпоху. Скалы и камни, 
которыхъ нигд$ не было видно вблизи мыса Батурстъ,—странное, въ сущ- 
ности, явлеше и такое же необъяснимое, какъ и отсутстые приливовъ, — 
тромоздились здф6ь одни на друше, какъ бы наворочанные могучими 
руками титановъ. Кругомъ по всфмъ направлешямъ, по пузырчатой 
лав, были разбросаны камни, извЪстные подъ общимъ назвашемъ поле- 
вого шната, одно уже присутстые которато неоспоримо доказывало, что 
весь этотъ берегъь кристаллическаго происхождешя. 

Яжэсперъ Гобсонъ, изсл$дуя скалы, взбиралея, между прочимъ, на 
вершину самаго звысокаго утеса, чтобы оттуда осмотр$ть восточную 
часть побережья. Времени у него на это оставалось даже еще больше, 
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чфмъ было нужно, ‘потому что съ охотой на тюленей приходилось по- 
временить. На берегу и возлф него въ водф виднфлоеь всего нфеколько 
паръ тюленей, весело игравшихъ небольшими групиами. Охотники р$- 
шили выждать, пока тюлени выползутъ на берегъ въ большомъ количе- 
ств, и тогда уже напасть на нихъ во время посхфобфденнаго отдыха, 
или, лучше сказать, въ то время, когда они будутъ лежать, грфясь подъ 
лучами полуденнаго солнца. Разсматривая ползавшихъ но берегу земно- 
водныхъ, лейтенантъ, къ удивленно своему, узналъ, что его развфдчики 
ошиблись: млекопитающ!я которыхъ они приняли за тюленей, въ дЪйстви- 
тельности, были морсвя: лошади и морсыя коровы; зоологи относятъ 
ихъ къ виду моржей, характернымъ признакомъ которыхъ, между про- 
чимъ, служать бивни, идущ!е сверху внизъ. 

Охотники, обогнувь изшкомъ небольшую бухту, которую, повиди- 
мому, особенно облюбовали моржи и которую они назвали „бухтой 
Моржей“, медленно взобрались на береговой утесъ. Петерсенъ, Гопе и 
Келлетъ помфстились на небольшомъ выступ, чтобы оттуда слфдить 
за моржами, а мистресъ Полина Барнеттъ, Джэсперъ Гобсонъ и сер- 
жантъ взобралиеь на вершину утеса и очутились на высотЪ отъ ста- 
пятидесяти до двухсотъ футовъ надъ окружающей ихъ м$етностью: 
Они дЪлали это съ той ифлью, чтобы не терять изъ виду остальныхь 
трехъ товарищей, которые должны были подать условный сигналъ, 
какъ только моржи соберутся на берегу въ большомъ количеств$. 

Черезъ четверть часа лейтенантъ, мистресъ Полина Барнеттъ и 
сержантъь были уже на самой верхушкф утеса. Оттуда имъ открывался 
видъ на всю окружающую м%етность, развертывавигюся предъ ихъ 
тлазами. 

Предъ ними внизу разстилалось безбрежное море, замыкавшееся 
‘на сЪ$верЪ горизонтомъ. НигдЪ не было видно ни одного клочка земли, 
ни ледяныхь торъ, ни плавающихъ льдинъ. Океанъ на всемъ про- 
странствЪ, которое могъ охватить глазъ, быль свободенъ ото льда, и 
это подавало надежду, что въ этихъ широтахъь Ледовитый океанъ въ 
течен!е всего года доступенъ для кораблей, идущихь къ мысу Бз- 
турстъ изъ Берингова пролива. А если это такъ, то лфтомъ, зна- 
чить, и`подавно корабли компаши могли бы проникать изъ Великаго 
океана къ. мысу Батуретъ, доставлять все необходимое для фактори и 
затЪмъ на возвратномъ пути вывозить отсюда запасы м$ховъ и вообще 
все, что будетъ представлять извЪстную пфнность на рынкахъ Европы. 

ЗатЪмъ, осматривая западную сторону горизонта, Джэсперъ Гобсонъ, 
совершенно неожиданно для себя, узналъь причину, вызвавшую скопле- 
- ще вулканических массъ, совершенно затромождавшихь берегъ. 

Не больше какъ въ десяти миляхъ отъ него шли, поднимаясь тер- 
расами, отнедышупия горы, или, лучше сказать, холмы съ ус$ченными 
конусами, которыхь онъ пе могъ видЪть съ мыса Батуретъ, нотому что 
они скрывались за береговыми выступами. Лин!я холмовъ капризными 
извилинами вырисовывалась на горизонтЪ, какъ будто бы она была, 
проведена дрожащею рукой. Джэснеръ Гобсонъ нфеколько времени вни- 
мательно разглядываль ихъ, не произнося ни слова, а зат$мъ указалъ. 
на нихъ сержанту Лонгу и мистресъ Полинф Барнеттъ. Окоччивъ 
-осмотръ западной стороны горизонта, онъ, естественно, перенесъ свои 
взоры на противоположную сторону. 
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На востокЪ совершенно ровный берегъ, безъ малфйшихъ извилинъ, 
шелъ вилоть до мыса Батурстъ. Въ хорошую зрительную трубу наблю- 
датель могъ бы разсмотрфть не только форть Надежды, но даже и 
голубоватый дымокъ, который въ это время долженъ, выходя изъ трубы, 
спиралью извиваться кверху. Это было какъ разъ то время, когда 
мистресъ Джолиффъ возилась въ кухнЪ у печки. 


Съ четвертой стороны вся открывавшаяся взору наблюдателя мЪст- 
ность предетавляла два совершенно различныхъ вида. На востокф и 
на юг обширная равнина, въ нЪсколько сотъ квадратныхъ миль, при- 
мыкала къ мысу. Противоположная же сторона, отъ бухты Моржей до 
пфпи огнедышущихъ холмовъ, ясно доказывала, что своимъ происхожде- 
немъ она обязана изверженйю вулкановъ. 


` Лейтенантъ долго смотр®лъ на раскинувшуюся предъ нимъ кар- 
тину и, пораженный слишкомъ р%зкимъ контрастомъ между гористой 
и низменной частями, не зналъ чфмъ и объяснить себф это боле 
чфмъ странное явлене. 


— А какъ вы думаете, мистеръ Гобеонъ, — спросилъ лейтенанта 
стоявший рядомъ съ нимъ сержантъ Лонгъ: — неужели все это вулканы 
тянутся такою непрерывною цЪпью на западЪ? 

— Навфрное даже, сержантъ, — отв$чалъь ДЛжэсперъ Гобсонъ:—эти- 
то вулканы и набросали сюда пемзы, обсид1ана и лабрадора, и я думаю, 
что не больше, какъ за три мили отсюда, мы увидЪли бы подъ ногами 
лаву и пепелъ. 

— Ну’ а какъ вы думаете, господинъ лейтенантъ, что эти вулканы 
еще дЪйствуютъ?— спросиЛЪъ сержантъ. 

— Навфрное ничего не могу вамъ сказать, сержантъ. 

— А посмотрите, дыму-то вфдь не видно ни надъ одной вершиной! 

— Это ровно ничего не доказываетъ, сержантъ Лонгъ. Вы-то сами 
разв всегда держите трубку во рту? 

— Н$ть, господинъ Гобсонъ. 

— Ну, вотъ то же самоё дЪлаютъ и вулканы, сержантъ Лонгъ. Они 
тоже не курятся постоянно. 

— Это-то я понимаю, господинъ Гобсонъ, — возразиль сержантъ 
Лонгъ. — Но вотъ чего я ужъ совсВмъ не понимаю: какимъ образомъ 
могли очутиться вулканы на крайнемъ сЪверЪ полярнаго материка? 

— Ихь вфдь въ общемъ очень мало за полярными кругами, — вм%- 
шалась въ разговоръ мистресъ Полина Барнеттъ. 


— Это правда, миледи, — возразильъ лейтенантъ, — хотя число ихъ, 
все-таки, не такъ ужъ мало, какъ вы, можетъ-быть, думаете. Огнедышу- 
пя горы есть на островё Жанъ-Майе, на Алеутскихъ островахъ, на 
КамчаткЪ, въ Русской Америк, въ Исланди, затЗмъ на Огненной 
Земл$. Эти вулканы не что иное, какъ трубы громаднаго завода, гдф 
перерабатываются химичесвке продукты, изъ которыхъ состоитъь земной 
шаръ, и я думаю, что эти трубы видишь тамъ и сямъ совсЪмъ не слу- 
чайно, а проведены именно тамъ, гл он необходимы. 

— Разумфется, мистеръ Гобсонъ, — серьезнымъ тономъ отвзтилъ 
ему сержантъ. —Ну, а у самаго полюса, гдЪ такой ледяной холодъ? 

— Холодъ не имфетъ тутъ никакого значеня, сержантъ; вулка- 
намъ р$шительно все равно, гдЪ ни быть: у полюса ли, или подъ эква- 
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торомъ. А если хотите знать мое личное мнёше: этимъ отдушинамъ 
всегда слфдовало бы находиться ближе къ полюсамъ и какъ можно 
дальше отъ остальныхъ пунктовъ земного шара. 

— А почему бы это такъ, мистеръ Гобсонъ? — спросилъ сержантъ, 
который, видимо, былъ сильно удивленъ послЗдними словами своего 
начальника. 

— А видите ли почему?.. Эти отдушины образуются. подъ напо- 
ромъ газовъ именно въ тЪхъ м$етахъ, гдф земная кора тоньше; а такъ 
какъ у полюсовъ земля какъ бы сжата въ тискахъ, невольно является 
предположеше, что... но смотрите, вфдь это намъ дфлаетъ сигналы 
Келлетъ... — проговорилъ лейтенантъ, прерывая самъ себя, — Угодно 
вамъ итги вмЪетЪ съ нами, миледи? 

— Я подожду васъ здЪеь, мистеръ Гобсонъ,— отвфтила путешествен- 
ница.—Предстоящее изб1еше моржей не обЪщаетъ мн% ничего особенно 
привлекательнаго! 

— Хорошо, миледи! — согласился съ ней Джэсперъ Гобеонъ. — Въ 
такомъ случаЪ, будьте такъ любезны пожаловать къ намъ черезь часъ, 
и тогда мы вмЪетЪ отправимся въ обратный путь къ форту. 


Мистресь Полина Барнеттъ осталась на вершин утеса любоваться 
оригинальною и въ то же время красивою панорамой, развернувшейся 
предъ ея глазами. 


Четверть часа спустя, Джэсперъ Гобеонь и сержантъ Лонгъ были 
уже на берету. 

Моржей собралось очень много. Ихъ можно было насчитать тутъ 
до сотни. НЪкоторые изъ нихъ ползкомъ двигались по песку па своихъ 
короткихь перепончатыхь лапахъ-хастахъ. А остальные, и этихъ было 
большинство, разбившись группами, по семействамъ, спали. Одинъ или 
двое изъ самыхь большихъ самцовъ, длиною въ три метра, свфтло- 
рыжей масти, повидимому, стояли на-сторожЪ и охраняли безопасность 
всего стада. 


Охотники должны были подходить къ моржамъ, соблюдая всевоз- 
можную осторожность, пользуясь, какъ прикрытемъ, каждою скалой, 
всфми неровностями почвы, чтобы назамЪфтно окружить животныхъь и 
отрфзать имъ путь къ морю. ДЪло въ томъ, что на сушв эти неуклю- 
яйя животныя двигаются съ большимь трудомь и очень медленно. 
Они, собственно говоря, совсфмъ даже не умфютъ ни ходить ни пол- 
зать, а подвигаются впередъ небольшими прыжками, и хребеть ихъ 
при этомъ извивается, какъ длинное гибкое туловище пресмыкающа- 
гося. Зато вода ихъ родная стихя, тамъ они проворны и ловки, 
какъ рыбы, тамъ они даже опасны, потому что раненые они приходятъ 
вь ярость и тогда уже сами нападаютъ на охотниковъ. 


Но какъ ни осторожно подходили охотники, а самцы, все-таки, по- 
чуяли ихъь приближене. Они подняли головы и, тревожно прислуши- 
ваясь, вращали глазами во всЪ стороны. Но прежде чфмъ они уснЪли 
подать сигналъ тревоги, Джэсперъ Гобсонъ и Веллеть съ одной ето- 
роны, сержанть МЛонгъ, Нетерсень и Гопе, бросивицеся еъ другой, 
выстр$лами изъ ружей ранили пятерыхъ моржей, а затЪмъ уже при- 
кончили ихъ копьями. Остальные моржи тфмъ временемъ успВли бро- 
ситьея къ морю. 
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Побфда досталась легко. Пять убитыхъ моржей поражали своими 
тромадными размфрами. Громадные клыки, хотя ифеколько и ноздре- 
ватые, тЪмъ не менЪе, представляли значительную ифнность; но лейте- 
нанту на этотъ разъ нужны были, главнымъ образомъ, не клыки, а вами 
моржи, изъ которыхъ, судя по величинЪ убитыхъ животныхъ, можно 
будеть вытопить порядочный запасъ жиру. Убитыхъ моржей перетащили 
къ санямъ, и отдохнувния собаки потащили этотъ, нельзя сказать, чтобы 
особенно легый, грузъ. 

Охота заняла ровно часъ времени. Мистресъ Полина Барнеттъ при- 
соединилась къ своимъ спутникамъ, и затфиъ веЪ, держась берега, на- 
правились въ обратный путь по дорог къ форту Надежды. 


Домой возврашались, разумЪется, ве ибшкомъ, потому что сани 
были нагружены до верху. Охотникамъ предстояло пройти всего десять 
миль почти по прямой линш. Но, какъ говорить старая англйская 
пословица, „прямая дорога—самая длинная“, и надо сознаться, что ни- 
чего не могло быть правдивфе этого въ данномъ случа$. 


Дорогой охотники, конечно, вели оживленную болтовню 060 веемъ, 
что приходило имъ въ голову. Мистресъь Полина Барнеттъ часто вм$- 
шивалась въ разговоръ и узнала много интереенаго объ усломяхъ жизни 
звфролововъ на крайнемъ сфвер американскаго материка. Какъ ни 
спЪитили охотники домой, а подвигались впередъ они далеко не быстро. 
Громадныя туши моржей, веивния въ общемьъ иЪеколько тысячь фун- 
товъ, составляли слишкомъ даже большую тяжесть для собакъ, кото- 
рыя, видимо, съ трудомъ тащили сани. Будь это зимой, а не лфтомъ, 
шестерка собакъ легко везла бы по твердому енЪгу, и они пробхали 
бы меньше чЪмъ въ два часа разстояше отъ бухты Моржей до форта 
Надежды. 

Дорогой лейтенантъ Гобсонь принужденъ быль не разъ останавли- 
ваться на нЪеколько минутъ, чтобы дать возможность передохнуть вы- 
бивавшимся изъ силь собакамъ. 


Сержантъ Лонгъ, желавций какъ можно скорЪе попасть въ факто- 
рию и недовольный такими непредвид$нными задержками, не могъ 
удержаться, чтобы не сказать: 

— Моржамъ, по-моему, слфдовало бы переселиться отсюда и выбрать 
для отлыха какое-нибудь другое м%$стечко, поближе къ форту. 

— Они не нашли бы тамъ подходящаго м5ета, — отвфчаль лейте- 
нантъ, покачивая головой. 


— А почему, мистеръ Гобеонъ? — спросила мистресъ Полина Бар- 
нетть, удивленная такимъ отвфтомъ. 

— Потому, что моржи выбираютъ для отдыха такое мфето на бе- 
регу, которое шло бы, отлого спускаясь къ морю... только по такому 
мЪсту они могутъ ползти, выходя на берегъ изъ моря. 

— Позвольте! А береговая полоса возлЪ мыса? 

— ВозлБ мыса, — продолжалъь Джэсперь Гобсонъ, — берегъь вездЪ. 
очень крутой... Тамъ вы нигдЪ не найдете ни одной полянки, которая 
спускалась бы отлого къ морю. Если зайти съ боку, вамъ даже пока- 
жется, что тамъ берегь идетъ обрывомъ, какъ гладкая стфна. Въ 
этомъ-то, главнымъ образомъ, и заключаетея, миледи, еще одна необъ- 
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яснимая особенность этой м%етности, и если наши рыболовы вздума- 
ютъ заняться рыбною ловлей еъ берега, имъ придется запастись удоч- 
ками не меньше трехсотъ саженъ въ длину! ЧЪмъ объяснить такое 
странное устройство поверхности? Этого я не знаю; но думаю, что много 
вковъ тому назадъ сильный переворотъ, вызванный дЪйстваемъ вулка- 
новъ, отрфзалъ оть берега часть материка, и ее поглотили волны Ле- 
довитаго океана! 


ГЛАВА ХУ. 


Два выстр $ ла. 


Незамфтно прошла первая половина сентября, и если бы форть На- 
дежды былъ выстроенъ у самаго полюса, т. е. на двадцать традусовъ 
выше, то съ 21-го сентября полярная ночь уже окутала бы его’ своимъ 
покрываломь на цфлые полгода. Но такъ какъ фортъ стоялъ на семи- 
десятой параллели, то солице будетъ видимо колонистами въ продолже- 
не еще ифлаго мЪ$сяпа. Несмотря на эта, въ воздух$ чувствовалось 
уже скорое наступлеше зимы. По ночамъ термометръь Фарентейта по- 
казывалъ теперь всего тридпать -одинъ градусъ выше нуля (1° ‘ниже 
нуля по Цельзйю). Впрочемъ, днемъ, все-таки, было еще очень тепло; и 
то, что замерзало ночью, довольно быстро оттаивало подъ блфдными 
`лучами полярнаго солнца. Холодный осеныйй дождь шелъ очень часто, 
а иногда вмфетЪ съ вихремъ падаль и снфгъ большими мокрыми хло- 
пьями. Словомъ, по всему было видно, что зима уже не за горами. 

Но обитатели фактори безъ страха могли ожидать теперь насту- 
плешя зимы. Въ кладовой хранился такой запаеъ провизи, котораго 
съ избыткомъ должно было хватить вею зиму. Запасы сушенаго мяеа 
увеличивались съ каждымъ днемъ, а новая охота на моржей значи- 
тельно увеличила количество жира, необходимаго для освфщеня везхъ 
помъщеший въ течене долгой полярной ночи. Макъ-Нэпь не потеряль 
ни одной минуты даромъ и усифлъ не только выстроить хл$ва, для оле- 
ней, но даже и соорудить позади дома особый навфсъ, подъ которымъ 
были сложены запасенныя на зиму дрова. Зима могла приходить когда 
ей будетъ угодно: колонистамъ не страшны ‘ни снфгЪ, ни холодъ, ни 
вЪтеръ, ни даже безпроевзтная сфверная ночь. 

Заботясь объ обитателяхь форта Надежды, Джэсперъ Гобсонъ не 
упускаль въ то же время и интересовь компани, командировавшей его 
въ эти широты со спешальною цфлью. ВифетБ съ заморозками насту- 
`пило и врема охоты, — время, когда усифвиие уже вылинять пушные 
звфри представляли наибол$е ифнную добычу. Теперь именно можно 
было. разрф шить охотникамъ проявить свое искусетво въ стр$ЗльбЪ; а 
затьмъ, когда выпадетъ глубок сифгъ, они будутъ ловить звёрей уже 
въ западни и капканы. Джэсперъ Гобсонъ рЪшилъ организовать охот- 
ничьи экскурфи но’ ве$мъ правиламъ, выработаннымъ многолЪтней 
опытностью. Пока ему тутъ нечего было бояться конкурентовъ, ни раз- 
считывать на содфйстые индфйцевъ, обычных поставшиковъь пуннины 
‚для фактори: индЪйцы на зиму уходятъь обыкновенно къ югу и почти 
никогда не остаются зимовать въ такихъ выеокихъ широтахъ. Лейте- 
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нантъ Гобсонъ рфшилъ, что самъ онъ, Марбръ, Сабинъ и еще человфка, 
два или три будутъ охотиться за пушными звёрями, и нфтъ надобности, 
конечно, говорить, что вс они вполнф добросовЪстно исполняли свои 
обязанности. 


Охотники, бродя по окрестностямъ, открыли на одномъ изъ о при- 
токовъ рЪки, миляхъ въ семи къ югу оть форта, колонйо бобровъ. 
Лжэсперъ Гобеонъ, отправляясь въ первый разъ на охоту, именно туда 
и направился... Сравнительно еще недавно бобровая шерсть продава- 
лась по цфнЪ до четырехсотъ франковъ за килограмиъ и употреблялаеь 
почти исключительно фабрикантами шляпъ. Зат$мъ употреблене шерсти 
для указанной цфли уменьшилось, и довольно значительно; но зато 
значительно возросла ифна на самыя шкурки: усиленный спросъ вы- 
звалъ такое же истреблене бобровъ, и теперь эти грызуны, доста- 
вляюние драгоцфнный бобровый мфхъ, начинаютъ замфтно исчезать. 


Охотники, вм5етЪ съ проводниками, весело направилиеь къ тому 
пункту на ручьЪ, гдф поселились бобры. Здфеь ‘лейтенантъь предоста- 
вилъ мистресъ Полинз Барнетть любоваться искусными постройками 
бобровъ, ум$ющихъ такъ мастерски строить свой подводный поселокъ. 
Всето въ колоШи бобровъь жило до сотни особей, которыя, раздфлив- 
игись на семьи, занимали каждая особое помфщенше, или, лучше сказать, 
дачу, потому что охотники застали ихъ за работой по а бо- 
лЪе фундаментальныхь сооружешй на зиму. 


Въ томе мЪетЪ, гдЪ предиолагалось строить хижины, бобры пере- 
городили ру чей плотиной въ вид арки, которая и подняла ВОДУ. ВЪ 
ручь$ такъ высоко, что бобры могли быть увфрены, что ихъ ручей не 
промерзнеть до дна даже и въ самые сильные морозы: плотина была, 
прочно выстроена изъ кольевъ, поставленныхъ вертикально и переиле- 
тенныхь гибкими прутьями и вфтвями; середину они набили щебнемъ, 
затЪмъ снаружи съ обфихъ сторонъ тщательно обмазали глиной, кото- 
рую сами же они и м$5сили своими лапами и прибивали и выравнивали 
оевоими хвостами. 


— Эта плотина, Миледи, — сказаль Джэсперъ Гобеонъ, — какъ вы 
видите, назначается для того, чтобы держать выше ея воду на одномъ 
уровни, а это, въ свою очередь, даеть возможность инженерамъ-бобрамъ 
строить въ верховьяхъ рЪфчки хижинки конусообразной формы, кото- 
рыя вы видите вонъ тамъ. Веб эти хижинки строятся тоже очень 
прочно изъ дерева и глины, и въ нихъ можно проникнуть только 
чрезь узкое отверсте подъ водой, почему каждый обитатель такой хи-. 
жины долженъ быть хорошимъ пловцомъ и ум$ть нырять, —иначе ему 
не выйти изъ дому и не пробратьея туда снаружи. Такое на первый 
взглядъ неудобетво, въ сущности, является необходимою мфрой для без- 
опасности обитателей бобровато поселка. Если проломать стфну одной 
изъ этихъ хижинъ, вы увидите, что она состоитъ изъ двухъ этажей: 
нижняго, который играетъ роль кладовой, куда бобры запасаютъ на, 
зиму провизпо, вфтви, кору и корни, и верхняго, куда не достигаетъ 
вода, и гдЪ владфлець хижины живетъ со своею маленькою семьей. 

— А почему же не видно нигдЪ ни одного изъ этихъ умныхъ жи- 
вотныхЪъ?— спросила мистресь Полина Барнеттъ.— Неужели они пересе- 
лились отсюда въ другое мЪсто? : 
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— НЪть, миледи, — отвфчаль лейтенанть Гобсонъ,--это происхо- 
дитъ, по всей вЪроятности, потому, что рабоще или отдыхають, или 
спятъ. Эти звфрьки работаютъ только ночью, и мы захватимъ ихъ въ 
норахъ. Е 

И на самомъ дфлЪ, поимка бобровъ не представляетъ никакого за- 
труднешя. Въ одинъ чаеъ охотники захватили ихъ цфлую сотню и 























..читала обыкновенно мистресъ Полина Барнеттъ... (Стр. 128.) 


между ними штукъ двадцать старыхъ; черный съ прос$дью мЪхъ ко- 
торыхъ очень цфнится на европейскихь рынкахъ. Остальные имЪли 
длинный шелковистый мЪхъ красновато-каштановаго оттенка, а подъ 
мъхомъ густой нЪжный сВровато-серебристый пухъ. Охотники возвра- 
тились въ фортъ очень довольные результатомъь своей охоты. Бобровые 
мха были пересчитаны, занесены въ книги въ соотвётствуюнщия руб- 
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рики и затфмъ, какъ имущество компани, сложены въ магазины на 
храненге. 

Охотничьи экскури продолжались весь сентябрь м$феяцъ и почти 
до половины октября, и за все это время охотники пи разу не верну- 
лись съ пустыми руками. 


ЗБарсуковъ попалось очень немного. На нихъ охотятся, главнымъ 
образомъ, ради кожи, которая идетъ на выдфлку хомутовь и шлеекъ; 
что же касается волоса, то изъ него дфлаютъ щетки и кисти. Эти плото- 
‚ ядныя животныя— въ сущности, не что иное, какъ маленьюше медвЪди *)— 
принадлежали къ пород барсуковъ-каркажу, водящихся почти исклю- 
чительно въ Сверной Америк5. 


Въ магазины фактори, кромф бобровыхъ, попало также немало 
шкурокъ и другихъ представителей изъ довольно многочисленнаго се- 
мейства грызуновъ, почти такихъ же смышленыхъ, какъ и бобровъ. 
Главную добычу составляли мускусныя крысы, длиною больше фута, 
безъ хвоста, — мВхъ ихъ тоже считается очень цфннымъ. Ихъ захва- 
тывали прямо въ норахъ, безъ особаго труда, и могли разсчитывать на 
такую же добычу и въ будущемъ, потому что эти животныя, какъ и 
вс почти грызуны, необыкновенно плодовиты. 


Зато во время охоты на рысей, принадлежащихь къ пород ко- 
игекъ, охотникамъ пришлось пустить въ ходъ и ружья. Эти ловя и 
сильныя животныя, съ свфтло-рыжимъ съ черными пятнами мёхомъ, не 
боятся нападать даже и на; оленей, а въ случаЪ опасности — съ отчаян- 
ною храбростью бросаются сами иногда и на охотниковъ. Но Марбръ и 
Сабинъ не даромъ считались лучшими стрфлками въ новой фактори, и, 
благодаря имъ, въ магазины попало около шестидесяти штукъ рысьихъ 
мфховъ. 


Кромф рысей, имъ удалось убить еще н%сколько штукъ воль- 
вереновъ, мВхъ которыхь тоже недуренъ и пользуется порядочнымъ 
спросомъ. . 


Зато горностаи попадались сравнительно р$дко. Эти животныя, какъ 
и хорьки, относятся къ одной пород съ куницами. Впрочемъ, на нихъ, 
собственно говоря, и не наступило еще время настоящей охоты, потому 
что только зимой м$Ъхъ горностая становится совершенно бФлымъ съ 
черною кисточкой на концф хвоста, а теперь ихъ мЪхъ быль еще ры- 
ай сверху и желтовато -с$рый снизу. Поэтому Джэсперъ Гобеонъ 
нашелъ нужнымъ даже сдфлать распоряжеше не охотиться пока на 
горностаевъ. Онъ объясняль это необходимостью выждать пока гор- 
ностаи вылиняютъ, или „дозрфютъ“, употребляя технически терминъ 
Сабина. Е 

Что касается хорьковъ, то ихъ водилось тутъ немало, и охотники, 
несмотря на зловонный запахъ, выдЗлявиийся у этихъ звфрьковъ изъ 
особыхъ железъ, не упускали ни одного случая раздобыться шкуркой 
хорька, а таке случаи повторялись по нфекольку разъ въ день. Они 
то вытаскивали ихъ изъ норъ, устроенныхъь въ дуплахъ деревьевъ, то 
убивали ихъ выстр$флами изъ винтовокъ, когда хорекъ, выекочивь изъ 
своего убЪжища, пробовалъ спастись бЪгетвомъ, 





*) Линней относитъ барсуковъ къ виду „Ог5из“ь 
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ЗатЪмъ охотники не разъ отправлялись со спешальною пифлью охо- 
титься на кунипъ. Н$Фтъ, конечно, никакой надобности объяснять, 
какъ дорого пфнится пушистый м$хъ этихъь хищниковъ, хотя и не 
такой нарядный, какъ мфхъ соболя, который особенно красивъ зимою, 
когда онъ прюбр$Зтаетъь черноватый блестянй оттЪфнокт. Соболи во- 
дятся только въ сфверныхъ странахъ Европы и Ази до Камчатки, и 
сибиряки охотятся на нихъ неутомимо. Но на американскомъ берегу 
арктическато океана водятся друге виды куницъ, шкурки которыхъ 
тоже ифнятся очень дорого, таковы: визонъ и пиканъ, иначе назы- 
ваемые „канадскими куницами“. 

Въ течеше сентября охотники убили очень немного куницъ и визо- 
новъ. Отчасти это происходило потому, что вез вообще куницы отли- 
чаются длиннымъ гибкимъ туловищемъ, необыкновенно ловки и уверт- 
ливы и, по справедливости, завлуживаютъ данное имъ охотниками про- 
звишще „червеобразныхъ“. И въ самомъ дфлф, куницы могутъ вытяга- 
ваться какъ черви и, сл$довательно, пролфзалть въ самое узкое отвереме, 
а слБдовательно, и легко ускользать отъ преслфдующихь ихъ охотни- 
ковъ. Поэтому ихъ обыкновенно ловятъ зимой въ западни и капканы. 
Марбръ и Сабинъ съ нетерифемъ ожидали, когда, наступитъ настоя- 
щая зима, чтобы превратиться въ трапперовъ. Тогда и магазины фак- 
тори начнутъ наполняться какъ слфдуетъ пушниной, и къ будущей 
весн$ у нихь немало будетъ сложено въ кипахъ шкурокъ визоновъ 
и другихъ куницъ. 

Для того, чтобы закончить перечень мЪховъ, которыми обогатились 
за это время магазины форта Надежды, слБхуетъ упомянуть еще о то- 
лубыхъ и серебряныхъ лисицахъ, мЪхъ которыхъ особенно дорого 
пфнится на рынкахъ Росаи и Англии. 

Первое м?Ъсто занимаетъ голубая лисица, извЪстная въ зоологи 
подъ названемъ „1845“. У этого красиваго зв$рька мордочка чернал, 
а мЬхъ пепельнаго или же темно-рыжаго цвфта съ сизимъ отливомтъ, 
а вовсе не голубой, какъ это можно было бы думать, судя по назва- 
нию. Ея н-жный длинный и пушистый м%хъ не поддается никакому 
сравненю и обладаетъ всфми качествами, необходимыми для того, 
чтобы онъ цфнилея такъ дорого. Безъ малфйшато преувеличеня можно 
сказать, что голубая лисица — парица пушныхъ звфрей. Поэтому ея 
мфхъ цфнится, по крайней мЪрЪ, въ шесть разъ дороже вефхъ осталь- 
ныхь самыхъ дорогихъ м$фховъ. На лондонской выставкЪ 1851 года 
всеобщай восторгь вызывала шуба росейскаго императора, сшитая 
изъ однфхъ только шеекъ голубой лисицы и оцфненная въ три тысячи 
четыреста фунтовъ стерлинговъ *). 

Въ окрестностяхъ мыса Батурстъь н$Фсколько разъ показывались го- 
лубыя лисицы, но охотникамъ не удалось раздобыться ни одной шкур- 
кой: эти хищники очень хитры и ловки и не такъ-то легко даютея 
въ руки. Но зато они убили пфлую дюжину ‘чернобурыхь лисицъ, 
великолЪпнаго, почти чернаго, цвфта съ легкою просфдью. МФхъ этихь 
лисиць ифнится хотя и дешевле мЪха голубыхь лисицъ, но въ Росеи 

Англи м5хъ чернобурыхъ лисицъ считается дорогимъ мфхомъ и 
цЪнится очень выеоко, 


*) 85000 франковъ 
8* 1 
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Особенно хороша была одна чернобурая лисица, величиной немного 
больше обыкновенной лисицы. Уши, спина и хвость у нея были темно- 
хымчатаго ивЪта, а кончикъ пушистаго хвоста бфлый; тая же бЪлыя 
отмЪтинки были у нея и надъ бровями. 


Эта лисица сдфлалась достоящшемъ колон при такихъ необыкно- 
венныхъ обстоятельствахъ, которыя заслуживають того, чтобы ихъ 
подробно описать. Въ этоть день произошло такое событе, которое 
вполнЪ оправдывало опасеше лейтенанта Гобсона и ставило ему въ 
заслугу предусмотрительноеть, съ которой онъ заботилея о возможно 
лучшемъ укр$илени форта на случай обороны при появлеши враговъ. 


Утромъ 24-го сентября мистресъ Полина Барнелтъ, лейтенантъ 
Гобеонъ, сержантъ Лонгъ, Марбръ и Сабинъ на двухъ саняхь отпра- 
вились къ бухт Моржей. Не дальше какъ наканунф охотники 0от- 
крыли между скалами, гдЪ росли тоне кусты, елфды лисиць и затЪмъ 
по примфтамъ опредЪлили, что туть же недалеко должны находиться 
и самыя логовища. Охотники внимательно принялись разсматривать 
слЪды, которые имъ обфщэли очень цфнную добычу, и поиски ихь 
увфнчалиеь полнымъ усизхомт. Не больше какъ черезъь два часа имъ 
уже удалось убить одну чернобурую лисицу съ очень красивымъ и 
‘дорогимъ мЪхомъ. 

Разыскивая слфды, охотники убЪфдились, что тутъ же должны быть 
еще двЪ или три лисицы. Рфшили сдфлать облаву и раздЪлились на 
парти. Марбръ и Сабинъ. пошли по слфдамъ одной лисицы, а лейте- 
нантъ, мистресъь Полина Барнеттъ и сержантъ Лонгъ взяли себ за- 
дачей отрФзать отступлеше другой лисиц, пытавшейся спрятаться 
среди скалъ. 


Охотники должны были пустить въ дфло всЪ извфетныя имъ 
уловки, чтобы обмануть хитрую лисицу, которая вихремъ носилась 
между скалами и, мелькая тамъ и сямъ, не давала охотникамъ возмож- 
ности пустить въ нее м$тый выстрЪлъ. 


ЦЪлые полчаса продолжалось это преслфдоване, и все съ т$мъ же 
результатомъ. Но какъ ни хитрила лисица, ей все равно нельзя было 
уйти отъ своихъ преслЪдователей: съ трехъ сторонъ ей загораживали 
путь къ спасено, а съ четвертой было море. И лисица скоро поняла 
всю безвыходность своего положешя и рЬшила испытать еще одно 
послфднее и, надо сказать правду, довольно-таки рискованное средство: 
итти напроломъ и ловкимъ прыжкомъ прорвать цфиь стрфлковъ. 

Лисица въ одинъ мигъ взлетфла на скалу и, сдЪлавъ отчаянный 
прыжокъ, хотфла стрфлой пронестись мимо изумленныхъ охотниковъ... 
но туть стоялъь Джэсперъ Гобсонъ, и въ тотъ мигъ, когда лисица, рас- 

пластавшись, какъ бы висЪла въ воздухЪ, послалъ въ нее пулю изъ 
своей винтовки. 

Вь то же время раздался другой выстрЪлъ, и лисица, суертельно 
раненая, упала на землю. 

— Ура! ура! — закричаль Джэсперъ Гобеонъ. — Она моя! 

— И моя! — возразилъ какой-то неизвфстный охотникъ, ставя ногу 
на убитую лисицу, когла лейтенанть уже протянулъ къ ней руку. 

Не ожидави!й ничего подобнаго, Джэсперъ Гобсонъ отступиль въ 
зумлени. Онъ думалъ, что второй выстрЪлЪъ по лисиц былъ сдфланъ 
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сержантомъ, и вдругъ оказалось, что это стр$ляль какой-то совершенно 
неизвфстный охотникъ, у котораго еще дымилось ружье. 


Противники смотрфли другъ на друга враждебнымъ взглядомъ. 


ТЬмь временемъ подошли мистресъ Полина Барнеттъ и сержантъ 
Лонгъ, слФдомъ за ними прибыли Марбръ и Сабинъ, а изъ-за берего- 
выхъ утесовъ вышли еще двфнадцать человфкъ и стали рядомъ съ 
незнакомцемъ, который вфжливымъ поклономъ привфтетвовалъь путс- 
шественницу. 


Незнакомецъ былъ высокаго роста; и въ немъ съ перваго же взгляда 
можно было узнать типичнфйшаго представителя тЪхъ самыхъ „канад- 
скихъ лфеныхъ бродягь“, конкуренщи которыхъ такъ боялся Джосперь з 
Гобсонъ. На охотник былъ тотъ традищонный костюмъ, который такъ 
подробно и такъ мастерски описанъ американскимъ романистомъ Ва- 
шингтономъ Ирзинъ: одЪяло, надЪтое въ вид пледа, полосатая бумаж- 
ная рубашка, широкя суконныя панталоны, кожаныя гетры, мокасины 
изъ кожи лани и шировй цвфтной поясъ, на которомъ висфлъ ножу, 
кисетъ съ табакомъ, трубка и самые необходимые мелые инструменты, — 
однимъ словомъ, нарядъ полудикаря, полуцивилизованнато человзка. 
Четверо изъ его спутниковъ были одфты точно такъ же, какъ и онъ, 
хотя и замфтно проще, а остальные восемь человЪкъ были индфйцы 
изъ племени чипевайсовъ. 


Джэсперъ Гобеонъ не ошибея. Предъ нимъ стоялъ французъ или, 
по крайней мЪрЪ, потомокъ канадекихъ французовъ и, можетъ-быть, 
даже агентъ американской компани, которому было поручено сл$дить 
за постройкой фактории. 


— Эта лисица принадлежить мнф, милостивый государь,— прогово- 
рилъ лейтенанть Гобсонъ послБ нфеколькихъ минутъ тягостнаго мол- 
чаня, въ продолжеше которыхъ онъ и его противникъ враждебными 
взглядами мфрили одинъ другого. 


— Она ваша, если вы ее убили, — отв$чалъ спокойно незнакомень 
на хорошемъ англ йскомъ языкф, хотя съ легкимъ иностраннымь ак- 
центомъ.. 


— Вы ошибаетесь, милостивый государь, — съ несовеВмъ обычнымъ 
оживлешемъ возразилъ ему Джэсперъ Гобеонъ: — эта лисица принадле- 
жить мнЪ даже въ томъ случаЪ, если бы ее сразила ваша пуля, а не 
моя! 

Незнакомецъ презрительно улыбнулея въ отвЪтъ на такое странное 
требоваше, которое служило выражевшемъ притязанй компави на веь 
такъ называемыя земли Гудзонова залива отъ Атлантическаго океана 
до Великаго. 2 

— Насколько я васъ понимаю, милостивый государь, — заговорилъ 
незнакомець, гращозно опираясь на свое ружье, — вы считаете компа- 
нию Гудзонова залива полною властительницей всЪхъ земель на сверь 
Америки? 

— Въ этомъ не можетъ быть никакого сомнЪн!я, — возразилъ лей- 
тенантъ Гобсонъ.— И еели вы, милостивый государь, состоите на службЪ, 
какъ это мнф кажется, у американской компании... 

— Св. Людвига, — подсказалъ охотникъ, наклонивъ голову. 
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— Мнф кажется, — продолжалъ лейтенантъ, - что вы очутились бы 
въ большомъ затруднени, если бы отъ васъ потребовали предъявить 
свидфтельство, которое бы вамъ или, лучше сказать, вашей компани 
давало бы привилегю на какую- нибудь часть этой земли! 


— Свидфтельство! Привилемя! — презрительно отвфчалъ кана- 
децъ. — Это все слова старой Европы, которыя совемъ не въ ходу у 
насъ, въ Америк... 


— Но вы отнюдь не въ Америк%!.. Вы стоите на землф самой 
Англш! — гордо перебилъ его Джэсперъ Гобсонъ. 


— Господинъ лейтенантъ, — отвфчалъ охотникъ, замтно одуше- 
вляясь, — здфсь не место и не время вступать въ споры по этому ще- 
котливому вопросу. ПовЪрьте, мы и сами знаемъ, въ чемъ заключаются 
претензи Англи вообще и компани Гудзонова залива въ частности... 
Не все ли равно, кому именно принадлежать теперь эти охотничьи тер- 
риторши?.. Я убЪжденъ, что такъ будетъ итти не всегда, и не далеко 
уже то время, когда вся Америка отъ Магелланова пролива и до с%- 
вернаго полюса будетъ принадлежать только однимъ американцамъ и 
никому больше. 

— А я увфренъ, что этого никогда не будетъ, милостивый госу- 
дарь, — возразиль Джэсперъь Гобсонъ. 

— Поживемъ — увидимъ! А пока дЪло не въ этомъ, милостивый го- 
сударь, — отвфчалъ канаденъ: —и я думаю, что не намъ съ вами, во 
всякомъ случаЪ, рЬшать этотъ вопросъ. Ваковы бы ни были притязан!я 
вомпави Гудзонова залива, очевидно, что здЪеь, на крайнемь сЪверЪ 
и особенно по берегамъ океана, охотничьи территори должны принад- 
лежать тому, кто первый займетъ ихъ. Вы основали факторио на мысЪ 
Балтурстъ, и прекрасно!.. Мы не будемъ охотиться въ вашихъ владф- 
яхь, но съ тфмъ, конечно, услошемъ, что такъ же точно отнесетесь 
ий вы къ намъ, когда агенты компани Св. Людвига построятъ форть 
хдЪ-нибудь въ другомъ пункт$ на сфверныхъ границах Америки, 

Лейтенантъ нахмурился. 

Джэсперъ Гобсонъ отлично зналъ, что въ недалекомъ будущемъ 
компан1я Гудзонова залива встрфтитъ сильныхь противниковъ даже 
на самомъ берегу, что ея притязанйя обладать вофми землями СЪвер- 
ной Америки не будутъ уважены, и между конкурентами будутъ про- 
исходить частыя стычки. Но онъ въ то же время понималъ, что тутъ 
не мЪсто и не время было спорить о привилетяхъ, и поэтому онъ 
очень обрадовался, когда незнакомый охотникъ, къ слову сказать, дер- 
жавшй себя съ замфчательнымъ тактомъ, очень ловко перевелъ тему 
разговора на другую почву. 


— Займемтесь лучше рЪшешемъ спора, который касается исклю- 
чительно насъ, милостивый государь, — предложилъ канадсвкй охот- 
никъ, — По-моему, это таве пустяки, которые мы можемъ рёшить, какъ 
настояпие охотники. Наши ружья — разныхъ калибровъ, значитъ, не- 
одинаковаго калибра и пули, Пусть лисица принадлежитъ’ тому изъ 
насъ, кто на самомъ дЪлЪ застрфлилъ ее! 


Предложен!е канадца заслуживало серьезнаго вниманя, такъ какъ 


этимъ способомъ только и можно было рёшить вопросъ, къ кому имен- 
но должна перейти убитая лисица. 
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Ве тщательно осмотрзли лисицу. Въ нее попали пули обоихъ 
охотниковъ: одна въ бокъ, другая въ сердце. Посл$дняя принадлежала, 
канадцу. 

— Лисица принадлежитъ вамъ, милостивый государь, — сказалъ 
Джэсперъ .Гобеонъ, плохо скрывая досаду, что такая великолВпная 
добыча достается въ чужя руки. 

Незнакомецъ поднялъ лисицу, и въ то время, когда всЪ думали, что 
онъ взвалить ее себЪ на. плечи и унесетъ, онъ подошелъ къ мистресь 
НолинЪ Барнеттъ, 

— Ламы любятъ красивые м%ха, — проговорилъ онъ. — Впрочемъ, 
если бы онЪ знали, цфною какихъ трудовъь и лишен, а часто даже и 
опасностей они добываются, онф, можетъ-быть, и не любили бы ихъ 
такъ. Но знаютъ это дамы или нфтъ, а только вс онф очень любять 
мфха... Поэтому позвольте мнЪ, сударыня, предложить вамъ этотъ мЪхъ 
въ воспоминаше о нашей ветрЪчф. 


Мистресъ Полина Барнеттъ, видимо, колебалась, не зная, принимать 
или нЪть ей этотъь подарокъ... Но канадсый охотникъ предложилъ ве- 
ликол$пный мфхъ съ такою искренностью и такъ любезно, что отка- 
зать ему, значило бы сильно обидЪфть его. 


Мистресъ Полина Барнетть приняла подарокъ и поблагодарила не- 
знакомца. 

Послф дн низко поклонился мистресъ Полинф Барнеттъ, сдфлалъ 
легый поклонъ всфмъ остальнымъ англичанамъ, и взлфдъ за тъмъ, въ 
сопровождени своихъ спутниковъ, скрылся за прибрежными скалами. 


Лейтенантъ и его спутники направились обратно въ фортъ Надежды. 
Яжэсперъ Гобсонъ шелъ погруженный въ глубокя думы. Канадская 
компавшя усифла-таки узнать какими-то путями не только о снаряжени 
и ибли экспедищи, но даже и о м$5стЪ нахожденшя новой фактории, и 
эта встрфча съ канадекимъ „лфенымъ бродягой“ предвфщала ему въ. 
будущемъ рядъ большихъ затруднений. 


ГЛАВА ХУП. 
Приближен!е зимы. 


Наступило 21-е сентября, а съ нимъ вмфет$ и время осенняго рав- 
ноденствя, то-есть время, когда день равенъ ночи на всемъ земномъ 
шарз; затЪмъ ночи стануть удлиняться, а дни будуть соотвфтственно 
убывать. Обыватели форта съ удовольстйемъ привфтствовали эту посл - 
довательную смфну дня ночью, а ночи днемъ. Въ темнотЪ спится лучше 
всего. Глазъ отдыхаетъ и укрфпляется въ темнотЪ, въ особенности же 
когда зрён!е было утомлено продолжительнымьъ свфтомь незаходящаго 
солнца. 

Какъ извфстно, во время равноденствья приливы бываютъ особенно 
сильны: солнце и луна въ это время оказываютъ влляне, которое зна- 
чительно увеличиваетъ силу приливовъ. Теперь именно представлялся 
самый удобный случай для наблюдешя за приливомъ у береговъ мыса 
Батурстъ. Лжэсперъ Гобсонъ уже нфеколько дней тому назадъ устано- 
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зилъ въ извфетныхь мфстахъ знаки, чтобы въ точности опредфлить 
подняте воды въ океан во время прилива. Но всЪ его труды про- 
пали даромъ, потому что, несмотря на веф трактаты о какихъ-то не- 
обыкновенно большихъ приливахъ въ Ледовитомъ океан, къ его уди- 
вленю, совмфстное вмяне солнца и луны едва-едва было замЪфтно въ 
этой части Ледовитаго океана. Шиливъ былъ здфеь совершенно незна- 
чителенъ, — и это шло совершенно вразрЪзъ съ наблюдешями, кото- 
рыя дфлали изслБдователи Ледовитаго океана. 

— Это не можетъ быть!.. Тутъ существуетъ какая-то другая при- 
чина! Но какая именно, я, къ сожалфнио, не знаю! — не разъ повто- 
рялъ озабоченно лейтенантт. 


И на самомь дфлЬ, это было очень странно; но друмя заботы от- 
влекли его, и онь уже больше такъ -и не пыталея разъяснить это 
странное явлене. Въ ночь на 29-е сентября погода, сильно изм нилаеь. 
Термометръ упалъ на 41° по Фаренгейту (5° выше нуля по Цельзио). 
Небо покрылось тучами, которыя не замедлили разразитьея дождемъ. 
Наступила осень. 


Мистресъ Джолиффъ, какъ заботливая хозяйка, сифшила покончить. 
неотложныя работы въ огород до выпаденя енфга. Она очень надя- 
лась, и не безъ основашя, что сфмена щавеля и ложечной травы, укры- 
тыя подъ енфжнымъ покровомъ, выдержать зиме холода и взойдуть 
весною. Для посфва отвели участокъ въ нЪеколько акровъ, расположен- 
ный за утесистымъ берегомъ, и такъ какъ онъ быль всконанъ забла- 
говременно, то его оставалось только засеЪять сфменами, что и седфлали 
въ поельднихъ числахь сентября. 


Джоэсперъ Гобсонъ не сталь дожидаться наступлешя сильных м0- 
розовъ и одфль своихъ спутниковь въ зимня одежды. Полотняное 
бЪлье было замнено вязанымъ шерстянымъ; затВмъ куртки изъ оленьяго 
мфха, панталоны изъ кожи тюленей, мЬховыя шапки и непромокаемые 
сапоги. Внутренность дома также измфнила свой видъ. Чтобы не про- 
мерзали стфны при сильномъ понижеши температуры, ихъ покрыли 
звЪриными шкурами. Мастеръ Райе устроилъ къ этому времени апиа-. 
раты для вбирашя сырости, которые нужно было очищать всего два 
раза, въ недзлю. Огонь въ печахь поддерживалея въ соотвфтетйи съ 
измБнешемъ температуры на воздух и, благодаря этому, термометрь 
показывалъ постоянно не ниже 50° по Фарентейту (10° выше нуля по 
Цельзию). Кром того, домъ долженъ быль векорЪ покрыться толетымъ 
слоемъ снфга, который не пропустить наружу тепла изнутри. При 
соблюдеши вефхъ этихъ условй, колонисты надфялись усифино бо- 
роться съ двумя самыми страшиыми врагами зимовниковъ: холодом 
и сыростью. 


Наконецъ, 2-го октября ртуть въ термометрЪ опустилась еще нижс, 
и первый снфгь покрылъ окрестности мыса Батуретъ. ВФтеръ въ этоть 
день былъ небольшой и, повидимому, не обфщалъь пока перейти въ 
бурю, которыя такъ ужасны и тацъ часты за полярнымъ кругомъ. Вы- 
павпий енфгъ однообразною бЪфлою пеленой покрылъ все видимое про- 
странство земли до самаго горизонта, и мысъ Батуретъ, и ограду форта, 
и длинную береговую лино. Только еще незамерзшее‘ озеро да море 
выдЪлялись своимъ тусклымъ сФровато-грязнымьъ цвфтомъ. Тфмъ не 
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менфе, на ефверномъ горизонт показались первыя ледяныя горы, ко- 
торыя вырисовывались на туманномъ фонЪ неба. Это, впрочемъ, были 
еще не т громадныя горы, которыя образуются зимой; но природа 
заблаговременно собрала, матерлалъ; который морозъ обратить въ сплош- 
ные льды и т$мъ евоздасть непреодолимую преграду. 

Впрочемъ, тоный слой льда вскорф покрылъ поверхность моря и 
озера. Лагуна замерзла первой. Тамъ и сямъ появились сфровато-бёлыя 
пятна, предв$стники близкаго мороза, которому блатопраятствовала ти- 
хая погода. Въ самомъ дЪлЪ, термомегръ ночью показываль всего 
15° выше нуля по Фаренгейту (9° ниже нуля по Цельз!ю), и на дру- 
гой день поверхность озера покрылась такимъ толетымъ елоемъ глад- 
каго блестящаго льда, который привелъ бы въ воеторгъ самаго знаме- 
нитаго конькобЪжца на Серпентин% *). Зат$мъ на горизонтЪ небо при- 
няло особый оттфнокъ, который китоловы называютъ „оНок“ (отблескъ), 
происходяний велфдстые отражен!я лучей, испускаемыхъ ледяными по- 
лями. Море вскорЪ замерзло на огромное пространство, и мало-по-малу 
образовалось обширное ледяное поле, которое слилось съ берегомъ. Но 
ледяное поле на океанф вовсе не имфло той блестящей зеркальной по- 
верхности, какъ озеро. Колебаня волнъ испортили его гладкую поверх- 
ность. Тамь и сямъ виднЪлись, волнистыми лишями  громоздивиияся 
одна на другую, большая льдины; кое-гдЪ, кромЪ того, видн®лись пло- 
вуче льды, извЪстные подъ назвашемъ „1153-юез“, 

Видъ мыса Батурсть и его окрестностей измфнился до неузнавае- 
мости въ нфеколько дней. Мистресъ Полина Барнелть съ восторгомъ 
любовалась новымъ для нея зрфлищемъ. Какое длинное должна 
была совершить она путешестве, кая перенести лишен!я для того, 
чтобы имфть возможность созерцать все это! НЪтъ и не можеть быть 
высшаго наслаждешя, какъ любоваться этимъ восхитительнымъ зим- 
нимъ пейзажемъ, этими могучими оковами, которыя налагаетъь зим- 
ниш холодъ на гиперборейская страны! Мистресь Полина Барнетть не 
узнавала ни одной м%фетности ни одного ландшафта.- Страна преобра- 
зилась. НПредъ ея глазами возродилась, такъ сказать, новая страна, — 
страна величественная своимъ печальнымь видомъ. Р$зюя очертан!я 
исчезли и только одна безконечно длинная, волнистая снЪжная линя 
слегка рисовалась въ туманф. Со сказочною быстротой одно украшеше 
смфнялось другимъ. Тамъ, гдз такъ еще недавно разстилалея предь 
глазами безконечный океачъ, не видно и признаковъ близости воды. 
Не видно и земли, которая чуть ли не наканун была покрыта зе- 
ленью, — ослЗпительный снфжный коверъ покрываль ее всею. НЪть 
больше и лфсовъ, съ зелеными верхушками деревьевъ, — вмфето нихь 
кактя-то безформенныя массы искривленныхъ остововъ, покрытыхъ инс- 
емъ. Вмфето лучезарнаго солнца—блфдный дискъ, описываюций короткую 
дугу въ продолжене всего нЪеколькихъ часовъ. На горизонтБ безко- 
нечная лин1я причудливо зазубренныхъ ледяныхъ горъ образуеть не- 
проходимыя ледяныя массы, воздвигнутыя природою между полюсомъ 
и отважными изел$дователями! 

Каке безконечные разговоры велись по вечерамъ въ большой 
столовой, какъ восторгались вс этой волшебною перемЪной декораши 





*) Маленькая рёчка въ Гайдъ-Паркё, въ Лондон$. 
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въ арктической стран! Изъ всфхъ колонистовъ, разв$ одинъ толь- 
ко Томасъ Блэкъ оставался нечувствительнымъь и равнодушнымъ къ 
дивнымъ красотамъ этой природы! Но чего же другого и ожидать 
было отъ астронома, не хотфвшаго и слышать ни 0 чемъ, что не 
касалось его спещальной мисси. Его до сихъ поръ даже и не считали 
въ числЪ лицъ, входившихь въ составъ небольшой колони. Этотъ 
странный ученый интересовался только одними необыкновенными явле- 
шями, онъ разгуливалъ только по лазурнымъ дорогамъ тверди небесной 
и метался отъ одной звЪзды къ другой. И вдругъ нужно же было слу- 
читься такому несчастью! Небо скрылось отъ него и звфзды куда-то 
пропали, непроницаемая завфса тумана нависла между нимъ и небес- 
нымъ сводомъ. Томасъ Блэкъ выходилъ изъ себя отъ ярости! Но Джэ- 
сперъ Гобсонъ успокоилъ его объщашемъ, что въ самомъ непродолжи- 
тельномъ времени наступятъ прекрасныя морозныя ночи, и тогда ничто 
уже не помБшаетъ ему заниматься астрономическими наблюденшями. Онъ 
увидитъ сфверное чяше, кольца вокругъ планетъ, ложныя луны и дру- 
я явлешя полярныхь странъ, которыя, нав$рно, приведуть его въ 
восхищене. 

Несмотря на неудовольстве астронома, погода, въ сущности, стояла 
довольно сносная. Вфтра не было, а вь тихую погоду не страшны ни- 
каке морозы, которые какъ огнемъ жгутъ при сильномъ вфтрЪ. Охот- 
ничьи экскурйи попрежнему повторялись еще н$еколько разъ. Въ 
магазинахъ фактори появились новые м%ха, и новый запасъ съфетныхъ 
припасовъ наполнилъ кладовыя. Куропатки и глухари, стремивицеся 
въ страны съ болфе теплымъ климатомъ, пролетали огромными стаями 
и доставляли свЪжую и здоровую пищу. Полярные зайцы попадались 
въ громадномъ количеств, и на нихъ уже была ихь зимняя одежда. 
Сотни этихъ грызуновъ, слфды которыхь было очень нетрудно на- 
ходить на снфгу, платили обильную дань и шкурами и мясомъ. 
Пролетали также вереницами и лебеди-свистуны, принадлежание къ 
числу самыхъ красивыхъ изъ пернатыхъ этой породы, водящихся на 
сфверБ Америки. Охотники убили ихъ н$еколько паръ. Это были вели- 
колВиныя птицы, длиною отъ четырехъ до пяти футовъ, всф бБлыя и 
только голова и верхняя часть шеи у нихъ были мфднаго цвфта. Они 
тоже стремились въ боле ум$ренный климатъ, гдф могли разечиты- 
вать найти водяныя растеня и насфкомыхъ, составляющихъ ихъ обыч- 
ную пищу; они летфли необыкновенно быстро: вода и воздухъ — ихъ 
родныя стихи. КромЪ того, колонисты видфли еще громадныя стаи и. 
другихъ лебедей, „трубачей“, прозванныхъ такъ за ихъ крикъ, похо- 
зЫй на звукъ сигнальной трубы. Они тоже были всБ бфлые, какъ и 
лебеди-свистуны, и почти одного съ ними роста, но только съ черными 
ногами и клювомъ. Ни Марбру ни Сабину не удалось убить ни одного 
трубача, но они не унывали и провожали ихъ многозначительнымъ „до 
свидашя“. И на самомъ дфлЪ, эти птицы должны были возвратиться, 
какъ только повфеть первый весеный вфтерокъ, и тогда-то и насту- 
паетъ на сЪверЪ самое настоящее время охоты на нихъ. Бфлые охот- 
ники и индфйцы охотятся на нихъ, главнымъ образомъ, ради ихъ 
кожи, перьевь и пуха, и въ особенно удачные годы фактори высы- 
лаютъ лебедей десятками тысячь на рынки Стараго Свфта; обычная 
цфна имъ полгинеи за штуку. 
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Во время охотничьихъ экскурий, въ общемъ продолжавшихся всего 
но нЪскольку часовь каждый разъ и часто прерываемыхъ непогодою, 
охотники не разъ ветр$чали волковъ. Для того, чтобы ветрЪтить ихъ, 
не нужно было ходить далеко: голодъ дфлалъ трусливыхъ волковъ какими- 
то необыкновенно отважно дерзкими, и они осм$ливались подходить уже 
ЕЪ самой фактори. Волки, какъ извфетно, обладаютъ очень тонкимъ 
чутьемъ, и запахъ кухни привлекалъ ихь. По ночамъ колонисты не 
разъ слышали ихъ надрывающий душу вой. При встрфчЪ съ человЪкомъ, 
волкъ, обыкновенно, убфгаеть отьъ него; но это только лфтомъ, а не 
зимой, когда, соединяясь въ стаи, они сами смфло нападають на за- 
поздалаго путника. Поэтому охотники съ наступлешемъ зимы выходили 
за ограду форта не иначе, какъ хорошо вооруженными. 

Одновременно съ волками стали гораздо чаще ветрфчаться и мед- 
вЪди. Охотникамъ почти ежедневно приходилось видЪть этихъ грозных 
звБрей полярныхъ странъ. Но ночамъ они тоже не разъ подходили въ 
оградЪ. Охотники устраивали на нихъ засады и хотя и ранили нф- 
сколько медвЪдей изъ ружья, но, очевидно, не смертельно, потому что 
медв$ди ушли, оставивъ на снфгу кровавые слфды. Но до 10 октября 
ни одинъ изъ нихь не оставилъ въ рукахъ охотниковъ своей теплой 
и дорогой шубы. Ёром того, Джэсперъ Гобсонъ не позволялъ своимъ 
людямъ охотиться на этихъ страшныхъ зв$рей. Въ отношени медвфдей 
гораздо лучше держаться оборонительнаго положеня, и, кто знаетъ, 
можетъ-быть, не далеко то время уже, когда, мучимые голодомъ, эти 
звфри въ одинъ прекрасный день, или, правильнфе, въ одну прекрасную 
ночь, сами нападутъ на фортъ Надежды. Тогда, защищаясь отъ нападе- 
ня, можно будетъ и раздобытьея мВхомъ и запастись медвфжатиной. 

Н$еколько дней погода стояла сухая и холодная. Снфгъ отвердЪль 
настолько, что по немъ можно было свободно ходить. Пользуясь этимъ 
обстоятельствомъ, колонисты совершили нфеколько экскурей къ морскому 
берегу и къ югу отъ форта. Лейтенанту Гобсону очень хотфлось узнать, 
покинули или нфть эту мфстность агенты компани Св. Людвига, но 
всф поиски не дали ровно никакого результата. Такую неудачу можно 
было объяснить, впрочемъ, тфмъ, что конкуренты-канадцы ушли отсюда 
на югъ, чтобы провести тамъ зиме м$фсяцы въ какомъ-нибудь селени 
индфйцевъ дружественнаго имъ племени. 

Ясные дни стояли недолго, и въ первыхь числахъ ноября вфтеръ 
подулъ съ юга, температура повысилась, и выпалъ большой енфгъ. 
СнЪжный покровъ, толщиною въ н$еколько футовъ, покрыль землю, 
Нужно было каждый день отгребать снфгъ отъ дома и прочищать до- 
рогу къ воротамъ, къ хлфвамъ, гдЪ стояли олени, и къ псарнЪ. Коло- 
нисты ходили на охоту уже гораздо рЪже и, кромЪ того, отправляясь 
въ экскурию, надфвали лыжи. 

‚ Но снфгу было еще сравнительно немного, и по немъ, конечно, 
можно было ходить и безъ лыжъ, потому что морозы сковали, слили 
его въ одну твердую массу, не проваливавшуюся подъ ногами, и охот- 
ники цфлыми днями бродили по такому снфгу въ своихъ зимнихъ 
сапогахъ. Но когда снЪгу выпало много, ноги пфшеходовъ, естественно, 
должны были проваливаться въ этой рыхлой массЪ, и поэтому колонисты 
должны были уже поневолЪ совершать свои экскур@и не иначе, какъ 
#а лыжахь. 
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Какъ лейтенантъ Гобсонъ, такъ и вс его солдаты чуть ли не съ 
самаго дфтства привыкли ходить на лыжахъ и теперь, надфвъ ‚,$по\- 
ЗВоез“, бфгали по рыхлому снЪгу почти съ такою же быстротой, какъ 
и самые знаменитые конькобЪжцы на состязашяхъ. Мистресъ Полина 
Барнеттъ тоже довольно легко освоилась съ лыжами и черезъ н$еколько 
дней могла бы даже соперничать въ быстротВ еъ самыми искусными 
лыжниками. Въ первое время всфмъ, безъ исключен1я, доставляло боль- 
шое удовольстые бЪгать на лыжахь по замерзшей поверхности озера 
и по взморью. Они могли бы, если бы захотфли, пройти на лыжахъ 
несколько миль даже и по замерзшей поверхности океана, потому что 
около береговъ ледъ быль толщиною въ несколько футовъ. Но ледяное 
поле было очень неровное, и прогулки по немъ были очень утомительны: 
нагроможденныя одна на другую. льдины и, наконецъ, цфлыя горы м5- 
стами ставили такя преграды, которыя трудно было бы обойти, а еще 
труднЪе было перейти, — нфкоторыя изъ нихъ поднимались на высоту 
чуть ли не пятисотъ футовъ! А между т$мъ, эти живописно нагромо- 
жденныя торы представляли необыкновенно эффектное и красивое 
зрзлище. Казалось, что здЪеь, подъ этимъ енфжнымъ покровомъ погре- 
бены развалины какого-то стариннаго города со всфми его монументами, 
башнями и укрфпленями. Дальше, въ той сторонЪ, гдЪ виднфлись вер- 
шины огнедышущихь сопокъ, поверхность океана имфла еще болЪе 
странный видъ: ледяныя массы безпорядочно громоздились однз на 
другя и образовывали цфлыя горныя цЪфни, высотою чуть не въ пять- 
сотъ футовъ, словомъ—настоящая ледяная Швейцария. 

Запоздавиия птицы: глупыши, чистики, пуффоны, оживляли царившее 
кругомъ безмолье и оглашали воздухъ своими пронзительными кри- 
ками. По временамъ тамъ и сямъ между льдинами показывались поляр- 
ные медвфди; но они такъ сливались съ окружавшею ихъ ослфпитель- 
ною бфлизной, что раземотр$ть ихъ могь только самый зорюй глазъ. 
Мистресь Полина’ Барнетть, если бы даже и хот$ла, не могла пожало- 
ваться на еЪверную природу. ВЪрная Мэджъ почти всегда, сопровождала, 
ее во время экскурс! и, повидимому, вполнЪ искренно раздфляла вос- 
торгъ своей госпожи. Какое огромное разетояше отдфляло ихъ оть 
тропическаго пояса Инди или Аветрами! 

Колонисты нЪ%еколько разъ. совершали экскурби по замерзшей по- 
верхности океана, толстая ледяная кора котораго могла бы отлично 
выдержать тяжесть цфлаго артиллер!йскаго парка;—на ней можно было 
бы выстроить даже цфлый городъ, и онъ не провалился бы. Но чЁмъ 
дальше, тЪмъ утомительнфе длались эти прогулки, и, наконецъ, ихъ 
пришлось совершенно прекратить. ДЪло въ томъ, что температура 
замфтно понижалась съ каждымъ днемъ, и даже самая легкая работа 
на открытомъ воздухЪ, малЪйшее усише сопровождались сильными при- 
падками одышки, требовавшими прежде всего полнаго покоя и тепла. 
ЗатЪмъ преломлене лучей, отражавшихея отъ гладкой блестящей по- 
верхности снфгового покрова, оказывало очень вредное вмяше на ор- 
таны зрёвшя ‘и грозило колонистамъ, въ елучаЪ неосторожности, даже 
слфпотой,— поел®детве, надо сознатьея, ужасное и къ тому же нерЪдко 
наблюдаемое у эскимосовъ. Наконець, вселВдетые страннаго явленя, 
проиеходившаго отъ преломлешя луннаго евфта, разстояне между пред- 
метами казалось далеко не такимъ, какимъ оно было на самомь дЪлБ. 


ее 22: 
о АН оеНОВ 














ВЪ СТРАН МБХОВЪ, 125- 


Предметы, отстоявиие другь отъ друга на разстояши пяти или шести 
миль, на глазъ казались гораздо ближе; всего въ какой-нибудь милЪ, 
много въ двухъ. То же самое наблюдалось и вблизи: яма тлубиною - 
въ нЪеколько футовъ казалась далеко не такой глубокой... и повфрив- 
ий этому оптическому обману охотникъ стремглавъ летфлъ въ про- 
пасть и при этомъ иногда получалъ довольно сильные ушибы. 

А температура все понижалась и понижалась, и 14 октября термо- 
метръ показывалъ уже только три градуса ниже нуля (16° ниже нуля 
по Цельзию). Колонистамъ очень не легко было переносить такой су- 
ровый холодъ, особенно же благодаря -рзкому сЪверному вфтру. В$- 
теръ жегъь лицо и кололъ точно иглами. Продолжительное пребыван!е 
на открытомъ воздухЪ угрожало очень серьезною опасностью, можно 
было „8'05{-ЫЩеп“, т.е. замерзнуть, если только не удастся сейчасъ же 
возстановить кровообращене въ отиороженныхъ конечностяхь при 
помощи энергичнаго растирашя снфгомъ. Многе изъ обитателей форта, 
несмотря на вс мфры предосторожности, не избЪжали таки этой уча- 
сти; особенно жестоко пострадали Гарри, Бельчеръ и Гопе; но во-время 
поданная помощь спасла ихъ отъ смерти, и они отдфлались только 
иснугомъ. 

Понятно, что. при тавихъ усломяхь всявй физическй т рудъ на 
воздухЪ становился невозможнымъ, ВромЪ того, и дни стали очень ко- 
ротки. БлЪдное сЪфверное солнце показывалось надъ горизонтомъ всего 
только на нЪсколько часовъ, а зат$мъ дневное свЪтило скрывалось, и 
тлубоый мракъ окутывалъ землю. Приближалась глубокая зима, которую 
колонистамъь придется провести почти всю въ заключеши въ четырехъ 
стЪнахъ дома. Послфдьйя запоздалыя полярныя птицы спЪшили улетЪть 
въ болЪе теплыя страны съ этого окутаннаго вфчною ночью побережья. 
Оставалось еще нЪфеколько паръ крапчатыхъ соколовъ, извфетныхъ у 
инйфицевъь подъ назвашемъ „зимовщиковъ“, потому что они остаются 
въ полярныхъ странахъ до наступлешя сильныхъ полярныхъ холодовъ; 
но и эти птицы должны были векорЪ исчезнуть. 

Лейтенантъь спЪшиль покончить во всЪми неотложными работами, 
т. е. съ разстановкой западней и ловушекъ, которыя предполагалось 
›азставить на зиму въ окрестностяхь мыса. Батуретъ. 

Западни дфлалиеь изъ толстыхъ дубовыхъ досокъ, укрфиленныхь на 
трехъ брускахъ; малЪйшаго прикосновешя достаточно было для того, что- 
бы нарушить равновЪее, и доски падали, придавливая своею тяжестью 
неосторожнато звЪрька. Эти западни, собственно говоря, можно было 
назвать большими силками, въ род% тЪхъ, которыя ставятъ птицеловы на, 
поляхъ. На одномъ изъ концовъ горизонтальнато бруска клали, въ вид% 
приманки, остатки дичины, и стоило только какому-нибудь зв$рю сред- 
ней величины, лисиц или куницЪ, протянуть лапу къ приманкф и 
при этомъ, конечно, толкнуть брусокъ, какъ послфднй падалъ на него. 
и задавливаль на смерть. Знаменитые охотники, жизнь которыхъ, пол- 
ную приключенй, такъ поэтически описалъ Куперъ, не знають, да и 
знать не хотятъ, никакихъ другихъ ловушекъ и разставляютъ ихъ зи- 
мою иногда на пространств нфеколькихъ миль. Колонисты соорудили 
до тридцати такихъ ловушекъ и разетавили ихъ вокругъ форта Надежды; 
охотники по’очереди ходили осматривать ихъ черезь извфетные про- 
межутки времени, 
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12 ноября небольшая колов1я увеличилась новымъ членомъ. Ми- 
стресъ Макъ-Нэнъ произвела насвфтъ здороваго, крВикаго мальчугана, 
которымъ чрезвычайно гордилея плотникъ. Мистресъ Полина Барнетть 
была крестною матерью ребенка, которому дали двойное имя Мих: илъ- 
Надежда. Обрядъ крещеня прошелъ довольно торжественно, а затЁмъ 
во всю остальную часть дня уже не занимались никакими дфлами К 
праздновали появлене на свфтъ маленькато существа, родившагося за 
семидесятымъ градусомъ сЪверной широты! 

НЪ%еколько дней спустя, 20 ноября, солнце скрылось за, горизонтомъ 
на западЪ съ тЪмъ, чтобы появиться снова только черезъ два, м$сяца. 

Наступила полярная ночь! 


ГЛАВА ХУПЕ. 
Полярная ночь. 


Эта долгая ночь началась страшною бурей. Холодъ, повидимому, 
сталъ какъ будто меньше, но зато сырость была ужасная. Несмотря 
на всЪ принятыя м$ры предосторожности, сырость проникла въ домъ, и 
каждое утро при очисткВ конденсаторовь въ нихъ оказывалось по нф- 
скольку фунтовъ льду. На дворф со страшною силой бушевала, мятель. 
Вихрь подхватывалъ падавния сверху хлопья снфгу, и онъ падаль не 
вертикально, а почти горизонтально. Джэсперъ Гобсонъ приказалъ не 
отворять наружную дверь безъ крайней необходимости: вфтеръ, а съ 
нимъ вмфст$ и снфгь врывался съ такою силой, что моментально за- 
сыналъ коридоръ. Зимовникъ, такимъ образомъ, превращалея въ тюрьму, 
а его обитатели сдфлались настоящими узниками. 

Ставни были наглухо забиты. Во всЪхъ комнатахъ горфли лампы; 
и въ долме часы этой страшной ночи никому и въ голову не прихо- 
дило итти лечь спать. 

Мракъ ночи окуталъ своимъ покрываломъ землю, и ревъ бури, завы- 
вавшей на тысячу голосовъ, смфнило царствовавшее до сихъ поръ без- 
молые. Вфтеръ съ моря, врываяеь въ узый проходъ между домомъ и 
утесистымъ берегомъ, жалобно вылъ и стоналъ, какъ голодный звЪрь. 
Только теперь могли оцфнить колонисты, какъ прочно и хорошо вы- 
строенъ ихъ домъ, иначе онъ, по всей вфроятности, не выдержалъ бы 
этого страшнаго натиска, а теперь только вздрагиваль по временамъ, 
когда сильный порывъ вфтра потрясалъ его. Иъ счастью, торы снзга, 
нанесеннаго тЁмъ же вЪтромъ, вь значительной степени ослабляли 
силу вфтра и принимали на себя первые удары. Макъ-Нэнъь первое 


время боялся, что трубы, сложенныя изъ известковыхъ кирпичей, не’ 


выдержать этой непосильной для нихъ борьбы и повалятся подъ на- 
порами в$тра; но опасеня его не оправдались, и ‘все ограничилось 
тЪмъ, что колонистамъ приходилось довольно часто очищать занесен- 
ныя снфгомъ отверетя. 

Иногда среди завывавя бури раздавален влругъ необыкновенный 
трескъ, причину котораго долго не могла объяснить сеебЪ мистресъ По- 
лина Барнеттъ. Лейтенантъ объяснилъ ей, что этотъ грохоть проиехо- 
диль отъ падевя ледяныхъ горъ на океанф. Эхо повторяло трескъ, 
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похоямй на раскаты грома. Такой же’ грохотъ сопровождалъ и каждый 
провалъ въ какой-нибудь части ледяного поля, разе$давшагося отъ на- 
дешя ледяныхъ горъ. Нужно было очень свыкнутьея со всЪми уело- 
щями жизни въ этихь широтахъ, чтобы безъ страха прислушиваться 
къ тому, что творилось снаружи. Лейтенантъ Гобсонъ и его спутники 
были люди привычные, а остальные, т. е. собственно мистресъ Полина, 
Барнетть и Мэджъ, видя спокойныя лица мужчинъ, тоже довольно 
скоро приучили себя спокойно относиться къ этимъ явлешямъ. Къ тому 
же, во .время своихь прежнихъь путешестый, онф уже и не разъ 
имфли случай испытывать страшную силу урагановъ, пролетающихъ 
сорокъ лье въ чаеъ и опрокидывающихъ все, что ни попадалось имъ 
на пути! Но здфеь, на мые Батуретъ, ревъ бури и вой вфтра еели и 
казался немного страшнЪе, то только потому, что все это совершалось 
во мрак$ и сопровождалось снфжною мятелью. Вфтеръ, какъ бы силенъ 
онъ ни былъ, не могъ здфсь ничего разрушить; но зато енфгу могъ 
онъ нанести столько, что въ каве-нибудь двфнадцать часовъ зане- 
сеть и погребеть подъ однообразною и енфжною пеленой вс строешял 
фактори. 

Не зная, сколько именно времени продолжится это невольное за- 
ключен1е, колонисты рёшили прежде всего правильно устроить жизнь 
въ своей теплой й прочной тюрьм%. Вс они годами сжились и узнали 
другь друга, а потому и совместное существоваше не могло вызвать 
между ними ни ссоръ ни распрей. А зат$мъ, развз не такую же 
жизнь приходилось имъ вести зимою какъ въ форт$ Нредирятя, такъ 
и въ фортЪ Соединеня? Мистресъ Полина Барнеттъ, по крайней мЪрЪ, 
ничфиъ не выражала своего удивлешя, что обитатели форта Надежды 
до сихъ поръ ни разу не ссорились. 

Съ одной стороны, трудъ, пропорцюнальный силамъ и способностямъ 
каждаго, а съ другой — чтешя и игры въ часы досуга давали имъ воз- 
можность незамфтно и, выфетЪ съ тфмъ, прятно проводить время. Они 
шили для себя плалье, чистили сапоги, чистили ружья, которыя всегда 
должны были находиться въ блестящемъ порядк$ у охотниковъ, а тёмъ 
болфе у охотниковъ-солдатъ, издавали ежедневную газету подъ редак- 
щей лейтенанта, Гобсона, который подробно записывалъ всф, даже ма- 
лфйния, событя и дфлалъ ежедневно наблюденя, отмфчая состояше 
погоды, температуру, направлене вфтра, метеоры, которые особенно 
часто приходится видфть именно въ полярныхъ странахъ, и т. д. За- 
тфмъ шли уже работы собственно по дому: подметане комнатъ, еже- 
дневный осмотръ сложенныхъ въ магазины мфховъ, которые могла по- 
портить сырость; наблюдеше за регулярною топкой печей и исправностью 
трубъ и непрестанная борьба съ сыростью, заполняющей углы. Лейте- 
нантъ вывфсилъ вь большой зал расписаше работъ, отъ исполнешя 
которыхъ не могъ уклоняться никто изъ живущихъ въ форт®. Работы 
эти не могли особенно утомить никого, но обитатели форта никогда не 
сидфли сложа руки. Только одинъ Томасъ Блэкъ не зналъ и не под- 
чинялся никакимъ правиламъ; онъ развинчивалъь и собиралъ опять свои 
инструменты и провфряль астрономичесыя вычислен1я; онъ все время 
сидфлъ запершись въ своей комнат$ и на веБ лады проклиналъ бурю, 
не дававшую возможности заниматься астрономическими наблюденями. 
Затфмъ, что касается трехъ замужнихь женщинъ, то мистресъ Макъ- 
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Нэнъ няньчила своего ребенка, обрЪтавшагося въ вожделфнномъ здра- 
ви, а мистресъ Джолиффъ съ помощью мистресъ Райе и пристроив- 
-шимся къ нимъ „болтуномъ-капраломъ“ хозяйничали на кухни и, такъ 
сказать, зав$дывали питашемъ колонии. 

На отдыхъ въ будни назначались извЪстные часы, а по воскресень- 
ямь уже и совсфмъ не работали. Въ числЪ. развлечемй на первомъ 
план% стояло чтеше. Библя и зат$мъ н$еколько книгъ, все описаше 
путешествй, составляли всю’ библютеку форта; но этого, на первый 
взглядъ небольшого выбора книгъ, было вполнЪ достаточно для этихъ 
простыхъ людей. Читала обыкновенно мистресъ Полина Барнеттъ и всЪ 
слушали ея мастерское чтеше съ истиннымъ наслаждешемъ. Разсказы о 
путешестыяхъ, а особенно библейскя истори прюбрБтали особую пре- 
лесть, когда она своимъ. трогательнымь и выразительнымъ толосомъ 
прочитывала главу изъ священной книги. Воображаемыя лица, леген- 
дарные терои, какъ живые вставали передъ глазами впечатлительныхь 
слушателей! Поэтому нфтъ. ничего удивительнаго, что колонисты съ 
особеннымъ удовольстыемь сифшили въ обычный часъ въ большую 
залу и съ истерившемьъ ожидали тамъ момента, когда мистресъ Бар- 
неттъ откроетъ книгу. НезамЪтно для самой себя, ‘она’ сдЪлалась ду- 
шой этого маленькаго мрка; она учила другихь и въ то же время учи- 
лась сама, высказывая свое мнфи!е и разспрашивая 0 томъ, чего не 
знала. Стоило только обратиться къ ней съ какою-нибудь просьбой, и 
она тотчасъ же сиъшила исполнить ее. Она соединяла въ себф веЪ 
прелести женщины, вмфетЪ съ неукротимою энермей мужчины, и это 
придавало ей двойную цЪну въ глазахь суровыхъ солдатъ, которые 
обожали ее и готовы были пожертвовать за нее своею жизнью. Надо 
еше замЪтить, что мистресъ Полина Барнетть жила той же жизнью, 
какъ и всЪ остальные колонисты: она не запиралась въ своей каютк\, 
а принимала посильное учасл1е во веЪхъ работахь товарищей по зи- 
мовнику; а въ часы отдыха никто лучше ея не умЪлъ оживить обще- 
ство и затронуть такой вопросъ, который одинаково быль интересенъ 
всфмъ присутствующимъ. Благодаря ей, колонисты не знали скуки, и въ 
форт Надежды не оставались праздными ни руки ни языкъ. Работа 
кипЪла у нихъ въ рукахъ, и въ то время, какъ за стфнами дома бу- 
шевала  выюга, въ каминЪ ярко пылаль огонь, и собравииеся въ кру- 
жокъ усталые колонисты вели оживленную бесфлу. Хорошее раеполо- 
жене духа отзывалось и на здоровьБ колониетовъ, потому что скука— 
главный врагь въ борьбЪ человЪка съ полярною стужей и частенько 
является причиной многихъ бол3зней. 

Какъ ни хорошо чувствовали себя колонисты въ своей теплой тюрьмЪ, 
но на воздухЪ имъ казалось, должно-быть, еще лучше; а между тЪмъ, 
уже цфлыхь трое сутокъсидфли они въ заключеши, и даже приблизи- 
тельно никто не могъ сказать, когда прекратится свирфиствовавшая 
снаружи буря. Лжэсперъ` Гобсонъ выходилъ изъ себя. Нужно было во 
что бы то ни стало освЪ$ жить испорченный воздухъ: лампы начинали уже 
тускло торфть въ этомъ зараженномь углекислотой воздухЪ. Сначала 
хот$ли было для этого воспользоваться воздушными насосами; но ока- 
залось, что трубы забиты сверху енфгомъ, которымъ былъ засыпанъ весь 
домъ. Въ виду невозможности пустить въ дЪло вентиляторы, нужно было 
поискать и придумать другое какое-нибудь средетво. ПосовЪзтовавшись 
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съ сержантомъ Лонгомъ, лейтенанть р$шилъ 93-го ноября открыть 
окно, пробитое въ лицевой стфнЪ, въ конц коридора, потому что съ 
этой стороны вЪтеръ дулъ не такъ сильно. 

Но осуществить это оказалось дЪломъ далеко не легкимъ. Окно, 
правда, отворялось внутрь, но зато ставень, плотно притиснутый сугро- 

























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































..накинувъ мертвую петлю, они вытащили его общими силами... (Стр. 137.) 


бами навалившаго снфга, не поддавалея никакимъ усилямъ и еге, въ 
концф концовъ, пришлось снять съ петель. Зат$мъ, вооружившиеь кир- 
ками и лопатами, принялись отгребать снфгъ. СнЪгъь въ этомъ мЪетЪ 
лежалъ слоемъ не меньше десяти футовъ, и рабоще должны были про- 
бить н$что въ род траншеи въ этой рыхлой массЪ, чтобы дать до- 
стушь свЪжему воздуху. 

Какой печальный видъ представлялъ мысъ Батурстъ и окружавшая 
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его равнина! Часы показывали полдень, и на юг$, на горизонт, видн$- 
лась блёдная полоса свфта. Морозъ былъ не такъ силенъ, какъ это 
можно было бы предполагать, и термометръ Фаренгейта показывалъ всего 
пятнадцать градусовъ выше нуля (9° ниже нуля по Цельзию). Но зато 
вьюга ревЪла съ ужасною силой, и вфтеръ, навфрное, свалилъ бы съ 
ногъ и лейтенанта и его спутниковъ, если бы они не стояли по поясъ 
въ енфгу, что и давало имъ возможность сопротивляться порывамъ вфтра. 
Снфгъ билъ имъ въ лицо, слЗпилъ глаза, они не могли ни говорить 
ни открыть глазъ. Пробудь они тутъ хоть съ полчаса, ихъ навфрное 
совсфмъ занеело бы снЪгомъ. Кругомъ все исчезло подъ однообразною 
бфлою пеленой: отъ частокола не видно было и слфдовъ, дома не было 
видно тоже, — его замело весь снгомъ, и только голубоватый дымокъ, 
тонкою струйкой вившййся кверху, выдавалъ присутстйе челов ческаго 
жилья въ этомъ м$етф. 

Понятно, что не только мистресь Полина Барнеттъ, но даже и 
привычные ко всему солдаты не могли долго оставаться наружф. Но 
какъ ни мало пробыла путешественница на свЪжемъ воздух, она все 
же имфла время разсмотр$ть развертывавшуюся предъ ней печальную 
картину и получить ясное поняте о томъ, что такое буря зимой за 
полярнымъ кругомъ. Возвращаясь въ домъ, она уносила съ собою не- 
изгладимое воспоминане о только что пережитыхъ минутахъ. 

Воздухъ въ дом освфжилея въ нЪсколько минутъ, и поэтому послЪ 
ухода мистресь Полины Барнетть за ней слфдомъ сейчась же посп$- 
шили и всф остальные. Окно затворили и даже ухитрились какимъ-то 
способомъ приладить ставень; но съ этого времени, по приказан!ю лей- 
тенанта, его отворяли на нфеколько минутъ ежедневно какъ для осв%- 
жения, такъ и для того, чтобы ежедневно прочищать вырытый въ снфгу 
тоннель. 

Такъ прошла цфлая недЪля. Къ счастью, какъ на псарн%, такъ и 
у оленей имЪлся обильный запасъ корму, и пока о нихъ можно было 
не безпокоиться. Невольные плфнники продолжали сидЪть въ заключе- 
ни. Какъ ни старались лейтенантъь и мистресъь Полина Барнеттъ раз- 
влекаль скучавшихъ солдатъ, но этимъ людямъ, привыкшимъ цЪлые 
дни находиться на свЪжемъ воздух, казалось очень тяжелымъ заклю- 
чене въ комнатЗ. ИмЪвиия такой усп$хъ въ началВ литературные ве- 
чера замфтно начинали имъ надофдать, точно такъ же какъ и игра 
въ „стЮБаео“ *). Вечеромъ, укладываясь спать, они мечтали только 
объ одномъ, что, авось, къ утру буря утихнетъ, и имъ можно будетъ выйти 
изъ тфеной клЪтки, куда загнала ихъ непогода. Но мечты пока такъ и’ 
оставались мечтами. Снфгъ шелъ не переставая и наваливалъ новые 
сугробы кругомъ дома; съ океана то и дфло доносился грохотъ рушив- 
шихся ледяныхъ горъ; в8теръ гналъ обратно въ комнаты дымъ, кото- 
рый глыбами стлался по всему помфщен!юо, вызывая у обитателей силь- 
ный кашель. Словомъ, метель вовсе и не думала пока утихать и н%ко- 
торымъ начинало казаться даже, что такъ будетъ продолжаться до са- 
мой весны! 

Наконецъ, 28-го ноября стр$лка барометра анероида, находившагося 
въ большой зал, начала колебаться, предвёщая скорую перемзну по- 


*) Карточная игра, сильно распространенная въ Америкё. 
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годы. Въ это же время термометръ, висфвный на дворЪ, показывалъ 
всего четыре градуса ниже нуля (10° ниже нуля по Цельз!ю). Все это 
были вфрные признаки скорой перемфны цогоды къ лучшему. И на 
самомъ дфлЬ, 29-го ноября обитатели форта Надежды, проснувшись 
утромъ, по одной только тишинф, царившей наружф, могли бы дога- 
далься, что буря прекратилась. 

Вс спъшили какъ можно скорфе выбраться на воздухъ! Такое же- 
лан!е было, впрочемъ, вполнф понятно: имъ в$дь столько времени при- 
шлось высидфть въ заключени ‘въ четырехъ ст$нахъ. Дверь нельзя 
было отворить, и поэтому пришлось вылЪзти наружу въ окно и расчи- 
стить сугробы снзга. Но разгребать эти. сугробы оказалось дфломъ да- 
леко не такимъ легкимъ, какъ могло казаться сначала. Морозъ сковалъ 
снфгъ въ твердую массу, и работники должны были пробивать въ ней 
траншею кирками. 

Впрочемъ, надо отдать справедливость, всВ работали съ такимъ 
усерллемъ, что черезъ полчаса траншея уже была готова, и дверь отво- 
рена. А затЪмъ всЪ, и мужчины и женщины, за исключешемъ одной 
только мистресъ Макъ-Нэпъ, высыпали на внутрены!й дворъ. 

Морозъ былъ, въ сущности, очень сильный, но благодаря наступив- 
шему затишью, этотъ холодъ не особенно рЪфзко давалъ себя чувство- 
вать. Несмотря на это, прежде ч$мъ выйти изъ теплаго жилья на мо- 
розъ, необходимо было принять извфстныя предосторожности, чтобы 
легче выносить температуру почти въ 54° (30° по Цельз!ю). 

Въ это время было ровно восемь часовъ утра. Все небо, начиная 
съ зенита, гдз сяла полярная звфзда, и кончая горизонтомъ, было 
сплошь ус$яно прекрасными яркими созвфздлями. Глядя на это усфян- 
ное зв$здами небо, казалось, что видишь ихъ цфлые миллюны, тогда 
какъ, на самомъ дЪлЪ, невооруженнымьъ глазомъ ихъ можно видЪфть 
не болфе пяти тысячъ. Томасъ Блэкъ просто съ ума сходилъ отъ вос- 
торга, любуясь этимъ чуднымъ зр$лищемъ, и даже захлопалъ въ ла- 
доши, точно аплодируя... И если сказать правду, то астроному было 
чЪмъ и восхищаться: по всей вфроятности, ему въ первый разъ въ жизни 
приходилось видЪть такое чистое безоблачное небо. 

Въ то время, пока Томасъ Блэкъ, не интересовавпийся ничЪмъ, что 
не касалось астрономи, не спускалъ глазъ съ небеснаго свода, его бо- 
ле практичные товарищи направились къ оградЪ. Итти, собственно 
товоря, было бы очень не трудно, потому что снЪгъ не проваливался 
подъ ногами, но онъ такъ скипВлея въ одну массу, что казался глад- 
кимъЪ, ТОлько Что натертымъ паркетомъ, и не привыки!е разгуливать 
по паркету солдаты скользили и то и дфло падали. 

Н%тъ надобности, конечно, говорить, что весь дворъ занесло снф- 
гомъ. И только одна крыша н$сколько выдавалась надъ бЪлою совер- 
шенно горизонтальною поверхностью занесеннаго снфгомъ двора. Ограда 
тоже вся утонула въ снфгу, и отъ нея чуть виднзлись только одни за- 
остренные концы кольевъ, Такой заборъ, конечно, не могъ воспрепят- 
ствовать проникнуть на дворъ фактори даже самому маленькому звЗрьку! 
Но что же дЪлать? Не могли же колонисты отгрести отъ ограды снЪфгъ, 
лежавиий слоемъ толшиною въ десять футовь и при этомъ еще на та- 
комъ большомъ пространств! Самое большое, что они ‘могли бы сдф- 
лать, это — очистить оть снфга переднюю часть двора такимъ образомъ, 
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чтобы образовался ровъ, который до нфкоторой степени могъ бы защи- 
щать ихъ отъ враговъ. Но зима только что началась, и, судя по сил 
бури, свир$пствовавшей въ посл дне дни, можно было опасаться, что 
такая же буря повторится и въ н$еколько часовъ засыплетъ ровъ. 

Въ то время, какъ лейтенанть осматривалъ ограду, которая не могла, 
уже больше служить надлежащею защитой главному дому до тВхъ поръ, 
пока солнечные лучи не растопять снфжный покровъ, мистресъ Джо- 
лиффъ вдругъ вскрикнула: 

— А наши собаки! А наши олени! 

Маленькая жена капрала какъ разъ во-время напомнила о су- 
шествован!и собакъ и оленей, о которыхъ они, по какой-то необъясни- 
мой причин, точно забыли въ первыя минуты освобождешя отъ плфна. 
„Ооб-Воцзе“ и хлфвъ для оленей были гораздо ниже дома, и поэтому 
ихъ, навфрное, совсзмъ занесло снфгомъ; а если это такъ, то очень 
возможно, что б$дныя животныя терпятъ страшную нужду и, можетъ- 
быть, даже задыхаются отъ недостатка свЪжаго воздуха. И вс спЪ шили 
теперь узнать, что дфлается съ ихъ четвероногими друзьями: одни 
бросились къ собакамъ, а друше, съ мистресь Джолиффъ во главф, 
устремились къ оленямъ. Ледяная стЪна, соединявшая сЪверный уголъ 
дома со скалой, оказалась отличною защитой для обоихъ зданий, и, бла- 
тодаря этому, толщина снЪфжнаго слоя вокругъ нихъ не превышала че- 
тырехъ футовъ. СнФгу здФеь было такъ мало, что даже устроенныя въ. 
стЪнахъ отверстйя, въ видЪ оконъ, оказались незанесенными снЪгомъ. 
И олени и собаки выглядывали совершенно здоровыми; и собаки, какъ 
только отворили дверь, съ громкимъ лаемъ бросились наружу и при- 
нялись кувыркаться по снЪгу, что, какъ извфетно, считается призна- 
комъ хорошаго расположен1я духа у этихъ животныхъ. 

Однако, холодъ давалъ себя сильно чувствовать, и посл часовой 
прогулки каждый сталь помышлять о томъ, какъ бы ему поскорфй 
вернуться въ большую залу, гдз теперь такъ весело пылаетъ огонь въ 
каминф. Собственно говоря, имъ на дворЪ пока и дфлать было нечего. 
Западни и ловушки скрыты подъ слоемъ снфга, толщиною въ десять 
футовъ, и было бы положительно безумемъ итти ихъ осматривать. По- 
этому рёшили вернуться домой. Окно, конечно, затворили, и, наскоро 
сбросивь съ себя верхнее платье, всЪ сп$шили занять свое мЪсто за 
столомъ, потому что наступило время обЪда. 

Темой разговора за столомъ, само собою разумФется, служила бы- 
страя перемЗна погоды, сопровождавшаяся сильнымъ морозомъ, сковав- 
шимъ въ одну твердую массу выпавпий снфзгъ. Посл днее очень не 
нравилось колонистамъ, потому что до извфстной степени угрожало 
безопасности форта. 

— Но, мистеръ Гобсонъ, — обратилась къ нему съ вопросомъ ми- 
стресъ Полина Барнетть, — вы забываете, что въ начал зимы велфдъ 
за морозами очень часто наступаетъ оттепель, и тогда вся эта масса 
снфгу въ нфсколько дней обратится въ воду. 

— Н$ть, миледи, — отвЪчалъ лейтенантъ, — мы не имфемъ никакого 
основан!я ждать оттепели въ это время года! Напротивъ, я думаю, что 
температура понизится еще, и даже на-дняхъ... Очень жаль, что мы не 
успфли расчистить енфгьъ, пока онъ быль еще рыхлый. 

— Что такое? Вы думаете, что скоро будетъ еще холодн®й? 
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— Разумфется, миледи. Что такое 4° ниже нуля по Фаренгейту 
(20° ниже нуля по Цельзно) для такой высокой широты! 


_ — Что же бы это было, если бы мы достигли полюса? — полюбо- 
пытствовала спросить мистресъ Полина Барнеттъ. 


— КВакъ вамъ сказать, миледи, по-моему, полюсъ далеко не самый 
холодный пунктъ земного шара: мноше ученые изсл$дователи утвер- 
ждають и, прибавлю, не безъ основан1я, что тамъ должно быть свобод- 
ное море. Существуетъь даже гипотеза, что м%стность съ наиболфе низ- 
кою среднею температурой лежить на девяносто-пятомъ меридланф и 
семьдесятъ-восьмомъ градус$ сВверной широты, то-есть на берегахъ с%- 
верной Георги. Тамъ средняя годовая температура равняется всего 
только 2° ниже нуля по Фаренгейту (19° ниже нуля по Цельз!ю), и, 
благодаря этому, этоть пунктъ носить спещальное назван!е „полюса, 
холода“. 

— Но вы забываете, мистеръ Гобсонъ, — векричала мистресъ По- 
лина Барнеттъ, — что мы находимся въ разстоянм восьми градусовъ 
отъ этого ужаснаго м$ста. 

— Да, — отвЁчаль Джэслеръ Гобсонъ, — и поэтому здфеь, на мысЪ 
Батурстъ, мы не будемъ такъ страдать отъ холода, какъ если бы мы 
находились въ «верной Георми! Но я вздь и напомниль вамъ о по- 
люсф холода только зат$мъ, чтобы сказать, что его отнюдь не слФдуетъ 
смЪшивать съ полюсомъ земного шара, особенно же, когда дло идетъ 
о понижеши температуры. Кром$ того, сильное понижен!е температуры 
случалось, да случается и теперь во многихъ пунктахъ земного шара... 
но только холода, вирочемъ, тамъ продолжались недолго. 

— А въ какихъ именно м$стахъ, мистеръ Гобсонъ? — спросила, ми- 
стресъ Полина Барнеттъ, — Ув$ряю васъ, что теперь меня больше 
всего интересуетъ вопросъ о холодф. 

— Насколько мн помнится, — продолжалъ, улыбаясь, лейтенантъ 
Гобсонъ, — изслВдователи арктическихъ странъ во время путешествй, 
между прочимъ, замЪтили, что на островз Мельвиля температура по- 
нижалась до шестьдесятъ-одного градуса ниже нуля, а въ порт Фе- 
ликса даже до шестидесяти-пяти градусовъ. 

— Но в$дь и островь Мельвиля и порть Феликсъ лежатъ выше 
мыса. Батуретъ? 

— Вонечно, миледи, но въ н$которыхъ случаяхъ широта мфста, 
почти не играетъ никакой роли. Сильные холода зависятъ отъ различ- 
ныхь климатическихь условй и, если я не ошибаюсь, въ 1845 году... 
Сержантъ Лонгъ, вы были тогда въ форт .Соединен!я? 

— Да, господинъ лейтенантъ, — отвфчалъ сержантъ Лонгъ. 


— Хорошо. А не припомните вы, не было ли въ январф того года 
очень сильныхъ холодовъ? : 

— Такъ точно, господинъ лейтенантъ!— отвфчалъ бравый служака.— 
Я до сихъ поръ хорошо помню, что термометръ показывалъ семьдесятъ 

о ‚ . 

градусовъ ниже нуля (50° Т ниже нуля по Цельз!ю). 

— Какъ, — съ удивленемъ вскрикнула мистресъ Полина, Барнетть,— 
семьдесятъ градусовъ ниже нуля въ фортЪ Соединеня, на Большомъ 
МедвЪжьемъ озерЪ!? 
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— Да, миледи, — отв$чалъ лейтенантъ, — и замВтьте, всего только 
на шестьдесятъ-пятомъ градусВ сфверной широты. А вёдь подъ этой 
же самой параллелью лежать Христавя и. Петербургъ! 

— Значитъ, по-вашему, мистеръ Гобсонъ, намъ предстоитъ пере- 
носить здфсь еще большй холодъ. 

— Да, миледи! Но это такъ естественно, и надо ожидать всего, 
когда зимуешь въ арктическихъ странахъ! 

29-го и 30-го ноября холода стояли все таые же сильные, и коло- 
нисты должны были усиленно топить печи, потому что стЪны про- 
мерзли, а по угламъ даже выступилъ снфгъ. Вирочемъ, печи были сло- 
жены на славу, и, несмотря на сильную стужу на дворф, въ комнатахъ 
было сравнительно тепло, и ртуть въ термометрЪ держалась на пяти- 
десяти-двухъ градусахъ (10° выше нуля по Цельзио). 

Не обращая вниман!я на низкую температуру, Томасъ Блэкъ хо- 
тфль заниматься астрономическими наблюден1ями: онъ боялся, что 
вдругъ въ одинъ прекрасный день, или, лучше сказать, въ одну пре- 
красную ночь снфжныя облака покроютъ ясный небесный сводъ, усф- 
янный мирадами звфздъ. Ему хот$лось, главнымъ образомъ, заняться 
изслфдован1емъ нЪкоторыхъ звФздъ, особенно ярко сверкавшихъ въ зе- 
нитф. Но ему недолго, или, лучше сказать, сово$мъ не пришлось за- 
ниматься астрономическими наблюдешями. Инструменты буквально 
„жгли“ ему руки, и волей-неволей, а ему пришлось пока убрать до 
поры до времени къ себЪ въ каюту весь походный арсеналъ астронома 
Гринвичской обсерватор!и. 

Но если ему нельзя было разсматривать звфзды въ телескопъ, это 
вовсе не значило, что сЪверная природа имЪфла что-нибудь противъ 
Томаса Блэка и не хотфла давать пишу любознательному уму астро- 
нома: онъ имЪлъ возможность любоваться сначала ложной луной, а 
потомъ и еще болфе эффектнымъ зр$лищемъ, — сфвернымъ сянемъ. 

Ложная луна или лунное кольцо появилось на небЪ въ видз бЪлаго 
круга, окаймленнаго бл$дно-красною полосой. Этотъ свЪтянИй ободокъ 
вокругь луны образуется вел$детые преломления лунныхь лучей въ 
маленькихъ призматическихъ ледяныхъ кристалликахъ, носящихся въ 
воздухВ; онъ имфль въ дламетрВ около сорока-пяти градусовъ. Ночное 
свЪтило ярко блистало въ центрз этой короны, которая въ общемъ 
была очень похожа на прозрачныя дуги лунныхъ радугъ. 

ДвЪ недфли спустя, великолфиное сфверное яве, описавъ дугу 
болфе чфмъ въ сто географичеескихъ градусовъ, раскинулось на свер- 
ной сторонф горизонта. Вершина дуги приходилась какъ разъ на 
магнитномъ мерид1ан%, и, по странной случайности, много разъ наблю- 
даемой вь менфе высокихъ широтахъ, блестящая дуга переливалась 
всеми цвфтами радуги, при чемъ особенно р$зко выдфлялея красный 
цвътъ. Вь нфкоторыхъ мЪфетахъ звфзды, казалось, плавали въ крови. 
Изъ туманнаго центра расходились огненные потоки, изъ которыхъ 
нфкоторые поднимались даже выше зенита и затмевали блфдный 
свЪтъ луны, какъ бы купавшейся въ электрическихъ волнахъ... Лучи 
дрожали, какъ будто подъ вмяшемъ колебаня воздушныхь волнъ. 
Челов%ку, не видфвшему сЪвернаго чяня, трудно даже и приблизи- 
тельно представить себЪ все великол$ ше этого чуднаго зр$лища, являю- 
шагося во всемъ своемъ блескЪ только на крайнемъ сЪвер$ земного 
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шара. Черезъ полчаса, приблизительно, свфтившаяся дуга вдругъ по- 
тускнзла, и полярная ночь снова вступила въ свои права. Произошло 
все это тажъ быстро и такъ неожиданно, что можно было подумать, 
будто чья-то невидимая рука моментально прервала течеше электри- 
ческаго тока, дававшато таве чудные св$товые эффекты. 


С3верное сляше, впрочемъ, потухло какъ разъ во-время, по крайней 
мЪрЪ, для Томаса Блэка: еще пять минутъ, и асгрономъ навфрное за- 
мерзъ бы на мЪет$. 


АВА 
Посфщенге сос$ дей. 


Наконець, со 2 декабря какъ будто стало потеплФе. Появлене лож- 
ныхъ лунъ служило вфрнымъ признакомъ, въ значени котораго не 
могь ошибиться ни одинъ метеорологъ. Он доказывали присутетве 
извъстнаго количества водяныхъ паровъ въ воздух; и на самомъ 
дЪлЪ, барометръ понемногу сталъ понижаться, между тфмъ какъ термо- 
метръ постепенно поднялся до пятнадцати градусовь по Фаренгейту 
(9° ниже нуля по Цельз!ю). 

Такая температура, по всей ‚вЪроятности, показалась бы далеко не 
высокой для обитателей умфреннаго пояса, но сЗверяне переносили ее 
легко. Къ тому же погода стояла довольно тихая, безвфтреная. Лей- 
тенантъ Гобсонъ, замфтивъ, что верхнй слой снфга сталъ какъ будто 
рыхлфе, приказалъ расчистить сугробы енфга съ наружной стороны 
ограды. Рабоче, подъ командой Макъ-Нэпа, ревностно принялись за 
дфло, и въ нфсколько дней исполнили приказан!е своего начальника. 
Остальные солдаты и охотники т$мъ временемъ выкапывали изъ-подъ 
снфга западни и ловушки и снова разставили ихъ какъ слфдуетъ. На 
енфгу, кругомъ форта, видн$лось множество сл$довъ пушныхъ звЗрей, 
бродившихъ въ окрестностяхъ мыса Батурстъ, и это подавало надежду, 
что, мучимые голодомъ, они будуть попадаться довольно часто въ ло- 
вушки на приманку. 

По сов$ту охотника Марбра, устроили, между прочимъ, также 
и спещальную западню для поимки оленей. Для этого вырыли яму 
въ десять футовъ въ ширину и длину и двфнадцать въ глубину. 
Сверху эту яму прикрыли доской, которая поднималась и опускалась 
велфдстые своей собственной тяжести; доску положили такъ, что она 
совершенно прикрывала собой яму. Олень, для приманки котораго 
аккуратно раскладывается на одномъ концз доски немного сухой 
травы и вётокъ, ступая на доску, долженъ былъ обязательно прова- 
литься въ яму и уже не могъ никакими судьбами выкарабкаться изъ 
нея. Нечего, конечно, и объяснять, что балансирующая доска послЪ 
паденя оленя въ яму автоматически снова принимала свое прежнее 
положене, и такимъ образомъ въ эту западню можно при удач ной- 
мать не одного, а нфеколько оленей. Работая надъ устройствомъ за- 
падни, Марбру, конечно, было очень трудно рыть яму въ мерзлой 
земл$. Но это было утомительно, и только; зато какъ же было велико. 
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удивлен!е какъ его самого, такъ и Джэспера Гобсона, когда на глубинЪ 
пяти футовь ‘кирка вдругъ ударилась со звономъ въ твердый, какъ 
скала, ледяной пластъ, казавиййся къ тому же очень толетымъ. 


— По всей вфроятности, — замтилъь лейтенантъ Гобсонъ, внима- 
тельно осмотр$въ яму, — въ этой части м$стности много лфть тому на- 
задъ стояли сильные и продолжительные холода, а зат$мъ песокъ и 
наносная земля мало-по-малу покрыли ледяную массу, которая, какъ я, 
по крайней мфрф, думаю, лежитъ уже прямо на гранитномъ слоЪ. 


— Должно-быть, тавъ, господинф лейтенантъ, —отвфчаль охотникъ;— 
ну, да для насъ это не имфетъ ровно никакого значен1я, и западня отъ 
этого ничуть не хуже. СкорЪй даже наоборотъ, потому что разъ сюда 
попадетъ олень, ему уже не выбраться ни за что на верхъ по глад- 
кимъ ст$нкамъ, прорубленнымъ во льду. 


Марбръ былъ совершенно правъ, говоря такимъ образомъ, и къ 
тому же очень скоро представился случай, блистательно подтвердивиий 
его теор!ю. 

Случилось это 5 декабря. Въ этотъ день, осматривая ловушки, они 
подошли также и къ западнф для оленей; остановились и стали при- 
слушиваться. 

— Животное, которое попалось туда, совс$мъ не похоже на оленя, — 
проговорилъ Марбръ. — Ты знаешь, какой звфрь попался въ нашу за- 
падню? 

— Медвфдь!— отвЪчалъ Сабинъ. 

— Да, — подтвердиль Марбръ, глаза котораго блествли отъ удо- 
ВОЛЬСТВИЯ. 

— Что жъ, мы отъ этого не въ убытк!— проговорилъ Сабинъ. — 
По-моему, медвздь ничЪмъ не хуже оленя, и кусокъ жареной медв$- 
жатины стоитъ оленьяго мяса, а потомъ мы получимъ еще и шкуру 
въ придачу. Идемъ скорЪй! 

Оба охотника были вооружены. Ружья ихъ, правда, были заряжены 
дробью, но они перезарядили ихъ пулями и могли бы сражаться съ 
медв$демъ даже и въ открытомъ бою. Доска, сдфлавъ свое дЪло, опять 
поднялась и прикрывала отверсте ямы: зато приманка исчезла и, по 
всей вфроятности, упала въ яму. 


Марбръ и Сабинъ подошли къ западн%, подняли доску и заглянули 
въ самую глубь ямы. Ворчанье усилилось. Оказалось, что въ западню 
и на самомъ дфлЪ попался медвфдь. Въ углу лежала какая-то неопре- 
дЪленная масса, настоящая груда бЪлаго мЪ$ху, едва замтная въ 
темнот$, съ устремленными на охотниковъ двумя блестящими глазами. 
Бока ямы были сильно исцарапаны когтями, и будь яма вырыта въ 
земл$, а не вырублена во льду, медвЪдь, по всей вфроятности, вы- 
брался бы наружу. Но тутъ, несмотря на, вс его усил1я, его лапы только 
скользили по гладкимъ ледянымъ стфнкамъ, и все, что ему удалось 
&едфлать, это только немного расширить свою тюрьму. Выбраться изь 
нея онъ не могъ никакими судьбами. 


Убить медвдя при такихъ усломяхьъ не представляло, конечно, 
ни малёйшаго труда. ДвЗ пули въ одну минуту свели всф счеты съ 
грознымъь хищникомъ полярныхъ странъ, и теперь оставалось только 
придумать, какъ вытащить изъ ямы довольно-таки тяжелую медвзжью 
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тушу. Посовфтовавшись между собою, охотники р$5шили итти за по- 
мощью въ фортъ Надежды, и затЪмъ уже возвратились къ западнВ съ 
десятью товарищами. Прикр$пивъ блокь и накинувъ мертвую петлю 
медв$лю на шею, они вытащили его общими силами. Медв$дь оказался 
громаднаго роста, въ шесть футовъ, и долженъ быль вЪеить, по край- 


























...увидфвъ ребенка, она подбЪфжала къ нему... (Стр. 140.) 


ней мЪфрф, шестьсотъ фунтовъ. Судя по его сплюснутому черепу, удли- 
ненному туловищу, короткимъ и слегка загнутымъ когтямъ, тонкой 
морд и совершенно б$лому, безъ отмфтины, м$ху, онъ принадлежалъь 
ЕЪ порол$ .бЪлыхь медвфдей. Съфдобныя части убитаго звфря были 
вырфзаны на мфстЪ и препровождены къ мистресъ Джолиффъ; съ этого: 
дня за столомъ ежедневно подавалась жареная медвЪжатина и, надо 
замфтить, въ очень большом количеств®. 
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Въ течеше сл$дующей зат$мъ недЪфли западни и ловушки дЪфйство- 
вали довольно успЪфшно. За это время попалоеь до двадцати штукъ 
куницъ съ новымъ зимнимъ м$хомъ, зато лисицъ попалось всего двь 
или три штуки. Хитрыя животныя отлично понимали назначене такъ 
предупредительно разставленныхь ловушекъ и или обходили ихъ, или 
же, взрывъ землю возлЪ капкана, утаскивали приманку; мало того, даже 
и попавшись въ капканъ, онф, все-таки, ухитрялись какими-то имъ 
однЪмъ извЪстными способами освобождаться изъ него. Это страшно 
бВсило Сабина, и охотникъ не разъ товомилъ, что тавя уловки „не 
дфлаютъ чести порядочной лисиц“. 

Около 10-го декабря подулъ юго-западный вётеръ, и снова пошелъ 
снЪгъ. Снфгь шелъ, въ сущности, небольшой; но скверно было то, что 
онъ сейчасъ же замерзаль и леденфлъ, благодаря морозу. А такъ какъ 
при этомъ дуль еще и сильный вфтеръ съ моря, то погода дфлалась 
почти невыносимой, и колонисты должны были снова запереться въ 
домВ и приняться за прерванныя работы. Джэсперъ Гобсонъ на всявй 
случай роздалъ людямъ известковыя лепешки и лимонный сокъ, находя 
употреблене этихъ антискорбутныхъ средствъ крайне необходимымъ 
въ виду постояннаго холода и сырости. Впрочемъ, среди обитателей 
форта Надежды до сихъ поръ не было еще ни одного больного съ 
признаками скорбута. Благодаря строгому соблюдению установленныхъ 
гиНеною м$ръ предосторожности, вс были совершенно здоровы. 

Наступила глубокая полярная ночь. Приближалось зимнее солнце- 
стояне,— время, когда дневное свзтило находится въ наибольшемъ 
склонеши къ горизонту сфвернаго полушадя. На юг$ обширныя б$лыя 
равнины только слегка выдФлялись въ полночныхъ сумеркахъ. Печаль- 
ное зрёлище для глаза представлялъ, этотъ полярный край, окутанный 
мракомъ. Джэсперъ Гобсонъ уже не такъ теперь боялся нападен1я ди- 
кихъ звфрей посл того, какъ отгребли снфгъ отъ ограды, хотя въ это 
время и частенько приходилось имъ слышать грозное ворчане страш- 
ныхъ полярныхъ медвздей. Что же касается возможности прибыт!я въ 
эти м%ста индЪйцевь или канадскихъ охотниковъ, то этого нечего было 
бояться въ такое время года. 

А между т$мъ, какъ разъ въ это самое время произошло событте, 
которое, по справедливости, можно было назвать самымъ интереснымъ 
эпизодомъ за время зимовки и которое въ то же время служило дока- 
зательствомъ, что даже и среди зимы въ эти пустынныя страны могутъ 
забрести люди. Челов$ческя существа бродили еще по взморью, зани- 
маясь охотой на моржей и устраивая для себя жилье подъ снзгомъ. 
Они принадлежали къ племени. „пожирателей сырой рыбы“ *), стран- 
ствующему по крайнему с$веру Америки отъ Баффинова залива до Бе- 
рингова пролива и, какъ кажется, уже не ветр$чающемуся южнзе Не- 
вольчичьяго озера, которое составляетъь южную границу. 

Утромъ, 14-го декабря, или, вфрн%е сказать, въ 9 часовъ утра, сер- 
жантъ Лонгъ, возвратившись изъ обхода по взморью, закончилъ свой 
докладъ лейтенанту сл6дующими словами: 

— Если только глаза меня не обманули, я почти нав$рное могу 
доложить вамъ, что какое-то племя дикарей расположилось лагеремъ 


*) Буквальный переводъ слова „эскимосъ“. 
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въ четырехъ миляхъ отъ форта, близъ небольшого выступа, находяща- 
тося въ этой мЪстности. 
— А вы не узнали, кто эти дикари? — спросилъ Джэсперъ Гобсонъ. 
— Это или люди, или моржи, — отв$чалъ сержантъ Лонгъ, — дру- 
гого ничего не можетъ быть 


Бравый сержантъ, надо думать, очень удивился бы, если бы кто- 
нибудь сказаль ему, что между эскимосами и моржами разница вовсе 
ужъ не такъ мала, какъ ему кажется. Вирочемъ, въ свое оправдане 
онъ могъ бы, пожалуй, сослаться на авторитетное мнён!е н$которыхь 
извЪстныхь ученыхъ, которые юмористически разсматривали эскимо- 
совъ, какъ переходную ступень оть человЪка къ тюленю. 


Лейтенантъ Гобсонъ, мистресъ Полина Барнеттъ, Мэджъ и еще н%- 
сколько челов$къ сейчасъ же собрались итти знакомиться съ неждан- 
ными гостями. Одфвшись потеплфе, набросивь капюшоны на голову и 
захвативъ съ собой, на всяый случай, ружья и топоры, вышли они 
изъ дому и ифшкомъ быстро направились по берегу океана къ тому 
мфсту, гдф сержантъ Лонгъ открылъ хижины эскимосовъ. 


Узвй сериъ луны, которая была въ послфдней четверти, бросалъ 
слабый свЪтъ на ледяное поле. Съ момента выхода изъ дома прошелъ 
уже цфлый часъ, а эскимосовъ все еще не было видно, и лейтенантъ 
начиналь уже думать, что сержантъ ошибся или же, вместо людей, 
видфлъ, на самомъ дфль, моржей, которые давнымъ-давно нырнули въ 
свою родную стихю чрезъ пробитыя ими же самими отверстя во льду. 


Но какъ разъ въ эту минуту сержантъ Лонгъ указалъ своему на- 
чальнику на сфроватый дымокъ, поднимавиИйся надъ вершиной хол- 
мика, по внфшнему виду очень похожаго на ледяной или снЪговой до- 
микъ, устраиваемый эскимосами зимой. Указывая на дымокъ, сержантъ 
увзреннымъ тономъ, не допускавшимъ сомнфвя въ правдивости его 
словъ, сказалъ: 

— А вонъ и дымокъ у моржей! 

Въ эти минуту каюя-то живыя существа ползкомъ выбирались изъ 
хижины на свфть Бож. Это, вн всякаго сомнфн!я, были эскимосы, 
а не моржи, какъ думалъь сержантъ Лонгъ; что же касается вопроса о 
томъ, кто именно эти эскимосы: мужчины или женщины,— отвЪтить на 
это могъ бы только эскимосъ, потому что у нихъ оба пола носятъ, 0со- 
бенно зимой, почти одинаковый костюмъ. 


Разглядывая эскимосовъ, лейтенантъ, про себя, невольно согласился 
съ мнфшемъ сержанта, принявшаго ихъ за моржей: такъ мало похожи 
были они на людей въ своихъ м$фховыхъ одеждахъ, дфлавшихь ихъ 
всЪмъ чЪмъ угодно, но только не существами, похожими на лейтенанта 
и его спутниковъ. Изъ хижины самофдовъ выползло всего шестеро: 
четверо взрослыхъ и двое дфтей. Ве они были немного ниже сред- 
няго роста, широкоплеч!е; зат$мъ, приплюснутый носъ, маленьюе, съ 
большими нависшими взками, глаза, большой ротъ съ толстыми губами, 
длинные жествые черные волосы на голов и полное отсутстые бороды 
и усовъь дополняли описане ихъ наружности. Одежда ихъ состояла 
изъ короткой куртки изъ кожи моржа, шапки, сапогъ и такихъ же ру- 
кавицъ. Подойдя къ европейцамъ, эскимосы молча смотрфли на нихъЪ 
удивленными глазами. 
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. — Знаетъ кто-нибудь изъ васъ по-эскимосски? — спросилъ Джэсперъ 
Гобсонъ у своихъ спутниковъ. 

Оказалось, что никто изъ колонистовь не зналъ этого языка; но 
еще раньше, ч$мъ лейтенантъ могъ придумать, какъ ему заговорить 
съ эскимосами, съ ихъ стороны послышалось прив тстве на, англ Йскомъ 
язык$. 

— Уесоше *)! уееоше! | 

Это говорилъ эскимосъ, или, лучше сказать, эскимоска, какъ не за- 
медлили узнать колонисты; эскимоска, подойдя залЗмъ къ мистресъ 
ПолинЪ Барнеттъ, сд$лала ей прив$тственный знакъ рукой. 


Улдивленная путешественница сказала ей въ отв$тъ нфеколько словъ, 
которыя дикарка, повидимому, отлично поняла; затЪмъ, поговоривъ еще 
немного ‘съ дфвушкой, мистресъ Барнеттъ передала эскимосамъ отъ 
имени лейтенанта приглашене посЪтить фортъ. 


Эскимосы молча переглянулись, какъ бы желая знать мне осталь- 
ныхъЪ своихъ товарищей, и зат$мъ, посл н$котораго раздумья, т$еною 
группой тронулись за лейтенавтомъ Гобсономъ. 

Подойдя къ оград и увидЪвъ домъ, о существован!и котораго она 
и не подозр%вала, эскимоска вскрикнула: 

— Домъ! домъ Сн$говой домъ? 

Эскимоска, въ сущности, имфла полное основан1е спросить, не изъ 
снфгу ли выстроенъ этотъ домъ, потому что все здаве буквально уто- 
пало въ снЪгу. 

Мистресъ Полина Барнеттъ отвфтила ей, что домъ выстроенъ изъ 
дерева. Эскимоска сказала посл этого нЪфеколько словъ своимъ спут- 
никамъ, и тъ одобрительно покачали головами. ЗатЪмъ вс вошли въ 
ворота, и, минуту спустя, эскимосы были уже въ большой залф. 


Войдя въ комнату, они сняли свои шапки, и колонисты могли безъ 
особаго труда отличить мужчинъ оть женщинъ. Перзвыхъ, то-есть муж- 
чинъ, было двое, въ возрастф отъ сорока до пятидесяти лфтъ; желто- 
вато-красный цвфтъ лица, острые зубы и выдающаяся скулы придавали 
имъ сильное сходство съ хищными животными. Женщины по наруж- 
ности казались об% сравнительно очень молодыми и даже любительни- 
цами пощеголять, судя по тому, что заплетенные въ косы волосы ихь 
были украшены зубами и когтями полярныхь медвфдей. Что же ка- 
сается дЪтей, то оба они казались почти ровесниками, лфтъ пяти или 
шести, съ живыми смышлеными личиками, и широко раскрытыми отъ 
удивлен1я глазами осматривались кругомъ. 


— Говорятъ, что эскимосы всегда голодны, — сказаль Джэсперъ 
Гобсонъ, — и поэтому, я думаю, что наши гости не откажутся оть хо- 
рошаго куска мяса. 


По приказанио лейтенанта Гобсона, капраль Джолиффъ принесъ 
нЪфсколько кусковъ оленины, на которую эскимосы набросились съ чисто 
животною жадностью. Только молодая эскимоска, говорившая по-англ- 
ски, выказывала н$Фкоторую сдержанность и все время не спускала 
глазъ съ мистресъ Полины Барнеттъ и остальныхъ женщинъ фактори. 
УвидЪвъ ребенка, котораго мистресъ Макъ-Нэпь держала на рукахъ, 





*) Добро пожаловать. 
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она встала, подбЪжала къ нему и, болтая на, своемъ непонятномъ языкЪ, 
стала нфжно ласкать его и цфловаль. 


Молодая эскимоека казалась если не умнфе, то уже, во всякомъ 
случаЪ, гораздо цивилизованн$е, чёмъ остальные ея родственники; она 
получила даже нфкоторое условное воспитан1е, потому что, закашлявшись, 
прикрыла ротъ рукой, какъ бы вспоминая преподанный ей урокъ пра- 
вилъ прилич!я. 


ВсЁ эти мелочи обратили на себя внимаве обитателей форта. 
Мистресъ Полина Барнеттъ, разговаривая съ эскимоской, старалась со- 
ставлять фразы изъ самыхъ употребительныхьъ словъ и, между прочимъ, 
узнала, что молодая оэскимоска въ продолжене года находилась въ 
услужен!и у датскаго губернатора въ Уппернавик$, женатаго на англи- 
чанк$. Зат$мъ эскимоска покинула Гренландю и вмфстВ со своими 
родными отправилась странствовать по б$лому свфту. Двое мужчинъ 
были ея братья; другая женщина ея невЪфстка, жена одного изъ брать- 
евъ и мать обоихъ дфтей. Они возвращались теперь съ острова Мель- 
бурна и направлялись на западъ, къ мысу Барровъ, гдз жило ихъь 
племя. Бес$дуя чрезъ переводчицу, мистресъ Барнеттъь узнала еще, что 
эскимосы очень удивлены, что бфлые рЪшились устроить факторю на 
мыс$ Батурстъ. Мужчины даже какъ-то странно покачивали головами, 
обводя глазами бревенчатыя стЗны залы. Можетъ-быть, они не одобряли 
устройство форта въ этомъ пунктЪ побережья? Можетъ-быть, они нахо- 
дили, что выборъ м$ега для постройки дома сдЪланъ неудачно? Но 
лейтенанту, принявшему участе въ разговор, несмотря на вс его 
старан!я, такъ и не удалось добиться у нихъ объяснен!я на этотъ 
счетъ, или же, можетъ-быть, переводчица не сумЪла передать отв товъ 
мужчинъ. 


Молодую эскимоску звали Калюмахъ, и ей, повидимому, очень по- 
нравилась мистресъ Полина Барнетть. Несмотря на то, что ей удалось 
познакомиться съ жизнью людей цивилизованных, дикарка, повидимому, 
вовсе не сожалфла о томъ, что покинула домъ губернатора Уппернавика, 
и, казалось, была привязана къ своимъ роднымъ. 


Насытившиесь и раздЪливъ между собою поровну полпинты водки, 
при чемъ извфстную часть удЪлили и дфтямъ, эскимосы простились съ 
гостепримными хозяевами; но, прежде ч5мъ отправиться въ путь, мо- 
лодая дикарка пригласила путешественницу постить ихъ снфжный 
домъ. Мистресъ Полина Барнетть обфщала прти на другой день, 
если только это позволитъ погода. 


На слфдуюцщйй день мистресъ Полина Барнеттъ, Мэджъ, лейтенанть 
Гобеонъ и нфсколько солдатъ, захватившихъ съ собою ружья, на случай, 
если на берегу встр$тятся медв$ди, отправились къ мысу Эскимосовъ, — 
такъ назвали они выступъ, вблизи котораго быль расположенъ лагерь 
дикарей. т 

Калюмахъ выбЪфжала навстрЪчу къ своей новой знакомой и: съ 
гордымъ видомъ указала ей на снЪговую хижину, довольно сноснато 
вида. Это былъ большой конусъ изъ енфга, вь вершинЪ котораго было 
продЪлано узкое отвереше для выхода дыма отъ находящагося внутри 
хижины очага. Эскимосы мастерски и притомъ очень быстро умютъ 
устрайвать для себя изъ снфгу тоныя хижины, называемыя на ихъ 
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языкЪ „ао“. Хижины эти прекрасно приспособлены къ климату, и 
ихъ обитатели, даже не разводя огня, не особенно страдаютъ въ со- 
рока-градусные холода. Въ лЪтнее же время, эскимосы живуть въ па- 
латкахъ изъ оленьей или тюленьей кожи, которыя они называють „&ир1с“. 

Для европейца главное затруднен1е заключается въ томъ, чтобы про- 
никнуть въ такую хижину. Входное отверст!е, какъ и обыкновенно, было 
выкопано на уровнЪ земли и, чтобы войти въ хижину, нужно было 
ползкомъ пробраться чрезъ коридорчикъ, длиною отъ трехъ до четы- 
рехъ футовъ, потому что такой именно толщины, приблизительно, дЪ- 
лаются стфны хижины. Но настоящую путешественницу, лауреатку 
лондонскаго королевскахо общества, не могло остановить такое пре- 
пятстые, и мистресъ Полина Барнетть храбро углубилась въ узвй 
проходъ, слБдомъ за молодою туземкой. Примфру ея не замедлила по- 
слздоваль и Мэджъ. ЗатЪмъ, что касается лейтенанта Гобсона и сол- 
датъ, то они, не считая себя въ числЪ приглашенныхъ, а только 
провожатыми, рёшили совсфмъ не входить въ хижину. 


Очутившись въ хижинф, мистресъ Полина Барнеттъ прежде всего 
пришла къ тому заключено, что самое трудное заключается вовсе. не 
ВЪ томъ, чтобы проникнуть въ эту снфжную хижину, а вь томъ, чтобы 
остаться въ ней. Спертый воздухъ внутри хижины весь проникнуть 
быль вонючимъ жиромъ, гор$вшимъ вмфст съ моржовыми костями на 
очаг$; къ этому присоединялись испареня, выдфляемыя кожами и раз- 
лагающимся мясомъ моржей, составляющимъ главную нишу эскимосовъ. 
„Легкимъ положительно нечфмъ было дышать въ этой удушливой банз. 
Мэджъ не могла пробыть ни одной минуты, и тотчасъ же вылфзла 
вонъ. Мистресъ Полина Барнетть выказала нечелов$ческое мужество 
и, не желая огорчить б$дную молодую двушку, пробыла въ хижин$ 
пять долгихъ минутъ — пять вфковъ. Кром путешественницы и Калю- 
махъ, въ хижинВ была еще мать съ двумя дЪтьми, а мужчинъ совсфмъ 
не было дома; они отправились охотиться на моржей мили за четыре 
_ или за пять отъ лагеря. 


Выйдя изъ хижины, мистресъ Полина Барнеттъ съ наслаждешемъ 
вдыхала въ себя свЪ ай воздухъ, который снова вернулъ краску на ея 
немного поблфднЪвшее лицо. 


— Ну, миледи, — спросилъ ее лейтенантъ, — что вы скажете объ 
эскимосскихъ домахъ? 


— Домъ самъ по себ ничего. СлЬдовало бы только получше 
устроить вентиляц!ю, — просто отвфчала мистресъ Барнеттъ. 


Семья эскимосовъ простояла лагеремъ цзлую недзлю на выбранномъ 
ими мЪстЪ. Оба эскимоса проводили половину сутокъ на охотф за мор- 
жами съ т$мъ необыкновеннымъ теривемъ, на которое способны только 
одни бродяще инородцы. ЦФлыми часами сидатъ они иногда на-сторожЪ 
У края отверстий, чрезь которыя моржи выходятъ на поверхность ле- 
дяныхъ полей подышать свЪжимъ воздухомъ. Какъ только показывался 
моржъ, ловко накинутая петля сейчасъ же охватывала его туловище 
подъ ластами, и залЪмъ оба охотника, хотя и не безъ труда, вытаски- 
вали его наружу и убивали ударами топора. Это, собственно говоря, 
нельзя было даже и называть охотой, а скорфе рыбною ловлей. Убивъ 
моржа, охотники никогда не упускали случая угостить себя теплой 
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дымящейся кровью моржей, которой эскимосы упиваются положительно 
до опьянЪ ня. 


Калюмахъ, несмотря на низкую температуру, ежедневно являлась 
въ гости въ форть Надежды. Особенное удовольствие доставляло ей 
переходить изъ одной комнаты въ другую, смотр$ть какъ шьють одежды 
и сл$дить за ве$ми подробностями кулинарныхъ манипулящй мистресъ 
Джолиффъ. Она, спрашивала назване всякой вещи по-англйски, и по 
цфлымъ часамъ вела разговоры съ мистресъ Полиной Барнеттъ, — если 
только слово „разговаривать“. можетъ быть употреблено, когда разго- 
воръ ведется путемъ обмЪна долго подыскиваемыхъ словъ съ обфихъ 
сторонъ. Когда нутешественница читала велухъ, Калюмахъ съ вели- 
чайшимъ вниманемъ слушала чтене, хотя и не понимала, ровнехонько 
ничего. 

КромВ того, Калюмахъ своимъ мягкимъ голосомъ ифла грустныя 
пени, навзянныя холодомъ полярныхъ странъ, гдф протекла вся ея 
жизнь. Мистресъ Полина Барнеттъ имфла териЪ ве перевести одну изъ 
этихъ пфсенъ гренландскихъ „сатъ“, любопытный образчикъ гипербо- 
рейской поэзи, которому печальный напфвъ, прерываемый паузами, 
придавалъ особый оттфнокъ. 


Наконецъ, 20-го декабря семейство эскимосовъ пришло прощаться 
съ обитателями форта Надежды. Калюмахъ успла очень привязаться 
къ путешественницВ, которая охотно оставила бы ее у себя; но моло- 
дая дикарка не хотфла, покидать своихъ родственниковъ. Она, впрочемъ, 
обфщала вернуться будущимъ лЗтомъ вь фортъ Надежды. 


Калюмахъ трогательно простилась и со всЪми остальными. Она по- 
дарила мистресъ Полин Барнеттъ маленькое м$дное колечко и полу- 
чила взамЪнъ нитку бусъ, которыя тутъ же и надфла на себя. Джэсперъ 
Гобеонъ ни за что не хот$ль отпустить этихъ жалкихъ представите- 
лей рода челов ческаго безъ хорошато запаса провизи, которую эски- 
мосы сложили въ свои сани. Калюмахъ поблагодарила лейтенанта отъ 
имени своего и своихъ родственниковъ, и затЪмъ интересная семья, 
направившись къ западу, исчезла въ туманЪ, окутывавшемъ все по- 
бережье. 


ГЛАВА ХХ. 
Ртуть замерзаетъ. 


Охотники пользовались въ продолжене еще н%сколькихъ дней су- 
хою и тихою погодой. Но они уже не уходили далеко отъ форта. КромЪ 
того, обиме дичи давало имъ возможность охотиться на довольно огра- 
ниченномъ пространств$. Лейтенантъ Гобсонъ могъ только поздравлять 
себя, что выстроилъ фортъ въ этомъ пунктЪ материка. Въ западни 
попадалось много пушнаго звфря самыхъ разнообразныхъ породъ. Са- 
бинъ и Марбръ убили н$Зеколько штукъ полярныхь зайцевъ. Два де- 
сятка голодныхъ волковъ были убиты выстр$лами изъ ружей. Хищники 
становились слишкомъ дерзки и цфлыми стаями бродили вокругъ форта, 
оглашая воздухъ своимъ сиплымъ воемъ. На ледяныхьъ поляхъ, между 
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снфжными холмами, часто появлялись больше медвфди, за которыми 
охотники сл$дили особенно зорко. 


25 декабря пришлось снова отложить на время мысль объ охот- 
ничьихъ экскуреяхъ. Вфтеръ подулъ съ сЗвера, и наступилъ страшный 
холодъ. На воздухъ нельзя было выходить даже на минуту, не рискуя 
замерзнуть „#05 еп“. Термометрь Фаренгейта показывалъ восем- 
‘надцать градусовь ниже нуля (28° ниже нуля по Цельзю). Вой взтра 
напоминалъ свисть картечи при стрфльб$ залпами. Джэсперъ Гобсонъ 
передъ т$мъ, какъ запереться въ домф, приказалъь задать побольше 
корму животнымъ, чтобы его хватило на нфеколько недфль. 

25-го декабря—день Рождества Христова—наиболфе чтимый англи- 
чанами праздникъ. Въ форт этотъь день отпраздновали, какъ и слф- 
дуетъ людямъ религюзнымъ. Утромъ всф собрались въ большую залу 
и общую молитву начали благодарностью Создателю, Промыслъ кото- 
раго ихъ хранилъь до сихъ поръ. Зал$мъ ус$лись за великол%пно- 
убранный столъ, посреди котораго красовался традищонный чудовищный 
пудингъ. 

Вечеромъ на большомъ столф, уставленномъ стаканами, запылалъ 
пуншъ. Лампы были потушены, и зала, освфщенная синеватымъ пламе- 
немъ спирта, приняла фантастичесяй видъ. При этомъ дрожащемъ 
отблеск добродушныя лица солдатъ приняли какое-то необыкновенно 
оживленное выражене, которое должно было еще больше увеличиться 
отъ дЪйствыя горячаго напитка. 

Пламя, постепенно угасая, вспыхивало лишь небольшими голубова- 
тыми язычками кругомъ нацональнаго пудинга и, наконецъ, совсфмъ 
погасло. 

И вдругь чудо! Несмотря на то, что лампы еще не были зажжены, 
въ комнат стало свЪтло какъ днемъ. Ярый отблескъ пламени прони- 
калъ въ залу сквозь замерзпия стекла оконъ. Странно только, какъ 
никто не замфтилъ этого до сихъ поръ! 

Ве поднялись со своихъ м$стъь и удивленными глазами смотр%ли 
другъ на друга. 

— Пожаръ! — крикнулъ вдругБ кто-то. 

Но разъ съ ув$ренностью можно было сказать, что въ дом нзтъ 
пожара, вблизи мыса Батурсть больше уже нечему было горёты ^ 

Лейтенатъ бросился къ окну и въ ту же минуту узналъ, въ чемъ 
дфло. Это быль не пожаръ, нЪтъ! Это было извержеше вулкана! 

На запад за береговыми утесами, т. е, по ту сторону бухты Мор- 
жей, весь горизонть пылалъ въ огнф. Вершинъ огнедышущихъ со- 
покъ, находившихся въ тридцати миляхъ отъ мыса Батуретъ, изъ дому, 
конечно, нельзя было видЪть; но зато огненный снопт, поднявиийся не- 
обыкновенно высоко, осв$щалъ всю окрестность багровымъ отблескомъ. 

— Да это еще лучше, еще красивЗе сЪвернаго с1ян1я! — вырвалось 
восклицание у мистресъ Полины Барнеттъ. 

Томасъ Блэкъ съ необыкновенною горячностью опротестовалъ такое 
опредзлене. Можно ли сравнить вс эти земные эффекты съ величе- 
‘ственною красотой небесныхъ явленй? Но никому изъ присутствую- 
щихъ не хотфлось вступать въ споръ съ астрономомъ по этому поводу, 
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и всЪ, несмотря на сильный холодъ и р%звый вфтеръ, вышли изъ залы 
и отправились любоваться великолфпнымъ зр$лищемъ. Огненный снопъ 
отчетливо выдЪлялся на темномъ фонЪ% неба. 

Если бы Джэсперъ Гобсонъ и остальные его спутники не закута- 
лись такъ съ головами въ м%хъ, они услышали бы глух раскаты, ко- 





...Полина Барнетть пожала руку сержанту... (Слр. 154.) 


лебавиие воздухъ. Они могли бы также и подфлиться впечатлн!ями, 
которыя вызвало у каждаго изъ нихъ это далеко необыкновенное зр3- 
лище. Но они были такъ закутаны, что не могли ни говорить ни елу- 
шать. Имъ оставалось только смотр$ть и молча про себя любоваться 
величественною картиной. Никакая кисть, никакое перо не въ си- 
лахъ описать свфтового эффекта, происходящаго отъ яркаго блеска 
вулканическаго пламени среди глубокато мрака въ этой полуночной 
Въ стран ызховЪ, Ч. [. 10 
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странЪ, погребенной подъ енфжнымъ покровомъ. Зарево поднималось 
все выше и выше и, расходясь по небу, постепенно затмевало собою 
даже звфзды. БЪФлый саванъ земли отливалъ золотомъ. Снфжные холмы 
на ледяномъ пол и огромныя ледяныя горы искрились и сверкали 
какъ раскаленное стекло. Блестяпие снопы дробились и преломлялись 
на всфхъ углахъ, & различно наклоненныя плоскости еще ярче и съ 
новыми оттЪнками отражали свфтовые лучи. Въ этой игр свфта было 
нЪчто феерическое! Зрителю казалось даже, что онъ точно въ театрЪ 
любуется мастерскимъ произведенемъ артиста, декоратора, прим нив- 
шаго на дфлЪ послФднее слово декоративной техники. 


Колонисты готовы были бы безъ конца любоваться этою очарова- 
тельною картиной, но холодъ заставилъ ихъ поневолв возвратиться въ 
жарко натопленную залу. 


Въ продолжене слфдующихъ дней холода какъ будто еще усилились. 
Являлось даже опасене, что обыкновенный ртутный термометръ скоро 
не будетъ уже въ состоящи исполнять свое назначене *), и придется 
пустить въ дфло спиртовой термометръ. Въ ночь съ 28-го на 29-0е де- 
кабря ртуть опустилась на 32° ниже нуля (37° ниже точки замерзан!я 
по Цельз!ию). 

Въ печахъ сжигали огромное количество топлива, но, несмотря на 
эту температуру воздуха въ.комнатахъ не могли довести выше 20° (17° 
выше нуля по Цельз!ю). Холодъ чувствовался даже въ комнатахь и 
уже въ разстоян!и десяти футовъ отъ печки было нестерпимо холодно. 
Поэтому самое теплое мЪето, возл$ печки, отвели новорожденному, и 
колыбельку его обязаны были качать всф подходивиие по очереди но- 
грзться къ огню. Лейтенантъ строго-настрого запретилъ открывать 
окно или дверь, потому что холодный паръ, врывавнийся въ комнаты, 
моментально превращался въ снфгъ. Въ сБняхъ было еше холоднфе: 
тамъ, какъ говорится, даже дыханье превращалось въ ледъ. Во всфхъ 
углахъ раздавался сухой трескъ, который удивилъ бы человЪка, незна- 
комаго съ услошями зимовки въ этомъ климат$; а: между т$мъ, это тре- 
щали отъ сильнаго холода стволы деревьевъ, изъ которыхъ были сруб- 
лены стфны дома. Спиртные напитки, водку и джинъ, хранивииеся на 
чердак, перенесли въ общую залу; алкоголь сгустился, и весь спиртъ 
сконцентрировался на днЪ бутылокъ въ видЪ ор$шинъ. Боченки, въ ко- 
торые было розлито выдфланное изъ еловыхь шишекъ пиво, лопались 
отъ холоду. Все твердыя тЪла, какъ бы окамензли и не поддавались 
дЪйствю огня. Дрова плохо горфли, и Джэсперъ Гобсонъ долженъ быль 
пожертвовать изв$стнымъ количествомъ моржеваго жира, чтобы огонь 
запылалъ ярче. Къ счастью, тяга была, прекрасная, и вся копоть и дым 
выходили наружу. Но снаружи фортъь Надежды давалъ знать о себЪ на 
далекое разстояне Здкимъ и смраднымъ запахомъ дыма, такъ что его 
можно было отнести къ разряду нездоровыхь въ санитарномъ отношени 
зданй. 

Кром того, нужно замфтить еще сл$дующее обстоятельство: страш- 
ная жажда мучила всЪхъ безъ исключен!я во время этихъ сильныхъ 





*) При 42° ниже нуля ртуть замерзаетъ въ трубкВ термометра, и поэтому при- 
ходитея употреблять термометры, въ которыхъ ртуть замфнена спиртомъ, замерзаю- 
щимъ только при очень низкой температур. \ 
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морозовъ. Чтобы утомить жажду, нужно было постоянно оттаивать за- 
мерзния жидкости на огнЪ, потому что иначе онф вовсе не утоляли 
жажды. Зат$мъ, всфми ими одолЪвала какая-то ненобфдимая дремота, 
съ которой лейтенантъ Гобеонъ боролся зс$ми силами, стараясь дЪй- 
ствовать № малодушныхъ и личнымъ примфромъ и убЪжденями. Въ 
этомъ ему также дЪятельно помогала и мистресъ Полина Барнеттъ. 
своими совфтами, разговоромъ и неутомимостью боролась она и сама съ 
гобой и воодушевляла другихъ. Она или читала какое-нибудь путеше- 
стве или пЪла какую-нибудь англЙскую пЪеенку, и тогда всЪ хоромъ 
повторяли ее вмЪстЪ съ ней. Это пфше будило начинавшихъ дремать, 
и вскорЪ и они, въ свою очередь, присоединялись къ хору. Такъ про- 
водили колонисты долге дни, сидя въ полнфйшемъ заключени; и Джэ- 
сперъ Гобсонъ, глядя сквозь стекло на повфшенный снаружи термо- 
метръ, съ ужасомъ убЪждалея, что морозъ все крфичаетъ. Наконецъ, 
31-го декабря ртуть замерзла въ термометр. Это значило, что на воз- 
дух было больше сорока-четырехъ градусовъ ниже нуля (42° ниже 
нуля по Цельзиюо). 

На другой день, 1-го января, лейтенанть Джэсперъ Гобсонъ поздра- 
вилъ мистресъ Полину Барнеттъ съ Новымъ годомъ и похвалиль ее за 
мужество и хорошее расположене духа, съ какимъ она переносила 
лишешя зимовки. То же самое онъ. высказалъ и астроному, кото- 
рый въ этой перемфнЪ 1859 года на 1860 видЪлъ только годъ, когда 
должно произойти съ такимъ нетери$шемъ ожидаемое имъ солнечное 
затмене! Ве члены маленькой ‘колони, такъ тфено связанные другъ 
съ другомъ, и здоровье которыхъ, благодаря Богу, было въ превосход- 
номъ состояши, обмфнялись обычными въ такихъ случаяхъ пожелашями. 
Если показывались хоть малфйпие симптомы скорбута, ихъ сейчасъ же 
излчивали регулярными премами лимоннаго соку и известковыхъ 
лепешечекъ. 

Но пока еще нечему было особенно радоваться! Зима должна была 
протянуться еще цфлыхь три м$еяца. Солнце, правда, должно было скоро 
показаться надъ горизонтомъ, но это, конечно, не могло служить до- 
казательствомъ, что съ того же момента станетъ и теплфе: въ холод- 
номъ поясф, какъ замфчено, самые лютые морозы бываютъь именно въ 
феврал$, когда наблюдается наибольшее понижене температуры. Во 
всякомъ случаз, въ первые дни послЪ новаго года морозъь нисколько 
не уменьшился, и 5-го января спиртовой термометръ, выставленный за 
Окно ВЪ коридор, показалъ 66° ниже нуля (52° ниже нуля по Цель- 
310). Еще н$сколько градусовъ, и будетъ достигнуть минимумъ темне- 
ратуры, наблюдавиийся въ 1835 году въ форт$ Соединен1я, а можеть 
случится, что будетъ даже и еще холодн%е! 

Тав1е продолжительные сильные холода все больше и больше без- 
покоили Джэспера Гобеона. Онъ боялся, что пушные звфри уйдутъ къ 
югу искать мензе суроваго климата, а это сильно изм$нило бы его 
планы насчеть охоты будущею весной. Кром того, онъ не разъ уже 
слышалъ глухе подземные раскаты, очевидно, находивииеся въ связи 
съ вулканическими извержен!ями. Горизонтъ на западЪ все это время 
быль постоянно охваченъ заревомъ подземныхъ огней, и, по всей вфро- 
ятности, въ нфдрахъ земли происходилъ какой-то необыкновенный плу- 
тоничесый процессъ. А что, не опасно это сосфдетво дЪйствующаго вул- 
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кана для новой фактори? Такой именно вопросъ и пришель въ голову 
лейтенанта, когда онъ въ первый разъ услышалъ подземный грохотъ. 
Но своими опасешями онъ пока, конечно, не дВлился ни съ кЪмъ дру- 
тимъ и думалъ про себя. 

Въ виду холодовъ колонисты, конечно, сидфли безвыходно дома. 
Благодаря предусмотрительности лейтенанта, для собакъ и оленей за- 
тотовлено было корму больше, ч$мъ нужно; но если бы даже корму 
оказалось и мало, какъ олени, такъ и собаки безъ особаго труда пере- 
носятъ зимн!я голодовки и сами по себЪ почти не требують никакого 
ухода со стороны своихъ хозяевъ. Такимъ образомъ, колонисты даже 
и не имфли особенной надобности подвергать себя опаености замерзнуть 
отъ холода. Съ нихъ довольно было уже и того, что они должны были 
выносить такую низкую температуру и въ самомъ дом, несмотря на 
то, что теперь вмЪстЪ съ дровами жгли въ нечахъ еще и моржевый и 
тюлени жиръ. Камя м$фры ни принималъ лейтенантъ, & сырость все- 
таки проникла вь плохо вентилируемое помфщене: въ углахъ и на по- 
толк по балкамъ выступиль бфлый иней, слой котораго замфтно уве- 
личивался съ каждымъ днемъ. Конденсаторы были буквально забиты, 
а одинъ даже треснуль подъ давлешемъ оледенфвшей воды. 


ИмЪя въ виду все это, лейтенантъ Гобсонъ отдалъ приказане не 
жалфть дровъ и топить печи круглыя сутки, лишь бы только хоть не- 
много поднять въ комнатахъ температуру, которая падала иногда до 
пятнадцати градусовъ по Фаренгейту (9° ниже нуля по Цельзию). Онъ 
даже распорядился, чтобы истопники, см няясь черезъ известные про- 
межутки, какъ часовые, не отходили отъ печи ни на минуту и акку- 
ратно подбрасывали дрова. 

— У насъь скоро неч$мъ будетъ топить, — сказаль однажды сер- 
жантъ Лонгь лейтенанту. 

— Нфтъ дровъ! — съ удивлешемъ проговорилъ Джэсперъ Гобсонъ. 

— Дровъ много, — продолжалъ сержантъ, — но изъ того, что было 
припасено здЪеь въ сЪняхъ, осталось очень мало, и скоро придется хо- 
дить за дровами въ сарай... А вы вдь и сами знаете, что выходить 
на воздухъ въ такую стужу значитъ рисковать жизнью. 


— Да, — согласился лейтенантъ, — мы сдфлали большую ошибку, 
построивши сарай не рядомъ съ домомъ и не соединивъ его какимъ- 
нибудь коридоромъ. Я, къ сожалфн!ю, слишкомъ поздно уже замтиль 
это и просто понять не могу, какъ это я упустилъ изъ виду, что намъ 
предстояло зимовать за семидесятой параллелью! Но что сдфлано, то 
сдфлано. Вы лучше скажите мнф, Лонгъ, сколько еще осталось дровь 
здЪеь, у насъ въ дом? 

— Да если топить печь и каминъ, такъ хватить не больше какъ 
дня на два, на три, — отв$чаль сержантьъ. 

— Кто знаетъ? Можетъ, за это время и потеплФеть хоть немного, — 
сказаль Джэсперъ Гобеонъ, — и тогда можно будетъ уже безъ особен- 
наго риска пройти дворомъ до сарая. 


— Едва ли, господинъ лейтенантъ, — отвЗчалъь сержантъ Лонг, 
покачивая головой. — На небЪ ни облачка, звёзды блестятъ ярко, в8- 
теръ все еще дуетъ съ вера, и меня нисколько не удивитъ, если та- 
кой холодъ продержится недЪли двф, до новолуя. 
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— Ну, что жъ дфлать,` голубчикъ Лонгъ! — отвфчаль' лейтенантъ 
Гобсонъ.— Мы, конечно, постараемся сдЪлать все, что будетъ отъ насъ 
зависЪть, чтобы не замерзнуть, а если настанеть такой день, и нужно 
будетъ рискнуть... 

— Охотники найдутся, господинъ лейтенантъ, — перебилъь своего 
командира сержантъ Лонгъ. 

Джэсперъ Гобсонъ молча ножалъ руку сержанту, самоотверженную 
натуру котораго онъ хорошо зналъ. 

Южанину можетъ показаться, что Джэсперъ Гобсонъ и сержантъ 
Лонтгъ н%сколько преувеличивали, говоря съ такой увзренностью о воз- 
можности умереть при выход изъ дому на холодъ. Но они если и 
говорили такъ, то именно потому, что слишкомъ хорошо знали суровый 
полярный климатъ и знали, чЪмъ можно поплатиться за такую, боле 
ч$мъ смфлую, попытку. Они на своемъ в$ку и сами не разъ видфли, 
какъ сильные, здоровые люди падали безь чувствъь на землю, едва 
только выходили изъ дому на воздухъ въ сильные морозы: холодъ за- 
хватывалъ дыхане, и ихъ поднимали уже мертвыми. Какъ бы ни каза- 
лось это нев5роятнымъ, но подобные случаи повторялись многократно 
во время зимовокъ. Вильямь Муръ и Смитъ въ описани своего путе- 
шеств!я по берегамъ Гудзонова залива въ 1746 г. приводятъ несколько 
случаевъ такой смерти. Впрочемъ, туть не должно быть ничего удиви- 
тельнаго, потому что выйти на воздухъ въ такой холодъ, котда дажо 
ртуть замерзаетъ, это значитъ подвергнуть ‘себя неминуемой смерти! 

Въ такомъ печальномъ положенйи находились обитатели форта Н. - 
дежды въ то время, когда одно совершенно неожиданное происшестве 
заставило ихь еще болфе задуматься о своей судьбЪ. 


ГЛАВА ХХ!. 


Полярные медв$ди. 


Изъ четырехъь оконъ только одно выходило на внутреннйй дворъ 
форта; оно было пробито въ конц$ входнаго коридора, и ставень у 
этого окна оставался незакрытымъ. Но для того, чтобы разсмотрфть 
въ это окно, что дЪлается на дворЪ, нужно было каждый разъ смывать 
предварительно толстый слой льду, намерзпий на стеклахъ. По прика- 
занйю лейтенанта эта операщя продБлывалась по нЪфекольку разъ въ 
день и, благодаря этому, промывая окно, одновременно внимательно 
осматривали окрестности, небо и спиртовой термометръ, пом щавнийся 
снаружи. 

6-го января, около одиннадцати часовъ утра, солдатъ Келлетъ, спе- 
шально наблюдавиий за этимъ окномъ, вдругъь подозвалъь сержанта и 
молча указалъ ему на каюя-то массы, двигавиияся въ потемкахъ. 

Сержанть Лонгъ, приложивъ глазъ къ стеклу, сейчасъь же выпря- 
мился и спокойно проговориль: 

— Медв$ди! 

И вь самомъ дЪлЪ, съ полдюжины этихъ страшныхъ звЪрей, ка- 
кимъЪ-то способомъ ухитрились пробраться черезъ ограду и теперь, при- 
влеченные запахомъ дыма, они направлялись къ дому 


й 
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Какъ только Джэсперъ Гобсонъ узналь о приближени страшныхъ 
хищниковъ, онъ сейчасъ же отдалъ приказаше забаррикадировать изну- 
три окно изъ коридора. Это былъ единственный слабый пунктъ, и разъ 
отверсте это будетъ задЪлано, медвфдямъ нельзя уже будетъ проник- 
нуть въ домъ. Плотникъ Макъ-Нэпъ забиль окно толстыми досками, 
оставивъ, на всяый случай, небольшое отверст1е, сквозь которое можно 
было наблюдать за всфми движенями нежданныхъ гостей. 

— Ну, теперь этимъ джентльменамъ ни за что не попасть къ намъ 
безъ нашего позволен1я, — сказаль старый плотникъ. — А пока что, мы 
можемъ собрать военный совфтъ. 

— Ну, что вы теперь скажите, мистеръ Гобсонъ? — спросила, ми- 
стресъ Полина Барнеттъ.— Не правда ли, это очень интересно? Велфдъ 
за холодами пожаловали и медвзди. 

— Позвольте исправить сначала маленькую неточность, миледи, — 
отвёчалъ лейтенантъ Гобсонъ. — МедвЪди пожаловали къ намъ не 
„велфдъ“ за холодами, а, что тораздо серьезнЪе, во время холодовъ, и 
притомъ такихъ холодовъ, которые не позволяютъ намъ выйти изъ 
дому. Придумать не могу, какимъ способомъ намъ бы отдфлаться отъ 
этихъ опасныхъ гостей. 

— Ноя думаю, что имъ и самимъ надофетъ ходить кругомъ дома, — 
возразила путешественница, — и они уйдутъ такъ же, какъ и пришли! 

Джэсперъ Гобеонъ покачалъ головою съ видомъ человзка, убфжден- 
наго совсфиъ въ противоположномъ. 


— Вы не знаете этихъ звфрей, миледи, — отвфчаль онъ. — Они 
должны быть страшно голодны въ такую суровую зиму, и не уйдуть 
отсюда до тфхъ поръ, пока мы ихъ не выгонимъ! 

— Васъ, повидимому, очень безпокоитъ появлеше медвфдей, мистеръ 
Гобсонъ? — спросила мистресъ Полина Барнеттъ. 

— И да и нёть, — отвфчалъ лейтенантъ. — Я увёренъ, что мед- 
вфдямъ не удастся проникнуть въ домъ; но намъ отъ этого не легче, 
и если имъ нельзя забраться сюда, такъ в5дь и намъ зато нельзя бу- 
детъ выйти изъ дому въ случаЪ надобности. 

Съ этими словами Джэсперъ Гобеонъ снова подошелъь къ окну. Въ 
это время мистресъ Полина Барнеттъ, Мэджъ и остальныя женщины, 
обступивь сержанта, слушали, какъ онъ обеуждаль съ охотниками жи- 
вотрепещуний „вопросъ о медвфдяхъ“. Сержанту Лонгу не разъ при- 
ходилось имЪть дЪло съ медвфдями, которыхъ немало водится въ юж- 
ныхь территор!яхъ; но тамъ они сами ходили охотиться на медвфдей 
и, разыскивая берлоги, заранфе были увфрены въ побфдЪ. ЗдЪеь же, 
наоборотъ, медвфди разыскали ихъ въ берлог%, а лютый морозъ не до- 
пускаль и мысли о вылазкЪ. 

Въ продолжеше цфлаго дня не случилось ничего заслуживающаго 
особеннато вниман!я, и охотники только внимательно слФдили за вс$ми 
движен1ями медвфдей. Время отъ времени то одинъ, то другой медвЪдь 
подходиль къ окну, прикладывалъ свою громадную мохнатую голову къ 
стеклу и начиналъ глухо ревфть. Лейтенанть Гобсонъ и сержантъ Лонгь 
съ общаго совфта рфшили, если не уйдутъ медвди сами, прод$- 
дать въ стфнахъ дома нфеколько бойницъ и прогнать ихь ружейными 
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выстр$лами. Но къ этой мфр предполагалось прибфгнуть только въ 
крайнемъ случа и не раньше, какъ дня черезъ два или три. Джз- 
сперъ Гобсонъ вовсе не желалъ прод$лывать бойницы въ стфнахъ 
и тфмъ давать проникать снаружи холодному воздуху въ домъ, гдЪ 
температура и безъ того была уже далеко ниже желаемой нормы. Мор- 
жовый жиръ, который клали на дрова, превратился въ таке твердые 
куски, что ихъ приходилось разрубать топоромъ. 


Весь этотъ день прошелъ, не принеся никакихъ измфнен!й къ луч- 
шему. Медв$ди расхаживали взадъ и впередъ по двору кругомъ дома, 
но открыто пока еще не нападали. Солдаты не спали всю ночь напро- 
летъ, и къ четыремъ часамъ утра появилась даже надежда, что звёри 
ушли со двора. По крайней м$рЪ, ихъ нигдё не видно было больше. 


Въ семь часовъ утра Марбръ отправился на чердакъ, чтобы при- 
нести оттуда провизии, но въ ту же минуту вернулся обратно и объявилъ, 
что медвфди разгуливаютъ по крыш$. 


Джэсперъ Гобсонъ, сержантъ Лонгь, Макъ-Нэпь и еще человфка 
два или три, захвативъ оруже, бросились къ лфетницв въ коридор%. 
откуда быль устроенъ ходъ на чердакъ, закрывавиийся опускною дверью 
На чердакЪ было такъ холодно, что лейтенанть Гобсонъ и его спут- 
ники черезъ нзеколько минутъ не въ силахъ были уже держать въ ру- 
кахъ ружья. Паръ, выходивиий изо рта при дыхании, мгновенно замер- 
залъ и падалъ на полъ въ вид% снЪга. 


Марбръ не ошибся: медвФди, и въ самомъ дфлЪ, взобрались на крышу. 
Слышно было, какъ они бфгали по ней съ сердитымъ ворчаньемъ. По 
временамъ когти ихъ проходили сквозь енфжный слой и впивались въ 
доски, и колонисты начали бояться, что сильные звфри, чего хобраго, 
отдеруть крфико пришитыя гвоздями доски и проникнуть на чер- 
дакъ. 

Лейтенантъ, а равно и остальные отъ холоду не могли долго оста- 
валься наверху и очень скоро спустились внизъ. Джэсперъ Гобсонь 
сейчасъ же позвалъ вефхъ на совфтъ. 

— Вьъ настоящее время медвЪди на крыш, — сказаль онъ. — Это 
очень скверное обстоятельство. Однако, для насъ самихъ тутъ еще пока 
нЪтъ ничего опаснаго, потому что медвфди не могутъ проникнуть въ 
комнаты. Но я боюсь, какъ бы они не разломали крыши и не уничто- 
жили сложенные на чердакВ м$ха. М$ха принадлежать компани, и 
наша обязанность, во что бы то ни стало, сохранить ихъ въ цфлости. 
Поэтому прошу васъ, друзья мои, помочь мнф перенести ихъ въ без- 
опасное м$ето. 

ВсЪ согласились съ мн$фн1емъ лейтенанта и, выетроивиись въ одну 
шеренгу, стали въ лин!о въ зал, въ кухнЪ, въ коридор и на лфст- 
ницф. Трое солдатъ по очереди, потому что одинъ человкъ не могъ бы 
долго пробыть на такомъ холоду, взбирались на чердакъ, и черезъ часъ 
веЪ мЪха были перенесены въ большую залу. 

Все это время медв$ди неутомимо продолжали свою работу и усердно 
старались разрушить крышу. Въ нфкоторыхъ мЪ%стахъ доски замЪфтно 
гнулись подъ ихъ тяжестью. Мастерь Макъ-Нэшь волновался больше 
вефхъ. Строя крышу, онъ не могъ предвидфть, что на нее заберетея 
столько медвфдей сразу, и боялея, что она не выдержитъ. 
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Однако, и этотъ день прошелъ благополучно, и нападающимъ не 
удалось пробраться на чердакъ. Но зато другой не менфе ужасный 
вратъ мало-по-малу пробирался въ комнаты. Огонь потухалъ, какъ въ 
печкЁ, такъ и въ каминф. Запасъ топлива почти весь вышелъ. Не 


пройдеть и полусутокъ, какъ сгоритъ посл$днее полно, и печка по-_ 


тухнетъ. 

Тогда наступитъ смерть, — смерть отъ холода, самая ужасная изъ 
всЪхъ смертей! БЪдные люди, прижавшись другъ къ другу, сид$ли во- 
кругъ остывающей печки и чувствовали, какъ холодъ ледяниль у нихъ 
кровь въ жилахъ. Но они не жаловались. Даже женщины и т$ геройски 
переносили эти мучешя. Мистресь Макъ-Нэпь конвульсивно при- 
жимала малютку къ своей холод$ющей груди. НЪкоторые изъ солдатъ 
спали или, скорЗе, томились въ мрачномъ оцфпенЪни, которое нисколько 
не походило на настояц{й сонъ. 

Около трехъ часовъ утра Джэсперъ Гобсонъ взглянуль на ртутный 
термометръ, висЪвийй на стфнЪ въ большой зал не больше какъ въ 
десяти футахъ оть печки. 

Термометръ показываль всего четыре градуса ниже нуля по Фа- 
ренгейту (20° ниже нуля по Цельз!ю). 

Лейтенанть провелъ рукой по лбу и взглянуль на своихъ товари- 
щей, которые составляли молчаливую, т$ено сплотившуюся группу, и 
въ продолжене н$фсколькихъ минутъ стоялъ неподвижно. Полузамерзний 
паръ отъ его дыхашя окружалъ его б$ловатымъ облакомъ. | 

Въ эту минуту чья-то рука опустилась ‘къ нему на плечо. Онъ 
вздрогнуль и обернулся. Мистресъь Полина Барнетть стояла предъ 
НИМЪ, 

— Надо на что-нибудь рфшиться, лейтенантъ Гобеонъ, — сказала, 
ему энергическая женщина:— не можемъ же мы умереть такъ, не сд%- 
лавъ ни малфйшей попытки къ спасеню! 

— Да, миледи,— отв$чаль лейтенантъ, какъ бы приходя въ себя и 
чувствуя какой-то особенный приливъ энерми. — Мы должны принять 
какля-нибудь мЪры. 

Лейтенантъ подозвалъ сержанта Лонга, Макъ-Нэпа и кузнеца Райе, 
т, е. самыхъ мужественныхь людей изо всей группы. Въ сопровождени 
мистресъ Полины Барнеттъь они подошли къ окну и, промывъ стекло 
горячею водой, прежде всего взглянули на висЪвш!й снаружи термо- 
метръ. 

— Семьдесятъ-два градуса (40° ниже нуля)! — объявилъ Джасперъ 
Гобсонъ. — Друзья мои, намъ остается выбирать одно изъ двухъ: или 
рискнуть своею жизнью, чтобы добыть дровъ, или сжечь постепенно 
зкамьи, постели, перегородки, — однимъ словомъ, все, что есть въ домф, 
что можно сжечь въ печь! Но это посл$днее средство, потому что 
холода могутъ простоять очень долго, а пока еще ничто не предвф- 
шаетъ скорой перемфны погоды. 

— Что жъ, рискнемъ!— хладнокровно отвЪтилъ сержантъ Лонгъ. 

То же самое повторили и оба товарища сержанта. Больше не было 
произнесено ни слова, и затЪмъь уже совершенно спокойно принялись 
обсуждать планъ дЪйствйй, 
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На совфтЪ было рфшено принять слёдующйя предосторожности, ко- 
торыя должны были, насколько возможно, уменьшить рискъ тфхъ, ко- 
торые приносили себя въ жертву ради спасен!я остальныхъ. 

Сарай, гдз были сложены дрова, находился почти въ пятидесяти 
шагахъ сзади главнаго дома. И воть предполагалось, что одинъ изъ 























































































































..Ревъ звфрей смфшался съ человфческими криками... (Стр. 158.) 


солдатъ бфгомъ добфжить до склада. Съ собою онъ долженъ былъ за- 
хватить длинную веревку, обмотанную вокругъ него и, кромЪ тото, 
взять еще въ руки другую веревку, конецъ которой оставется въ ру- 
кахъ его товарищей. Дойдя до сарая, онъ наложитъ дровъ въ стояпия 
тамъ сани и привяжетъ конецъ веревки къ передку саней, что дасть 
возможность подтащить ихъ къ дому; другой же конець веревки онъ 
прикрфпитъ къ задку саней, чтобы снова оттащить порожи!я сани въ 
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сарай, и такимъ образомъ между сараемъ и домомъ установится прямое 
и безостановочное сообщене по доставкЪ дровъ. 

Планъ, какъ видно, былъ составленъ очень хитро; но онъ мотъ не 
удасться по двумъ причинамъ: во-первыхъ, могло оказаться, что дверь 
дровяного сарая занесена енЪгомъ, и ее будетъ очень трудно или даже 
вовсе не удастся отворить; во-вторыхъ, являлось еще опасеше, что 
медвфди замфтять съ крыши см$льчака и пустятся за нимъ въ погоню. 
Вотъ дв причины и, надо сознаться, 0бЪ весьма важныя. 


Сержантъ Лонгъ, Макъ-Нэпъ и.Райе — вс трое одновременно пред- 
`ложили свои услуги. Сержантъ, кромЪ того, замфтилъ, что оба. его това- 
рища — люди женалые, и на этомъ основанйи требовалъ, что онъ какъ 
холостой, долженъ отправиться первымъ. Что же касается лейтенанта, 
который тоже хотфль итти за дровами, ему помБшали въ этомъ друше. 


— Миестеръ Джэсперъ,— сказала ему мистресъ Полина Барнеттъ,— 
вы нашгь начальникъ, вы нужны всфмъ намъ, и поэтому`вы не имфете 
права подвергать свою жизнь опасности. Пусть идетъ сержанть. 


Джэсперъ Гобсонъ и самъ отлично понималъ, каюя на немъ лежать 
обязанности, и, хотя и противъ желанйя, долженъ былъ согласиться съ 
мнфвемъ путешественницы. Зат$мъ, когда ему предложили быть судьей 
въ этомъ спорф и сказать, кто изъ троихъ долженъ итти, онъ на- 
звалъ сержанта. Мистресъ Полина Барнетть кр$ико пожала руку сер- 
жанту Лонгу. 

Остальные обитатели форта, спавпие или же находившиеся въ со- 
стояни оцфпенфня, ничего не знали о предпринимаемой смфлой по- 
пыткЪ. 

Прежде всего выбрали двЪ длинныя веревки. Одну сержантъ Лонгъ 
обмоталь вокругъ пояза поверхъ теплыхъ шкуръ, надЗтыхъ на него и 
представлявшихь еобою цфнность боле, чВиъ въ тысячу фунтовъ стер- 
линговъ. Другую онъ привязалъ къ поясу, на который повфсиль огниво 
и заряженный револьверъ. Потомъ, прежде чЪмъ уйти; онъ проглотилъ 
полстакана виски,—„хороний запасъ топлива“, по его словамъ. 

ЗатЬмь Джэсперъ Гобсонъ, Лонгъ, Райе и Макъ-Нэпъ вышли изъ 
общей залы. Они прошли черезъ кухню, огонь которой потухаль на 
очагВ, и вышли въ сфни. эдфеь Райе поднялся до самой `опускной двери 
и, прислушавигись, объявилъ, что медв$ди все еще на крыш%. Это до 
известной степени было хорошимъ признакомъ, и нужно было только 
не упустить удобный моментъ, 


Открыли первую дверь въ коридорф. Несмотря на теплыя одежды 
Джэсперъ Гобеонъ и его спутники почувствовали, какъ холодъ охватиль 
ихъ до мозга костей. Зат$мъ открыли вторую дверь, которая вела 
прямо на дворъ. Въ ту же минуту, задыхаясь, они невольно подались 
назадъ. Морозный паръ, ворвавиийся въ коридоръ, мгновенно стустился, 
и тоный слой снЪтга покрылъ ст$ны и потолокъ. 

Снаружи воздухъ былъ необыкновенно сухъ. ЗвЪзды ярко блест$ли 
на безоблачномь небЪ. Не теряя ни минуты, сержантъ Лонгъ бросился 
впередъ, таща за собою веревку, другой конецъ которой остался въ 
рукахъ его товарищей. Наружную дверь захлопнули, и Джэсперъ Гоб- 
сонъ, Макъ-Нэпъ и Райе вошли въ коридоръ, плотно притворили вторую 
дверь и стали ждать, 





} 


ВЪ СТРАН МЪВХОВЪ. 155 


Еели Лонгъ не вернется черезъ десять минутъ, можно было на- 
дЪаться, что его попытка увфнчалась успЪхомъ и что, находясь въ сара, 
онъ накладываеть дрова въ сани. Но десяти минутъ совершенно до- 
статочно для этой операщи, если, конечно, удалось легко открыть дверь 
сарая. Въ это время Райе наблюдалъ за чердакомъ и медвфдями. 


Десять минутъ спустя посл ухода сержанта, Джэсперъ Гобсонъ, 
Макъ-Нэнъ и: Райе возвратились въ узкое пространство между двумя 
дверями въ коридор$ и здфеь стали дожидаться, когда имъ будеть 
поданъ сигналъ, что въ сани наложены дрова. 


Прошло пять минутъ. Веревка, конецъ которой они держали, не 
дергалась. Можно себф представить, кая они переживали тяжелыя 
минуты! Сержантъ отправился почти четверть часа тому назадъ, этого 
времени было вполнф достаточно для нагрузки саней, а между т$мъ 
онъ не подаваль никакихъ признаковъ жизни. 


Джэсперъ Гобсонъ подождалъ еще нЪфсколько минутъ; потомъ, кр$ико 
натянувъ конецъ веревки, онъ сдфлалъ знакъ своимъ товарищамъ та- 
щить вмфет$ съ нимъ. Если дрова еще не были наложены, сержантъ 
сейчасъ же сдЪлаеть имъ знакъ остановиться. 


Веревку сильно натянули. Какой-то тяжелый предметъ, скользя, 
медленно подвигалея впередъ. Черезъ нЪеколько минутъ этотъ пред- 
метъ былъ у наружной двери. 

Это было тЪло сержанта, привязанное за поясъ. Несчастный Лонгъ 
не усифлъ даже дойти до сарая. Пораженный холодомъ, онъ упалъ на 
дорог$. Его т$ло, пробывшее боле двадцати минуть въ этой темпера- 
турЪ, могло быть только трупомъ. 

Макъ-Нэцшь и Райе съ крикомъ отчаянйя перенесли тФло въ ко- 
ридоръ; но когда лейтенантъ хотфль запереть наружную дверь, онъ 
почувствоваль сильный толчокъ. Въ ту же минуту раздался страшный 
ревъ. 

— №0 мнЪ! — крикнулъ Джэсперъ Гобсонъ. 

Макъ-Нэпъ и Райе бросились къ нему на помощь. Но кто-то другой 
усп$лъ предупредить ихъ. Это была мистресъь Полина Барнеттъ, явив- 
шаяся на помощь къ лейтенанту. Чудовищный звфрь, навалившиеь всею 
своею тяжестью, мало-по-малу отодвигалъ ее и увеличивалъь проходъ 
въ коридоръ... 

Мистресъ Полина Барнетть выхватила тогда, револьверъ изъ-за поя- 
са у Джэспера Гобсона и хладнокровно дождалась той минуты, когда 


‚ Голова звфря показалась въ отверсте между дверью и притолкою, и 


спокойно всадила пулю въ открытую пасть медвфдя. 

Медв$дь упаль назадъ, убитый на смерть, и тогда уже нетрудно 
было запереть и хорошенько забаррикадировать дверь. 

ТЪло сержанта немедленно перенесли въ большую залу и положили 
передъ печью. Но въ ней догорали посл$дне уголья! Неч$мъ оживить 
несчастнаго! Что дфлаль, чтобы вернуть жизнь, которая, казалось, со- 
вершенно покинула его? 

— Я пойду! Я пойду! — векричалъ кузнецъ Райе.— Я пойду за дро- 
вами или... ‘ 

— Да, Райе, — ‘газалъ чей-то голоеъ возлЪ него, — мы пойдемъ 
вст! 
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Гакъ говорила мужественная женщина. 

— НЪть, друзья мои, нЪтъ! — вскричаль Джэсперъ Гобсонъ. — Вы 
не уйдете ни оть холода ни отъ медвфдей. Сожжемъ здЪеь все, что 
можеть горЪть; а тамъ, что Богъ дастъ! 

Въ ту же минуту поднялись несчастные, полузамерзиие солдаты и, 
какъ безумные, принялись рубить топорами все, что ни попадалось имъ 
подъ руку. Скамейки, столы, перегородки — все было расколото, разбито, 
изрублено въ куски, и вскорЪ въ печкЪ, вь большой залЪ, и на очагф, 
въ кухнЪ, запылаль ярый огонь, благодаря щедрому подбавлен1ю мор- 
жоваго жира. 

Температура внутри дома поднялась до двфнадцати градусовъ. ВеЪ 
принялись усердно ухаживать за сержантомъ. Его растирали теплою 
водкой, и кровообращен!е мало-по-малу стало возстанавливаться. БЗло- 
ватыя пятна, покрывавиия въ нЪкоторыхъ м%етахъ его т$ло, начали 
исчезать. Но тёмъ не менфе несчастный такъ жестоко пострадалъ, что 
не раньше, какъ черезъ н$секолько часовъ, онъ оправился настолько, 
что могъ внятно говорить. Его положили въ теплую постель, и мистресь 
Полина Барнеттъ и Мэджь просидфли возлф него до утра. 


Между тЪмъ, Джэсперъ Гобсонъ, Макъ-Нэпь и Райе отыскивали 
способъ выйти изъ этого ужаснаго положеня. ВсЪхъ этихъ обломковъ 
могло хватить самое большее на два дня, и тогда у нихъ опять не 
будетъ ни полфна. Что будетъ съ ними, если за эти два дня на дворЪ 
не потеилЪетъ? Новолун!е наступило уже сорокъ-восемь часовъ тому 
назадъ и до сихъ поръ не вызвало никакой перем$ны въ погодф. С$- 
верный вфтеръ все также грозилъ смертью своимъ ледянымъ дыхан!- 
емъ. Барометръ оставался на „хорошей сухой погодЪ“, и пока незам$тно 
было никакихъ признаковъ близкой оттепели. А что, если такой морозъ 
продержится еще н$еколько дней? Что имъ тогда дфлать? Могутъ ли 
они разсчитывать на удачу, если еще разъ попытаются пробраться къ 
дровяному сараю? На нихъ и въ этотъ разъ, нав$рное, нападутъ мед- 
вЪди. А въ состояи ли они будуть сражаться съ ними на воздух? 
Н%ть! Это было бы верхомъ безумя, послЪдетнемъ которато могла бы 
быть гибель всЪхъ колонистовъ. 


Но что бы тамъ ни было потомъ, а пока температура въ комнат% 
сдЪлалась довольно сносной. Въ этотъ день утромъ мистресъ Джолиффъ 
приготовила на завтракъ жареной говядины и чаю. Горячй грогъ да- 
вали всфмъ желающимъ безь ограничен1я, и сержантъ Лонгъ съ удо- 
вольстыемъ выпилъ свою обычную порщю — не больше. 

Блатодфтельный огонь, повысивпий температуру, поднялъ въ то же 
время и упавиий было духъ заключенныхъ. Они ждали только при- 
казаня Лжэспера.Гобсона, чтобы напасть на медвдей. Но лейтенантъ, 
находя силы неравными, не хот$лъ рисковать своими людьми. День, 
казалось, долженъ былъ окончиться благополучно. Какъ вдругъ, около 
трехъ часовъ пополудни, сильный шумъ наверху обратилъ на себя об- 
щее внимание. 

— Воть они! — крикнули солдаты, схватывая топоры и револьверы. 


Теперь было уже внЪ всякаго сомнфая, что медвфди разломали 
крышу и проникли на чердакъ. 
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— Ши шагу дальше, безъ моего приказаня! — скомандовалъ лейте- 
нантъь спокойнымъ голосомъ. — Райе, притвори хорошенько опускную 
дверь! 

Кузнецъ бросился въ коридоръ, взобрался по лфетниц$ и крЪпкс 
приперъ опускную дверь. 

На потолкВ, который точно осфдалъ подъ тяжестью медвЪфдей, про: 
исходила въ это время ужасная возня. 


Прежде всего нужно было р шить, какими послфдетвями могло со- 
провождалься это появлене медвЗдей на чердак®. Измфняло оно или 
‘нЪть къ худшему положенше осажденныхъ? Джэсперъ Гобеонъ довольно 
долго совзшался по этому поводу кой еъ кфмь изъ солдатъ. Большив- 
ство считало, что положене ихъ не ухудшилось, а даже улучшилось. 
Если всЪ медвфди перебрались съ крыши на чердакъ, а это было очень 
вфроятно, колонисты могли напасть на нихъ въ этомъ тфеномъ про- 
странств$, не опасаясь притомъ, что холодъ захватить имъ дыхане, 
или они не въ состоян!и будутъ держать въ рукахъ оруже. Перспек- 
тива сраженя въ рукопашную съ такими страшными противниками 
сама по себЪ не имла ничего особенно привлекательнаго, но при удач 
тутъ все-таки можно было разсчитывать на побЪду. 


Оставалось рёшить еще: нападать или нфтъ на осаждающихь тамъ, 
гдЪ они находились въ данную минуту, потому что, благодаря узкой 
опускной двери, солдаты могли только поодиночкВ пробираться на 
чердакъ. 

Вотъ причина, почему Джэсперъ Гобеонъ медлилъ подавать сигналъ 
къ нападению. Обсудивъ вс обстоятельства дфла и посовзтовавшись съ 
сержантомъ и солдатами, онъ р$фшилъ отложить атаку на н%которое 
время и выждать. Можетъ-быть, какое-нибудь совершенно неожиданное 
обстоятельство дастъ имъ лишне шансы на побфду. Нельзя же было 
думать, что медвфди могуть своротить балки потолка, которыя были 
несравненно прочнфе р»шетника крыши. А если это такъ, значить, 
медвёди не въ состоян1и будутъ попасть въ комналы. 


Вс оставались въ ожидани. Такъ прошелъ весь день, но и ночь 
не измЪнила ничего. Спать, конечно, никто не могъ, и вс нервно при- 
слушивались къ тому, что творилось наверху. 


На другой день, около девяти часовъ, новое обстоятельство еще 
больше усложнило дфло и заставило, наконецъ, лейтенанта Гобсона, на- 
чать дЪиствовать. 


Трубы отъ камина и кухонной печки проходили сквозь чердакъ. 
Трубы эти были сложены изъ известковыхъ кирпичей и, конечно, могли 
оказать только очень слабое сопротивлёне бЪеновавшимеся звФрямъ. 
И медвфди постепенно разрушали ихъ, то прямо разламывая, то нава- 
ливаясь на нихъ тяжестью своего тфла. Слышно было, какъ обломки 
кирпичей валились внутрь, и вскорЪ въ печк$ и каминф не было ни- 
какой тяги. 

Это было непоправимое несчастье, которое, конечно, привело бы въ 
отчаяне людей мензе энергичныхъ. Зат$мъ, въ то время, какъ въ пе- 
чахъ потухалъ огонь, черный Фдый дымъ оть дровь и жира началь 
распространяться по всему дому. Наконець, трубы разрушились у самаго 
потолка, Черезъь н$сколько минутъ повалилъ такой густой дымъ, что 
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совершенно затемнилъ свфтъ лампъ, Джэеперъ Гобсонъ, такъ или иначе, 
долженъ былъ отдать приказане уходить изъ дому, если не хотЬль 
задохнуться въ этой ужасной атмосферЪ! Выйти изъ дому — значить 
погибнуть оть холода. 

— Друзья, — крикнулъ лейтенантъ, схватывая топоръ, — идемъ на 
мелвфлей! На медвфдей! 

Это былъ единственный выходъ! Нужно было, такъ или иначе, уни- 
чтожить свирфпыхъ звфрей. Вс безъ исключеня бросились къ кори- 
дору, а зат$мъ къ лестниц. Джэсперъ Гобсонъ шелъ впереди. Опускная 
дверь отворена. Ружейные выстрфлы загрем$ли въ черныхъ клубахь 
дыма. Ревь звфрей см$шался съ челов ческими криками, кругомъ лилась 
кровь. Битва происходила въ полнфйшей темнотф... 


Вдругъ послышалея страшный грохотъ. Земля заколебалась. Домъ 
зашаталея, какъ будто валился съ фундамента. Джэсперъ Гобсонъ и его 
товарищи съ удивлешемъ смотр$ли, какъ медвфди, испуганные не 
меньше ихъ самихъ, съ ревомъ удирали во всф лопатки. 


ы ГЛАВА ХИ. 
Въ течене пяти мфсяцевъ. 


Сильное землетрясене поколебало эту часть американскаго мате- 
рика. Подобныя явлен1я, по всей вфроятности, довольно часто должны 
были повторяться на этой вулканической почв$. 


Джэсперъ Гобсонъ первый пришелъ въ себя и, можно прибавить, 
первый же понялъ, что произошло. Съ замирашемъ сердца стояль онъ 
нисколько секундъ на одномъ м%фет$. При землетрясеви въ землф очень 
часто появляются разелины и, если ударъ повторится, земля можеть 
поглотить и его и его товарищей. Къ счастью, все обошлось благопо- 
лучно и дЪло ограничилось только однимъ подземнымъ ударомъ. Отъ 
этого толчка домъ немного наклонился на сторону и даже полуразва- 
лились стфны, но и только. Нужно было только не терять времени и 
сейчасъ же приступить къ ремонту. Сонливость и апалйя исчезли какъ 
по волшебству, и вс наперерывъ, одинъ передъ другимъ, спф шили какъ 
можно скорфе привести домъ въ годный для жилья видъ. Даже ране- 
ные въ схваткВ съ медвздями, не получивиие, впрочемъ, ни одного 
серьезнато поврежден!я, и тЪ не оставались безъ дЪла и, наскоро пе- 
ревязавъ раны, работали вм%ст$ съ другими. 

Въ продолжене этихъ двухъ дней, пока Макъ-Нэшь со своими по- 
мощниками ремонтировали домъ, печи топили всфмъ, что попадалось 
подъ руку, и сожгли не только столы, табуреты, кровати, но даже и 
всею домашнюю утварь. 

Джэсперъ Гобсонъ сильно торопилъ плотниковъ, желая какъ можно 
скорфе выяснить себф, какими посл5дствями сопровождалось землетря- 
сене, и ждалъ только, чтобы хоть немного потеплфло. 

Надежды его были до нфкоторой степени основательны, и по н%- 
которымъ признакамъ можно было съ увфренностью сказать, что по- 
года скоро должна иИзмЪниться. ЗвЪзды аяли на небф уже не такъ 
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ярко; барометръ замфтно опустился, и въ воздух появилея какъ бы 
туманъ, зам5тно сгущавиийся къ вечеру. Все это сулило скорое повы- 
шен1е температуры. 


Наконецъ, 12 января вфтеръ подуль съ юго-востока и пошель снЪгь. 
Термометръ, висфвийй снаружи, показываль уже только пятнадцать 
градусовь ниже нуля (9° ниже нуля по Цельз!ю). Посл страшныхъ 
холодовъ, которые пришлось вынести зимовщикамъ, такая температура 
казалась имъ только что не лфтней. 


Въ этотъ день, т.е. 12-го января, въ одиннадцать часовъ утра, ко- 
лонисты совершили даже небольшую прогулку. Лейтенантъ Гобсонъ вос- 
пользовался этимъ случаемъ, чтобы, по возможности, выяснить, кавя` 
оЪды принесло землетрясенге. 

Видъ всей территор!и рЪзко измфнилея. Скала, которой заканчи- 
вался мысъ Батурстъ, почти вся обрушилась. Весь мысъ Батурстъ точно 
наклонился къ озеру и даже площадка, на которой стоялъ форть На- 
дежды, какъ будто немного передвинулась на сторону. 


— Ну, что жъ дфлать, мистеръ Гобсонъ, — сказала улыбаясь путе- 
шественница: — природа идетъ противъ насъ. Вы были такъ любезны 
окрестить моимъ именемъ и гавань и рфчку, а землетрясене уничто- 
жило и порть Барнетть и р$чку Полины! Мн, повидимому, не везеть 
на, сЪверЪ. 

— Да, это правда, миледи, — отвфчалъ лейтенантъ, — хотя ушла 
собственно только одна р%зка, а озеро осталось, и, съ вашего позволе- 
ня, отнын$ мы будемъ называть его озеромъ Барнеттъ. Надфюсь, что 
озеро ужь не сыграетъь съ нами такой скверной штуки! 


Мистеръ и мистресъь Джолиффъ, выйдя изъ дома, немедленно на- 
правились одинъ въ собачью конуру, а другая въ сарай, гдЪ стояли 
олени. 

Собаки, повидимому, ни капли не пострадали отъ долгаго заклю- 
ченя и прыжками выскочили на дворъ. Зато у оленей не все было 
благополучно, и одинъ.изь нихъ околЪлъ нфеколько дней тому назадъ. 
Остальные олени хотя и отощали довольпо сильно, но въ общемъ ка- 
зались совершенно здоровыми. 


— Ну, миледи, — сказалъ лейтенантъ Гобсонъ мистресъ ПолинЪ 
Барнеттъ, которая сопровождала его, — вотъ мы и выпутались изъ бфды, 
въ которую было попали, и даже благополучнЪе, чфмъ могли ожидать! 


— Я никогда не теряла надежды на это, мистеръ Гобсонъ, — отв%- 
чала путешественница: — люди, подобные вамъ и вашимъ товарищамъ, 
не теряютъ головы при неудачЪ и всегда выходятъ побфдителями, сь 
кЪмъ бы имь ни пришлось бороться. 


— Миледи, съ тхъ поръ, какъ я живу въ полярныхъ странахъ,— 
возразилъ.ей лейтенантъ Гобсонъ, — я еще ни разу не страдалъ такъ 
сильно отъ холода, и, сказать вамъ правду, продержись этоть холодъ 
еще н%сколько дней, мы погибли бы всф. 

— Значитъ, землетрясее явилось какъ разъ во-время, — сказала, 
путешественница: — оно испугало и прогнало медвфдей и очень воз- 
можно, что оно же было причиной и наступившей такъ скоро пере- 
мЪны погоды. . 
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— Да, миледи, очень возможно, — проговорилъ лейтенантъ: — вев 
явлешя въ природ$ находятся въ зависимости одно отъ другого. Но, 
признаюсь вамъ, меня все-таки очень безпокоитъь открыт, которое я 
теперь сд$лалъ, и я очень жалЪю, что нашь фортъ выстроенъ въ та- 
комъ близкомъ разстоян1и отъ дфйствующаго вулкана. Если лава и не 
дойдетъ до него, землетрясен1я могутъь причинить ему серьезный вредъ. 
Взгляните, что сталось теперь еъ нашимъ домомъ! 

— Вы прикажете все это исправить, мистеръ Гобсонъ, какъ только 
наступить весна, — отвБчала мистресъ Полина Барнеттъ, — и вы вос- 
цользуетесь указанями опыта и устроите все попрочн$е. 

— Конечно, миледи, но я боюсь, что вы будете испытывать боль- 
п!я неудобства, въ течене тЪхь несколько м$сяцевъ, которые вамъ пред- 
стоитъ прожить здЪеь! 

— Я, мистеръ Гобсонъ, —со0 смфхомъ возразила миетресъ Полина 
Барнетть, — я путешественница! Да, я буду воображать себ, что нахо- 
жусь въ каютЪ накренившагося на одинъ бокъ судна, и, такъ какъ на, 
немъ нфть ни килевой ни боковой качки, мн можно будетъ не бо- 
яться морской болЪзни! 

Отлично, миледи, очень радъ слышать это, — отвфтиль Джэсперъ 
Гобсонъ: — это еще лишнее доказательство того, какой у васъ чудный 
характеръ. Мы достаточно уже усп$ли узнать васъ! Вашей нравствен- 
ной энермей, вашимъ очаровательнымьъ характеромъ вы очень и очень 
много сдфлали для поддержаня энерти во время этихъ жестокихъ испы- 
тан! какъ во мнЪ лично, такъ и въ моихь товарищахъ, и я прошу 
васъ принять нашую общую благодарность за все сдфланное вами 
для насъ! 

— Мистеръ Гобеонъ, вы, право преувеличиваете... 


— Н®ть и н$тъ! То, что я вамъ сказадъ, готовы подтвердить и ве% 
остальные... Но позвольте мн предложить вамъ одинъ вопросъ. Вамъ 
извЪстно, что въ будущемъ юн% капитанъ Кравенти общался прислать 
къ намъ отрядъ со съБетными припасами, который долженъ будеть 
забрать отсюда мха для доставки въ фортъ Соединевя. Нашъ другъ, 
'Томасъ Блэкъ, послВ наблюден!я солнечнаго затмен!я въ Пол, по всей 
вфроятности, тоже пожелаетъ узхать съ этимъ отрядомъ. И вотъ мнВ 
хотфлось бы знать, миледи, собираетесь вы уЪхать вмЪ%стВ съ нимъ 
или нЪтъ? 

— РазвЪ вы хотите, чтобы я непремВнно у$хала отсюда, мистер 
Гобсонъ? — спросила, улыбаясь, путешественница. 

— 0, миледи!.. 

— Въ такомъ случа, милЪйпий мой лейтенантъ, — отвфчала ми- 
стресъ Полина Барнеттъ, протягивая руку Джэсперу Гобсону, — прошу 
у васъ позволен!я провести еще одну зиму въ фортф Надежды. По всей 
вфроятности, въ будущемъ году какой-нибудь корабль компани броситъ 
якорь у мыса Батурстъ, и тогда я УЗду на немъ; мн даже нравится 
эта мысль: я прибыла сюда сухимъ путемъ, а возвращусь черезъ Берин- 
говъ проливъ. 

Лейтенантъ, видимо, быль очень обрадованъ такимъ рёшенемъ своей 
спутницы. Онъ ее понялъ и оцфниль. Глубокая симпалт!я соединяла его 
съ этой мужественною женщиной, считавшею его хорошимъ и честнымъ 
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человфкомъ. Конечно, и тотъ и другая были бы очень огорчены, если 
бы имъ пришлось скоро разетаться. 

20-го января солнце появилось въ первый разъ на горизонт, и дол- 
гая полярная ночь, наконецъ, кончилась. Дневное свфтило простояло 
надъ горизонтомъ всего только нфеколько минутъ, и зимовщики прив$т- 


































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































...Взгляните, что сталось теперь съ нашимъ домомъ.., (Стр. 160.) 


ствовали его появлен1е. громкимъ „ура“. Съ этого дня солнце должно 
было все дольше и дольше оставаться надъ горизонтомъ. 

’_ Весь февраль м$сяцъ, а также и половина марта, до 15-го, стояла, 
еще крайне перемнчивая погода. Въ ясные дни бывало очень холодно, 
а въ туманные—сыпалъ снгъ. Въ хорошую погоду холода мфшали охот- 
никамъ выходить на воздухъ, а въ непогоду эвставляли ихъ сидфть 
дома метели. ИзрЪдка выпадали, вирочемъ, и хоропие деньки, и тогда 
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они занимались неотложными наружными работами, но въ охотничьи 
экскурси не пускались еще ни разу. Кром того, зач$мъ имъ былд 
далеко уходить отъ дому, разъ западни и ловушки доставляли добычу 
въ изобили? Въ конц зимы куницы, лисицы, горностаи, вольверены и 
друг!я животныя съ цфннымъ м$хомъ попадались въ ловушки въ боль- 
шомъ количествЪ, и траперы, оставаясь въ окрестностяхъ мыса Батур- 
ста, не сидфли сложа руки. Въ март м%сяцф была сдфлана одна 
только экспедищшя въ бухту Моржей, и тутъ колонисты узнали, что 
землятресене сильно изм$нило форму утесистаго берега, который къ 
тому же страшно понизился. 


Около 20-го марта охотники зам$тили первыхъ лебедей, которые 
летфли изъ южныхъ странъ и направлялись къ сфверу, испуская рЪз: 
ке пронзительные крики, похоже на свистъ. За ними появились 30- 
лотистые подорожники и соколы-зимовщики. Но бфлая снфжная ска- 
терть все еще покрывала, землю, и солнце не въ силахъ было еще рас- 
топить твердую поверхность океана и озера. 


Оттепель началась только въ первыхъ числахъ апрфля. Ледъ вскрылся 
съ необыкновеннымь трескомъ, похожимъ на артиллерйскую пальбу. 
Ледяныя горы, подтачиваемыя снизу, сталкиваясь, распадались со страш- 
нымъ грохотомъ, вслёдстые перемфщен!я точки опоры. 


Въ это время средняя температура держалась на тридцати-двухъ 
градусахъ выше нуля (0° по Цельзио). Блатодаря этому, ледъ около бе- 
реговъ растаялъ очень скоро, и ледяныя горы, увлекаемыя полярнымъ 
течен!емъ, мало-по-малу скрылись въ туманной дали, Къ 15-му апр%ля 
море было свободно ото льда, и если бы изъ Тихаго океана шелъ ка- 
кой-нибудь корабль чрезъ Беринговъ проливъ, онъ могьъ бы, идя вдоль 
американскаго берега, пристать у мыса Батуретъ. 


Одновременно съ Ледовитымъ океаномъ сбросило свою ледяную ки- 
расу и озеро Барнеттъ, къ величайшему удовольствю тысячей утокъ и 
другихъ водяныхъ пернатыхъ, избравшихъ его берега своимъ излюб- 
леннымъ мЪстомъ. Но какъ это, впрочемъ, и предвидёль лейтенантъ 
Гобсонъ, очертан!е береговъ озера измфнилось, вел$детве измфнен!я ио- 
катости почвы. Часть берега, простиравшаяся предъ оградой форта и 
граничившая на восток лфеистыми холмами, значительно расширилась. 
По соображеню Джэспера Гобсона озеро отступило на полтораста ша- 
товъ къ востоку и настолько’ же должно было переместиться къ западу 
и наводнить страну, если только воду не задержить какая-нибудь есте- 
ственная преграда. 


Колонисты должны были благодарить Бога, что уклонъ почвы шелъ 
съ востока на западъ, потому что, если бы онъ шелъ въ противоподож- 
номъ направленли, фактор1я была бы затоплена водою. 


Что касается маленькой рЪчонки, то она высохла тотчасъ ее какъ 
только растаялъ ледъ при наступившей оттепели. 


— Воть рёчка, — сказаль Джэсперъ Гобсонъ сержанту, — которую 
слфдуеть вычеркнуть изъ карты полярныхъ странъ. Если бы намъ негл$ 
было достать прфеной воды, какъ только въ этомъ ручьф, мы очути- 
лись бы въ скверномъ положени! Къ счастью, у насъ имЪфется озеро 
Барнеттъ, и я увфренъ, что намъ его никогда не вычерпать до дна. 
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— Да, это правда, — отв$чаль сержантъь Лонгъ: — озеро... но, вотъ 
вопросъ... А что какъ вода въ немъ теперь уже не пр$еная? 

Джэсперъ Гобсонъ пристально взглянулъ на сержанта и нахмурилъ 
брови. Ему даже и въ голову не приходило, что между моремъ и 03е- 
ромъ можеть установиться сообщен!е, благодаря какой-нибудь расще- 
лин въ почв. Если это, не дай Богъ, случилось, это будеть такое 
несчаст!е, которое заставить ихъ навсегда покинуть новый фортъ. 


Лейтенанть и сержантъ Лонгь быстро побфжали къ озеру!.. Вода 
въ озер оказалась пр$еная!.. 


Въ первыхъ числахъь мая земля, м$стами еще покрытая енЪгомъ, 
начала уже одфваться зеленью подъ дЪйстыемъ солнечныхъ лучей. 
Мохъ и злачныя растешя робко поднимали свои головки надъ поверх- 
ностью. Взошли также и щавель и ложечная трава, посфянные ми- 
стресъ Джолиффъ. Снфжный покровъ сохранилъ ихъ отъ зимней стужи. 
Но ихъ нужно было защитить еще отъ птицъ и грызуновъ. Это важное 
дфло было поручено капралу, который выполнялъ его съ добросовфет- 
ностью и важностью чучела, поставленнаго въ огород%. 

Наступили доле дни. Началась и охота. 

ДЛейтенантъ Гобсонъ хотфлъ пополнить запасы мфховъ, которые че- 
резъ ифсколько недЪ$ль должны были забрать агенты форта Соединения. 
Марбръ, Сабинъ и остальные охотники принялись за дфло. Они, впро- 
чемъ, не уходили очень далеко отъ мыса Батурстъ — за дв, за три 
мили. Имъ нигдЪ въ своей жизни не приходилось видЪть такого оби- 
ля дичи, какъ въ этой м$етноети. Это и радовало и удивляло ихъ въ 
одно и то же время. Куницы, олени, зайцы, канадсюме сфверные олени 
(карибу), лисицы, горностаи точно сами шли подъ выстр$лы, 


При этомъ надо отм$тить еще одно обстоятельство, страшно злив: 
щее и въ то же время удивлявшее охотниковъ, — они за все это время 
не только не вид$ли ни одного медвфдя, но даже не нападали на 
слфды ихъ. Можно было бы подумать, что нападавиие на фортъ звфри, 
убфгая, увлекли за собою и всЪхъ остальныхъ медвфдей. Можетъ-быть, 
землетрясен1е особенно устралнило именно этихъ звЪрей, отличающихся 
очень тонкою и даже „черезчуръ нервною“ организащей, если только 
подобное выражеше можно употребить по отношеню къ четвероногому 
животному, да еще медвЪдю. 


Въ течене мая довольно часто шли дожди, чередуясь со снфгомъ. 
Средняя температура равнялась сорока - одному градусу выше нуля 
(5° выше нуля по Цельзпо). Туманъ нависалъ часто и по временамъ 
бывалъ такой густой, что охотники боялись уходить изъ форта, чтобы 
не заблудиться. Петерсенъ и Келлетъ во время тумана пропадали разъ 
пфлыхъ двое сутокъ и, сбившись съ дороги, далеко отошли къ югу, 
оставаясь въ полной увфренности, что бродятъ въ окрестностяхъ бухты 
Моржей. Домой они вернулись усталые и полумертвые отъ голода. 

Насталъ юнь м%сяцъ, а съ нимъ и хорошая лфтняя погода; въ 
иные дни бывала прямо-таки нестерпимая жара. Колонисты сбросили 
свои зимня одежды и дфятельно принялись за перестройку дома, на- 
чиная съ фундамента. Выфст$ съ тфмъ, Лжэсперь Гобсонъ привазаль 
выстроить обширный магазинъ въ южномъ углу двора. Необходимость 
этой постройки вполнф оправлывалась обимемъь пушныхъ звЪрей въ 


и 
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окрестностяхъ. Запасъ мЪховъ былъ очень великъ, и колоши нужно 
было выстроить особый матазинъ, спещально для склада шкуръ. 


Джэсперъ Гобсонъ въ то же время со дня на день поджидалъ при- 
быт!я отряда съ запасами провиз!и отъ капитана Кравенти. Въ ‘новой 
фактор1и чувствовался недостатокь въ очень и очень многомъ, и, между 
прочимъ, у нихъ оставалось очень мало пороху, пуль ‘и дроби. Если 
отрядъ вышелъ изъ форта Соединен!я въ первыхъ числахъ мая, какъ 
обфщалъ капитанъ, его можно было ожидать на мысЪ Батурстъ въ по- 
ловин% юня. Это мЪ%сто назначено было сборнымъ пунктомъ по уеловю 
между капитаномъ и лейтенантомъ. Джэсперъ Гобсонъ выстроилъ новый 
фортъ какъ разъ на самомъ мыс Батурстъ, и, слБдовательно, агенты 
компани, посланные къ нему, не могли не отыскать его. 


Съ 15-го юня лейтенантъ приказалъ наблюдать за окрестностями 
мыса. Британсый флагъ водрузили на вершинЪ берегового утеса, и 
онъ долженъ быть виденъ издалека, такъ какъ отрядъ съ припасами 
шелъ, по всей вфроятности, т$мъ же путемъ, какимъ $халъ и лейте- 
нантьъ, т. е. берегомъ отъ залива Коронащи до мыса Батурстъ. Это 
былъ самый надежный, если не кратчайпий путь въ л5тнее время года, 
когда море, свободное ото льда, рЪфзко обозначало берегъ, и, такимъ 
образомъ, можно было держаться береговой лини. 


Однако, прошелъ 1юнь мфеяцъ, а отрядъ не появлялся. Джэсперъ 
Гобеонъ ощущалъ сильное безпокойство, особенно же, когда густой ту- 
манъ окутывалъ фактор1ю. Онъ очень боялся, какь бы не заблудился 
отрядъ, идя въ туман, по этой пустынной м$етности. 


Джэсперъ Гобсонъ часто разговариваль по этому поводу съ мистресъ 
Полиной Барнеттъ. Астрономъ Томасъ Блэкъ тоже не скрываль своихъ 
опасен, — по окончаши наблюден!я затмен1я солнца, онъ разсчитывалъ 
вернуться съ отрядомъ назадъ. Поэтому, если отрядъ не придетъ во-время, 
ему придется выдержать вторую зимовку, — эта перспектива ему отнюдь 
не улыбалась, и онъ частенько сообщалъ свои опасенйя лейтенанту 
Гобеону, который не зналъ, что и отвфчаль ему. 

Такъ прошло и 4-е Поля, не принеся съ собой ничего утфшитель- 
наго. 


Оставалось предположить только одно изъ двухъ: или агенты форта, 
Соединеня совсЁмъ не выфзжали изъ форта, или же они сбились съ 
пути дорогой. Къ несчастью, посл$днее предположен1е являлось найбол$е 
правдоподобнымъ. Джэсперъ Гобсонъ зналъ капитана Кравенти и по- 
этому ни минуты не сомнфвалея, что отрядъ вызхаль изъ. форта Со- 
единен!я въ назначенное время. 


Нечего, конечно, и говорить, какъ сильно онъ о Вто 
проходило. Еще два, мфсяца, и арктическая зима, ‘т. е. сильные вфтры, 
снфжныя метели и доля ночи, опять т хололомъ И мракомъ 
эту часть американскаго континента. 


Лейтенантъ Гобсонъ принадлежалъ къ числу людей рёшительныхъ, 
и по своему характеру не любилъ долго оставаться въ такомъ неопре- 
дфленномъ положени. Нужно было что-нибудь предпринять, и вотъ на 
чемъ онъ остановился, посовфтовавшись со своими товарищами. Надо 
замфтить, астрономъ настаивалъ на этомъ больше всЪхъ. 
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Это было 5-го 1юля. Черезъ четырнадцать дней, 18-го юля, должно 
было наступить солнечное затмене, и на другой же день Томасъ Блэкъ 
могь покинуть фортъ Надежды. Лейтенантъь обфщалъ ему, что если до 
тЪхъ поръ не прибудутъ ожидаемые агенты, онъ снарядить команду 
изъ нфеколькихъ человзкъ, на четырехъ или пяти саняхъ, и пошлетъ 
ихъ къ берегамь Невольничьяго озера. Этотъ отрядъ возьметь съ собою 
самые дороме мЪха, и самое большее, черезъ шесть недфль, т. е. къ 
конту августа, пока еще будетъь стоять сносная погода, астрономъ до- 
стигнетъь форта Соединения. 

‚Порфшивъ съ этимъ дфломъ, Томасъ Блэкь опять углубилея въ 
самого себя и съ нетери$ шемъ ожидалъ того момента, когда луна ста- 
неть между „нимъ“ и лучезарнымь свфтиломъ и скроетъ совершенно 
солнечный дискъ. 


ГЛАВА ХХШ. 
Солнечное затмене 18-го юля 1860 г. 


Туманы все еще продолжались. Солнце хотя и появлялось, но не иначе, 
какъ сквозь густую завЪсу, и это страшно волновало астронома, который 
боялся, что наблюдевше можетъ не удасться. Очень часто висЪлъ такой 
густой туманъ, что со двора форта не было видно даже вершины мыса. 

Лейтенанть Гобсонъ съ каждымъ днемъ безпокоился все больше и 
больше. Онъ теперь быль уже почти увфренъ, что отрядъ, командиро- 
ванный изъ форта Соединеня, сбилея съ пути въ этой нустын$. Буду- 
щее рисовалось ему въ самыхъ мрачныхъ краскахъ. Почему? Онъ на 
это не могъ дать никакого опред$леннаго отвфта. А между тмъ, до 
сихъ поръ все такъ хорошо удавалось ему. Несмотря на суровую зиму, 
маленькая колон!я чувствовала себя превосходно. Товарищи его дружно 
жили между собой и съ примЗрнымъ усердемъ исполняли свои обя- 
занности. М%$стность изобиловала пушнымъ зв$ремъ. Охотники добыли 
массу драгоцённыхь мЪховъ, и компан1я могла только радоваться ре- 
тультатамъ дзятельности ея агентовъ. Если даже предположить, что 
фортъ Надежды не получить этимъ лфтомъ необходимыхь запасовъ, 
страна настолько богата, что перспектива второй зимовки не можеть 
представляться слишкомъ ужасной. Что же такъ заботило лейтенанта 
Гобсона, и почему въ его глазахъ не было уже прежней увфренности? 

Не разъ говорилъ онъ объ этомъ съ мистресъ Полиной Барнеттъ. 
Путешественница старалась, какъ умфла, успокоить его и повторяла, 
въ доказательство вс вышеприведенныя основан!я. Въ этотъ день, про- 
гуливаясь съ нимъ по берегу, она съ ббльшею настойчивостью защи- 
щала идею устройства фактори на мыс Батуретъ, тфмъ болфе, что 
это стоило такихъ трудовъ и лишений. 

— Да, миледи, да, вы правы, — отв$чалъь Джэсперъ Гобсонъ, — но 
что подфлаешь съ собою? Меня томитъ какое-то неопредзленное пред- 
чувстве. Въ течеше своей солдатской жизни, я не знаю, сколько разъ 
бывалъ въ критическомъ положени, и ни на минуту не терялъ само- 
обладан!я. А теперь въ первый разъ будущее почему-то сильно тре- 
вожитъ меня. Если бы я видЪль лицомъ къ лицу опасность, я тогда бы 
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ничего не боялся! но тутъ, я не знаю, вь чемъ именно заключается 
угрожающая намъ опасность... Я только предчувствую ее!.. 

— Но какая же можетъ быть опасность? — спросила мистресъ По- 
лина Барнеттъ, — и кого вы боитесь: людей, животныхъ или стих? 

— Животныхъ? Никоимъ образомъ, — отв$чалъ лейтенантъ. — Имъ 
скорфе слдуетъ бояться охотниковъ съ мыса Батурсть. Людей? Н$тъ. 
Эти м$ста посфшаютъ только эскимосы, а индфйцы р%дко заглаядыва- 
Юте сюда... 

— Я позволю себЪ напомнить вамъ, мистеръ Гобсонъ, — перебила, 
мистресъ Полина Барнеттъ, — что канадцы, прибыт!я которыхъ вы такъ 
боялись съ наступленемъ л$та, тоже до сихъ поръ не являлись... 

— Я, представьте себЪ, очень жалЪю объ этомъ, миледи. 

— Какъ? Вы горюете о томъ, что не видите своихъ конкурентовъ, 
враждебныя намфреня которыхъ такъ очевидны? 

— Миледи, — отвЗчалъ лейтенантъ, — я и жалВю и не жал$ю!.. 
Это довольно трудно объяснить! Замфтьте, что отрядъ изъ форта Сое- 
диневя долженъ былъ прибыть непремЪнно, а между тёмъ, онъ не 
явился и до сихъ поръ. Можетъ - быть, то же самое произошло и съ 
агентами м$ховой компавли Св. Людовика, которые тоже хот%ли прйти 
и не пришли. Во все лБто ни одинъ эскимосъ не заглянулъ въ эту 
часть побережьи... 


— Ну, и какой же вы изъ этого дфлаете выводъ, мистеръ Гоб- 
сонъ? — спросила Полина Барнеттьъ. 


— А тотъ, что добраться до мыса Батурстъ и до форта Надежды 
вовсе не такъ легко, какъ это кажется, миледи! 


Путешественница съ удивлешемъ взглянула на лейтенанта Гобсона, 
видимо, сильно чфмъ-то озабоченнахго. 


— Лейтенанть Гобсонъ, — проговорила она, — такъ какъ вы не 
боитесь ничего: ни животныхъ ни людей, то, можетъ-быть, вы боитесь 
стихи... 

— Миледи, — отьфчалъь Джэсперъ Гобсонъ, — можетъ-быть, я очень 
сильно разстроенъ, а можетъ-быть, это мои предчуветвя одолЪваютъ 
меня, но только эта страна кажется мнЪ крайне странной. Если бы я 
зналь ее лучше, я, вфроятно, не поселился бы здЪсь. Я уже обращаль 
ваше внимане на нфкоторыя особенности, которыя кажутся мнз необъ- 
яснимыми, напримфръ, полнфйшее отсутстве камней на всей территория 
и совершенно гладко ср$занный берегъ! Вспомните, что я вамъ гово- 
рилъ относительно приливовъ. 

— Помню, мистеръ Гобсонъ. 

— Тамъ, гдЪ море, по наблюденямъ, сдЪланнымъ изслфдователями 
Ледовитаго, океана, должно подниматься на пятнадцать или даже на 
двадцать футовъ, оно поднимается едва только на одинъ футь! 

— Да, — отвВчала мистресъ Полина Барнеттъ, —- но это явлеше вы 
объяснили своеобразнымъ строешемъ поверхности, узкостью проливовъ. 


— Н%$ть, я только старался этимъ объяснить! -— возразилъ лейте- 
нанть Гобеонъ. — Третьяго дня я наблюдаль еще боле невзроятное 
явлен!е, которое я не берусь объяснить вамъ, и думаю, что даже и 
болфе свфдушае люди не могли бы вамъ это объяснить удовлетвори- 
тельно. 
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Мистресъ Полина Барнетть недоумфвающе взглянула на Джэспера 
Гобсона. 


— Что же это такое было? — спросила она его. 


— Третьяго дня, миледи, было полнолуше, и приливъ по календарю 
должень былъ быть очень большимъ. А между твмъ, море не подня- 
лось даже и на одинъ футъ, какъ это бывало прежде! Оно не подня- 
‘лось „сове$мъ“! 


— Вы могли ошибиться! — замтила мистресъ Полина а 


— Я не ошибся. Я наблюдалъ самъ своими глазами. Третьяго дня, 
то-есть 4-го 1юля, приливъ былъ ничтоженъ, даже совершенно незамЪ- 
тенъ у береговъ мыса Батуретъ! 


— И что же изъ этого слЗдуетъ, мистеръ Гобеонъ? — спросила ми- 
стресь Полина Барнеттъ. 


— А воть что, миледи, — отв$чаль лейтенантъ: — или законы при- 
роды измфнились, или... эта страна находится въ исключительных 
условаяхъ... Или, лучше всего, я ничего не знаю... ничего не могу 
объяснить... не понимаю... и... это меня сильно безпокоитъ! 


Мистресъ Полина Барнетть не стала разубЪждать больше лейте- 
нанта Гобсона. Очевидно, абсолютное отсутстые приливовъ было не- 
объяснимо, сверхъестественно... все равно, какъ если бы въ полдень 
солнце не стояло на мериданЪ. Конечно, если только землетрясение не 
измфнило совершенно устройство берега и арктическихъ земель... Но 
подобная гипотеза не могла удовлетворить внимательнаго наблюдателя 
земныхь явленй. 


Нельзя было также предположить, что лейтенантъь ошибся, дЪлая 
ваблюденше и, кромЪ того, въ этоть же день, 6-го 1юля, мистресъ По- 
лина Барнетть вмфет® съ нимъ удостовфрилась по отмфткамъ, едфлан- 
нымъ на берегу, что прилива совсфмъ не было, тогда какъ годъ тому 
назадъ вода поднималась, по крайней м$рЪ, на одинъ футь! 


Результаты наблюден!я они рёшили хранить пока въ тайн%. Лейте- 
нантъь Гобсонъ не желалъ, и совершенно основательно, заронить малЪй- 
шее безпокойство въ умы своихъ товарищей. Но съ тЪхъ поръ часто 
можно было видЪть, какъ онъ, одиновый и задумчивый, неподвижно сто- 
ялъ во вершин мыса и смотрЪлъ на разстилавшееся предъ нимъ от: 
крытое море. 

Въ пол м$сяц$ пришлось на время прекратить охоту на пушныхъ 
звфрей. Куницы, лисицы и другя животныя сбросили уже свою зимнюю 
одежду. Поэтому Марбръ и Сабинъ ограничивались только охотою на 
създобную дичь: карибу, полярныхъ зайцевь и другихъ, которые по 
какому-то странному стеченшю обетоятельствъ, — это замфтила, между 
прочимъ, и мистресъ Полина Барнеттъ,— буквально наводняли окрест- 
ности мыса Батурстъ, несмотря на то, что ружейные выстр%лы должны 
были заставить ихъ искать для себя убфжище въ другомъ м$ет$. 

15-е юля застало колонистовъ все въ томъ же положенш. Изь 
форта Соединен1я не получалось извфстя. Ожидаемый транспорть не 
появлялся. Джэсперъ Гобсонъ рзшилъ привести въ исполнен1е свой 
планъ и отправить отрядъ къ капитану Вравенти, разъ капитанъ по- 
чему-то не шелъ къ нему самъ. 
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’ Понятно, что начальникомъ этого маленькаго отряда’ могъ быть 
только‘ сержантъ Лонгъ, хотя посл$днему и не хотЪлось разставаться 
съ лейтенантомъ. ЛЪло шло о довольно продолжительномъ отсутствии, 
потому что въ фортъ Надежды нельзя было вернуться раньше буду- 
щаго лёта, и сержанту придется провести зиму въ форт Соединенйя. 
Отсутстые продолжится, по крайней м$рЪ, восемь м$сяцевъ. Сержанта, 
Лонга, конечно, могли бы зам$нить Макъ-Нэпъ или Райе, но оба эти 
храбрые солдата были женаты. Въ тому же, Макъ-Нэпъ, какъ плот- 
никъ, и Райе,— кузнецъ, были необходимы въ фактори, и безъ ихъ 
услугъ нельзя было обойтись. 

Таковы были причины, заставивиия лейтенанта Гобеона выбрать 
именно сержанта, и тотъ, конечно, повиновалея „по-военному“. 

Съ нимъ должны были отправиться еще четверо солдатъ: Бальчеръ, 
Пондъ, Петерсенъ и Келлетъ, объявивиие, что они готовы совершить 
это путешестве. 

Четверо саней и соотвфтствующее число собакъ назначались для 
перевозки людей и мЪховъ. На сани разсчитывали сложить съфстные 
припасы и м$ха, выбранные изъ самыхъ цфнныхъ лисицъ, горностаевъ, 
куниць, лебедей, рысей, барсуковъ и вольвереновъ. Отъфздъ былъ на- 
значенъ на утро 19-го поля, то-есть на другой день посл солнечнаго 
затменя. Нечего и говорить, что Томаеъ Блэкъ долженъ быль тоже 
уфхать вмфетз съ сержантомъ Лонгомъ, и одни сани предназначались 
спещально для него и его инструментовъ. 

'Гутъ надо замфтить, что достойный ученый чувствовалъ себя несчаст. 
нымъ челов®комъ въ дни, предшествовавийе столь нетеризливо ожи- 
даемому явленю. Непостоянство погоды, частые туманы и вфтеръ не 
давали ему спокойно провести ни одной минуты. Онъ не Ълъ, не спалъ, — 
однимъ словомъ, не существоваль больше. Какъ будеть жаль, если 
небо будетъ покрыто тучами въ т н$еколько минутъ, пока будетъ 
продолжаться затмене, если ночное и дневное свфтила будутъ скрыты 
непроницаемою завЪсой, и ему, Томасу Блэку, командированному именно 
съ этой цфлью, не придется наблюдать ни блестящей короны ни врас- 
новатыхъ выпуклостей! Столько безполезно перенесенныхъ мученй, 
столько напрасно испытанныхъ опасностей! 

— ЗаЪхать такъ ‘далеко для того только, чтобы видфть луну, — 
восклицалъ онъ, комически жалобнымъ тономъ,— и не видЪть ее! 

НЪтъ, онъ не могъ помириться съ этой мыслью! Какъ только на- 
ступали сумерки, достойный ученый поднимался ‘на вершину мыса и 
смотрЪлъ на небо. Онъ даже въ это время не могь утфшиться лице- 
зрёнемъ б$локурой Фебы! Новолуше наступить только черезъ три дня, 
слфдовательно, луна сопровождала солнце въ его обращени вокругъ 
земного шара и скрывалась въ его лучахь. 

Томасъ Блэкъ изливалея въ своихъ горестяхъ предъ мистресъ Бар- 
неттъ. Сострадательная женщина не прерывала его жалобъ и даже ста- 
ралась, какъ могла, успокоить его и увЗряла, что барометръ какъ будто 
поднимается, и потомъ теперь вЗдь лЪто. 

`_ — ЛЪто! — вскричалъ Томасъ Блэкъ, пожимая плечами. — Разв® въ 
этой странф бываеть лёто? 

— Но, послушайте, мистеръ Блэкъ, — возразила мистресъ Полина 
Барнеттъ: — предположимъ даже, что вамъ не удастся наблюдать это 
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затмен!е, вЪдь будутъ же и друшя, я полагаю! ВЪфдь затмен!е 18 гюля, 
конечно, не послфднее вт, этомъ стольтйи! 

— Нфть, миледи, — отвфчале астрономъ, — нЪть. Послф этого за- 
тменя и до 1900 года 6 оудетъ еще пять полныхъ затмен: первое 31 
декабря 1861 г., которое будетъ полнымъ для Атлантическаго океана, 













































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































...Въ половинф десятаго началось затмеше... (Стр. 171.) 


Средиземнаго моря и пустыни Сахары; второе —27 декабря 1870 года, 
полное для Азорекихъ острововъ, южной Испани, Алжира, Сицили и 
Турши; третье — 19 августа 1887 г., полное для сверо- -восточной Гер- 
мани, южной Росаи и центральной Аз1и; четвертое — 9 августа, 1896 г., 
видимое въ Гренландли, Лапланд1и и Сибири, и, наконепъ, въ 1900 г. 
28 мая произойдетъ пятое, которое будетъ видно’ въ Соединенныхъ 
штатахъ, Испан!и, Алжир® и Египт$, 
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— Ну, такь о чемъ же горевать, мистеръь Блэк? — продолжала 
мистресъ Полина Барнеттъ. — Еели вамъ не придется увидЪть затмеше 
18 1юля 1860 г., вы увидите затмене 31 декабря 1861 года! Вамъ 
придется подождать всего какихъ-нибудь семнадцать м$сяцевъ! 

— Для того, чтобы мн утФшиться, миледи, — важно отвёчаль 
астрономъ, — мнз придется ждать не семнадцать м$сяцевъ, а цфлыхъ 
двадцать-шесть л$тъ! 

— Почему такъ? 

— Потому что изъ всфхъ затменй одно только затмеше 9-го ав- 
густа 1896 г. будеть полнымъ для мфстностей, лежащихь въ высокихъ 
широтахъ, какъ-то: Лапландии, Сибири и Гренландии! 

— Но какой же интересъь представляетъ для васъ наблюдеше 
затменя подъ такою высокою широтой? — спросила мистресъ Полина 
Барнеттъ. 

— Какой интересъ, миледи?! — вскричаль Томасъ Блэкъ. — Инте- 
ресъ, конечно, чисто научный. Солнечныя затменя очень р%дко удается 
наблюдать въ мЪстностяхъ, лежащихъ близъ полюса, гдЪ солнце, низко 
стоящее надъ горизонтомъ, представляетъь для глаза дискъ гораздо 
большаго разм%ра. То же самое можно сказать и относительно луны, 
которая закрываетъ его, и вотъ мы надфемся, что при такихъ условяхъ 
намъ, можетъ-быть, удастся изучить лучезарную корону! Вотъ почему, 
миледи, я и пхалъ для производства наблюдеюй за семидесятую 
параллель! И вдругъ придется все дЪло отложить до 1896 г. Можете ли 
вы поручиться за то, что я доживу до того времени? 


Что было отвфчаль на подобный вопросъ? Ничего. Такъ и посту- 
пила мистресъ Полина Барнетть. И Томасъ Блэкъ продолжалъ тер- 
заться мученями, потому что перем нная погода угрожала сыграть съ 
нимъ плохую штуку. 


16-го 1юля стояла прекрасная погода. Зато слЗдующий день опять 
былъ пасмурный съ густымъ туманомъ. Было отъ чего прти въ отчая- 
не. Въ этотъ день Томасъ Блэкъ даже захворалъ отъ волнен1я; Лихо- 
радочное состояне, въ которомъ онъ находился уже нфсколько дней, 
угрожало перейти въ настоящую болзнь. Мистресъ Полина Барнетть 
и Джэсперъ Гобсонъ безусифшно пытались успокоить его. Сержантъ 
Лонгъ и остальные буквально не понимали, какъ можно такъ мучиться 
„изъ-за любви къ лун“! 


Наконецъ, наступило и знаменательное 18-е 1юля. Полное затмеше, 
по предварительнымъ вычислешямъ, должно было продолжаться четыре 
минуты и тридцать-семь секундъ, отъ одиннадцати часовъ сорока-трехъ 
минутъ пятнадцати секундъ до одиннадцати часовъ сорока-семи минутъ 
пятидесяти-семи секундъ утра. 

— РазвЗ я многаго прошу? — причиталь жалобно астрономъ, ероша 
свои волосы. — Я вфдь прошу только, чтобы небольшой клочокъ неба, 
самый маленьвый уголокъ, гд$ должно произойти затмене, быль совер- 
шенно чистъ. И на сколько времени? Всего только на четыре минуты! 
А тамъ посл пусть идетъ снфгъ, гремить громъ, бушуютъ стих!и!.. 
Мнз все равно... я буду только смФяться и даже радоваться! 


Томасъ Блэкъ совершенно справедливо приходилъ въ отчаяве. И 
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вь самомъ дл, являлось сильное опасене, что наблюдеше не удастся. 
На разсвЪтЪ небо было покрыто тучами. Густыя облака плыли съ юга, 
какъ разъ съ той стороны, гдф должно было произойти затмеше. Но, 
по всей вЗроятности, богъ астрономовъ сжалился надъ бфднымъ Тома- 
сомъ Блэкомъ, потому что къ восьми часамъ утра довольно сильный 
вфтеръ подуль съ сфвера, разогналь тучи и очистилъ все небо! 


Ахъ, какой крикъ признательности, каюя выражен!я благодарности 
вырвались изъ груди ученаго! Небо было чисто, солнце ярко @яло, 
въ ожидаши, пока луна, невидимая еще въ его лучахъ, мало-по-малу 
закроеть его! 

Томасъ Блэкъ принесъ свои инструменты и разетавилъ ихъ на вер- 
шин мыса. ЗатЪмъ, астрономъ навелъь ихъ на южный горизонть и 
сталь ждать. Въ нему возвратилась его обычная терифливость и хладно- 
кроше, необходимое при наблюдени. Чего ему теперь опасаться? Ни- 
чего, развЪ только того, что небо обрушится къ нему на голову! Въ 
девять часовъ небо было совершенно чисто, —ни въ зенит ни на гори- 
зонт не было ни одной тучки ни одного облачка. Никогда ни од- 
ному астроному не приходилось дЪлать наблюденя въ болфе благо- 
праятныхь условяхъ! 

Джэсперъ Гобсонъ и вс его товарищи, а также и мистресь Полина 
Барнетть со своимъ штатомъ, пожелали присутствовать при наблюцени. 
Вея колоня собралась на мыс Батурсть и окружила астронома. Солнце 
медленно поднималось надъ горизонтомъ, описывая длинную дугу надь 
обширною равниной, простиравшеюся къ югу. ВеЪ молча ожидали ро- 
кового момента, въ какомъ-то торжественномъ нетери$ ни. 


Въ половин десятаго началось затмене. Дискъ луны вр$зался въ 
солнечный дискъ. Но первый долженъ былъ совершенно закрыть вто- 
рой только между одиннадцатью часами сорока-тремя минутами пятна- 
дцатью секундами и одиннадцатью часами сорока-семью минутами пяти- 
десятью-семью секундами. Это время было опредфлено по предвари- 
тельнымъ вычислешямъ предстоящаго полнаго затменя, и никто и не 
подозрфвалъ, чтобы хотя малЪйшая ошибка могла вкрасться въ эти 
вычисленя, провёренныя и проконтролированныя учеными всЪхъ обсер- 
ваторй земного шара. . 


Томасъ Блэкъ привезъ вмстЪ съ астрономическими инструментами 
нфсколько закопченныхъ стеколъ; онъ роздаль ихъ окружавшимъ его 
людямъ, и, благодаря этому, каждый могъ наблюдать рфдюй феноменъ, 
не боясь испортить себЪ глаза. ` 

Темный кругъ луны надвигался постепенно. Вс предметы на землЪ 
приняли особенную желто-оранжевую окраску. Небо въ зенитВ изм*- 
нило свой цвЪтъ. Въ четверть одиннадцатаго половина солнечнаго диска 
была уже закрыта. НЪеколько собакъ, разгуливавшихъ на свобод, б%- 
тали взадъ и впередъ, выказывая н$зкоторые признаки безпокойства, и 
вермя отъ времени жалобно выли. Утки, до тзхъ поръ неподвижно 
сидЗвиия на берегу озера, начали какъ-то особенно тревожно перекли- 
калься. Самки кряканьемъ сзывали своихъ птенцовъ, которые сиё шили 
укрыться къ нимь подъ крылышки. 

Въ одиннадцать часовъ были закрыты уже дв трети солнечнаго 
диска. Всф предметы приняли темно-красный оттфнокъ. Теперь царство- 
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валъ пока полумракъ, а въ продолжене четырехъ минутъ, когда за- 
тмен!е будетъ полнымъ, наступитъ почти совершенная тьма. Уже по- 
казались нзкоторыя планеты: Меркурй, Венера и нЪкоторыя‘ созвфздя: 
Овенъ, Телецъ и Орюнъ. Мракъ все бол$е сгущалея съ пАЖхОВ Ми- 
нутой, . 

ТГомасъ Блэкъ, прильнувь глазами къ т@лескопу, молча и непо- 
движно слфдилъ за ходомъ затмен!я. Въ одиннадцать часовъ сорокъ-три 
минуты оба диска должны были прямо находиться одинъ противъ 
другого. 

— Одиннадцать часовъ сорокъ-три минуты, — сказалъ Джэсперъ об - 
сонъ, внимательно сл$дивиИй за секундною стрфлкой своего хроно- 
метра. 

Томасъ Блэкъ не шевелилея. Прошло еще полминуты... 


Томасъ Блэкъ выпрямился, его глаза были широко раскрыты. По- 
томъ онъ опять съ полминуты смотр$лъ въ телескопь и затфмъ вы- 
прямился во второй разъ. 


— Она уходить! она уходитъ!— вскрикнуль онъ полнымъ отчаяня 
голосомъ.— Луна, луна уходитъ! она скрывается! 


И вь самомъ дЪлЪф, дискъ луны скользилъ по солнцу, не закрывая 
его совс$мъ! Закрыты были только двЪ трети солнечнаго круга. 


Томасъ Блэкъ повалился на землю, какъ пораженный громомъ! 
Прошло еще четыре минуты. СвЪтъ началъ расиространяться поне- 
многу, Лучезарной короны уже не было! 

— Но что же такое случилось?— спросилъ Джэсперъ Гобсонъ. 

Что случилось?! — отвфчаль астрономъ. — Случилоеь то, что за- 
тмене было неполное, неполное для этого мЪста земного шара! Пони- 
маете вы меня, не-пол-ное!! 

-— Значитъ, ваши эфемериды нё вЪрны! 

— Не вфрны! Подите вы! Разсказывайте это кому-нибудь другому, 
господинъ лейтенантъ! 

— Но тогда, значить... — вскричалъь Джэсперъ Гобсонъ, и лицо его 
при этомъ вдругъ сильно изм нилось. 

— Значитъ, — отв$чаль Томасъ Блэкъ, — мы не на семидесятой 
параллели! 

— Не можеть быть!-— векричала мистресъ Полина Барнеттъ. 

— Мы это сейчасъ узнаемъ! — отв$чалъ астрономъ, глаза котораго 
дышали гн®вомъ и отчаянемъ. — Черезь н%еколько минутъ солнце 
пройдетъ черезъь мериданъ... Несите сюда секстантьъ, скорЪй, скорЪй! 

Одинъ изъ солдатъ побфжаль къ дому и принееъ требуемый инстру- 
ментъ. 

Томасъ Блэкъ навелъ его на дневное свфтило, далъ ему пройти 
черезь мериданъ, затЪмъ опуская секстантъ и быстро занося цифры 
въ свою записную книжку, въ то же время спрашивалъ: 

— ГдЪ находился мысъ Батуретъ, когда годъ тому назадъ по 
своемъ прибытши мы измфряли его широту? 

— Онь находился подъ семидесятымъ градусомъ сорока-четырьмя 
минутами и тридцатью-семью секундами сфверной широты!— отв$чалъ 
лейтенантъ Гобсонъ, 
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— Ну-съ, милостивый государь, теперь онъ находится подъ семь- 
десятъ-третьимъ градусомъ семью минутами и двадцатью секундами! 
Вы теперь и сами видите, что мы не на семидесятой параллели!.. 

— Или, лучше сказать, мы теперь уже не на семидесятой парал- 
лели!— пробормоталъ Джэсперъ Гобсонъ. 

Онъ вдругъ прозрфлъ! Ве непонятныя до сихъ поръ явленя легко 
объяснялись теперь! 

Мысъ Батурсть „передвинулея“ на три градува къ сЪверу со вре- 
мени прибытя лейтенанта Гобсона! 
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